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Татары – одна из самых много-
численных наций, проживающих на 
территории нашей многонациональ-
ной страны.  Несмотря на обширную 
географию проживания, незначи-
тельные отличия в национальных 
традициях и особенности диалек-
тов, всех нас объединяет одно – 
стремление к сохранению своей 
идентичности, своего языка, своей 
культуры. Также нас сближает вза-
имный интерес к богатейшей исто-
рии татарского народа на местах их 
многовекового проживания, люди, 
оставившие свой яркий след в памя-
ти народа, и, конечно же, все то, чем 
сегодня живут наши соплеменники 
на просторах нашей страны и за ее 
пределами. 

Задумка проекта «Татары Рос-
сии» как раз и заключена в удовлет-
ворении этого интереса, взаимном 
информационном, образовательном 
и культурном обогащении, совмест-
ном поиске путей решения вопросов 
и проблем, стоящих перед татар-
ским сообществом.

Надеемся, что уже в ближайшее 
время «Татары России» смогут стать 
самостоятельным периодическим 
изданием, отвечающим информа-
ционным запросам самого широкого 
круга читателей. Также хотим от-
метить, что реализация столь мас-
штабного проекта невозможна без 
привлечения авторов из областей и 
республик страны. Мы всегда рады 
вашим письмам, замечаниям и дель-
ным предложениям, которые послу-
жат на благо и развитие нашего та-
тарского народа.

Уважаемые друзья!

ИЛЬЯС ШАКУРОВ



3

ТАТАРЫ РОССИИ        

ДАЙДЖЕСТ НОВОСТЕЙ

Муфтием Татарстана 
в четвертый раз стал Камиль 
хазрат Самигуллин / Камил 
хәзрәт Сәмигуллин дүртенче 
тапкыр Татарстан мөфтие итеп 
сайланды

tatar- inform.ru

Муфтием Татарстана единоглас-
но был избран Камиль хазрат Сами-
гуллин. Для него это уже четвертый 
срок на посту главы ДУМ РТ.

В ы б о р ы  м уфт и я  п р о ш л и 
на IX Съезде ДУМ РТ в священный 
месяц Рамадан. Участие приняли 
1520 имамов. После окончания съез-
да на площадке МВЦ «Казань Экспо» 
пройдет Республиканский ифтар.

Камиль хазрат Самигуллин, Гла-
ва Духовного управления мусульман 
РТ, муфтий Татарстана.

Родился 22 марта 1985 года 
в п. Красногорский Звениговского 
района Марийской АССР.

В 2003 году окончил Северо- 
Кавказский исламский университет 
(Махачкала), в 2007 году – медресе 
в Стамбуле, в 2013 году – шариат-
ский факультет КИУ, в 2018 году – 
теологический факультет Россий-
ского исламского института.

В 2007–2008 годах был имамом 
в пгт Новоаганск Нижневартов-
ского района Тюменской области. 
В 2008 году был избран имамом 
мечети «Тынычлык» в Казани.

В 2011 году возглавил издатель-
ский отдел ДУМ РТ. Работал заме-
стителем муфтия по научной работе, 
являлся членом президиума ДУМ 
РТ, членом совета улемов ДУМ РТ, 
советником главного казыя РТ, ру-
ководителем экспертного совета 
ДУМ РТ.

С 17 апреля 2013 года – муфтий 
Татарстана.

В июле 2016 года стал директо-
ром медресе «Мухаммадия».

Доктор исламских наук. Ко-
ран-хафиз.

Мастер спорта и обладатель 
черного пояса 1 дан по традицион-
ному джиу-джитсу, обладатель ко-
ричневого пояса по бразильскому 
джиу-джитсу.

Совет Федерации рассмотрит 
патент на Шурале как 
прецедент к изменению 
законодательства

tatar- inform.ru

Случай, когда предприниматель 
получил патенты на персонажей 
татарского эпоса и через суд стал 
требовать возмещения ущерба 
от другой компании, выпустившей 
сувениры с этими героями, был 
рассмотрен в минувшую пятницу, 
21 марта, в Москве, в «Роспатенте». 
В следующий понедельник ситуа-
цию обсудят уже в Совете Федера-
ции, сообщила сегодня на заседании 
Совета по культуре и искусству при 
Раисе Татарстана министр культуры 
РТ Ирада Аюпова.

«Это лишь первый звоночек, ког-
да фирма предъявляет требования, 
чтобы платили за национальное 
достояние. Процесс [оспаривания 
этого] небыстрый. В понедельник 
будет продолжение [обсуждения] 
в Совете [Федерации] – вопросы 
внесения изменений в действую-
щее законодательство. Это очень 
большая, длинная система, это очень 
большой, длинный путь», – подчер-
кнула Аюпова.

Вопросов авторского права ми-
нистр коснулась в контексте об-
суждения этических стандартов 
в цифровом пространстве – Совет 
по культуре и искусству при Раисе 

Татарстана Рустаме Минниханове 
был посвящен цифровой транс-
формации в сфере культуры и ис-
кусства.

«Поверьте: в цифровой среде 
это будет повсеместно (инциденты 
в области авторского права – Прим. 
Т-и). Использование созданного 
материала, фотографий, картин, 
экспонатов – пласт вопросов, кото-
рый требует кропотливой работы 
и внятного регулирования», – кон-
статировала Аюпова.

В Поволжье находятся более 
полумиллиона иностранцев

KazanFirst

Хорошее отношение к мигран-
там со стороны жителей «нахо-
дится на исторически минималь-
ных значениях», заявил полпред 
округа.

На 1 марта 2025 года в Приволж-
ском федеральном округе (ПФО) 
находилось более 500 тысяч ино-
странных граждан. Об этом на со-
вещании в Казани сообщил полпред 
российского президента в этом 
округе Игорь Комаров. В заседа-
нии принимало участие главы всех 
14 субъектов округа, в том числе 
раис Татарстана Рустам Минниха-
нов. Комаров отметил, что больше 
иностранцев едут в Поволжье рабо-
тать и тем самым «удается частич-
но компенсировать дефицита труда 
на рынке».

С 2019 года иностранцы получи-
ли 950 тысяч патентов (разрешений 
на работу). Это принесло в бюдже-
ты регионов ПФО 34 млрд руб лей. 
В том числе 9 млрд руб лей было 
получено за последние два года. 
Игорь Комаров также сообщил, что 
в 2024 году отмечается сокращение 
количества преступлений, совер-
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шенных иностранными гражданами. 
Однако растет доля тяжких и особо 
тяжких составов, количество пре-
ступлений экономической направ-
ленности. Но в целом именно в ПФО 
мигранты «не оказывают определя-
ющее влияние на криминогенную 
обстановку».

При этом Комаров указал, что, 
согласно соцопросам, хорошее от-
ношение к иностранцам со стороны 
жителей ПФО находится «находит-
ся на исторически минимальных 
значениях». Возможное вовлече-
ние иностранцев в экстремистскую 
и террористическую деятельность 
остается серьезным вызовом.

Участники СВО и их супруги 
могут списать кредиты 
до 10 млн руб лей

tnv.ru

Участники СВО, заключившие 
контракт на службу в ВС РФ после 
1 декабря 2024 года, а также их су-
пруги смогут списать долги по кре-
дитам. Об этом РИА «Новости» 
сообщил гендиректор профессио-
нальной юридической группы АИД 
Давид Адамс.

Мера позволяет избавиться 
от задолженностей по потреби-
тельским и ипотечным кредитам 
в размере до 10 млн руб лей. Задол-
женности по алиментам, возмеще-
нию ущерба или административным 
штрафам списанию не подлежат, 
подчеркнул Адамс. Также кредиты, 
по которым взыскание началось 
после 1 декабря прошлого года, 
не подлежат списанию.

Как объяснил юрист, нововведе-
ние связано с господдержкой бой-
цов, несущих службу в условиях 

повышенной опасности. Помимо фи-
нансового освобождения, государ-
ство берет на себя обязательства 
по защите их семей от последствий 
долговой нагрузки путем создания 
правового механизма, в рамках ко-
торого банки лишаются возможно-
сти продолжать взыскания.

Муфтий Шейх Равиль 
Гайнутдин удостоен 
высокой награды ОАЭ 
за распространение 
гуманистических ценностей

MUSLIM.RU

В рамках торжественной цере-
монии закрытия Международной 
премии Священного Корана и кора-
нических наук «Ат- Тахбир», состо-
явшейся сегодня в Абу- Даби, пред-
седатель ДУМ РФ главный муфтий 
шейх Равиль Гайнутдин награжден 
специальной наградой за распро-
странение гуманистических ценно-
стей в мире, служение высшим че-
ловеческим идеалам, выраженным 
в толерантности, любви и взаимо-
уважении.

Награду вручил вице-премьер, 
министр внутренних дел шейх Сейф 
бин Заид Аль- Нахаян. Данная на-
града вручается видным религиоз-
ным, политическим и общественным 
деятелям.

В церемонии закрытия премии 
«Ат- Тахбир» участвовали мини-
стры, политические и обществен-
ные деятели, дети и внуки первого 
президента ОАЭ, основателя страны 
шейха Заида.

В завершение мероприятия ду-
ховный лидер мусульман России 
Муфтий Шейх Равиль Гайнутдин 

совместно с министром внутрен-
них дел Шейхом Сейфом бин Заи-
дом Аль- Нахаяном и Министром, 
председателем Генерального уп-
рав ления по делам исламских дел 
и вакфов ОАЭ доктором Омаром 
Хаб туром Аль- Деръи вручил на-
грады сильнейшим хафизам – по-
бедителям различных номинаций 
Международной премии Священ-
ного Корана «Ат- Тахбир».

Женский ифтар объединил 
мусульманок Пензенской 
области

Татары Пензы

18 марта 2025 года, в кафе 
«traveler’s Сoffee Пенза» состоялся 
особенный ифтар, собравший му-
сульманок Пензенской области для 
общения и духовного обогащения.

Мероприятие началось с при-
ветственных слов муфтия ДУМ 
Пензенской области Ислям-хазра-
та Дашкина и председателя ММРО 
«Ахун Патеев» Рафик-хазрата Ша-
ба но ва, которые подчеркнули важ-
ность благословенного месяца Ра-
мадан для каждого верующего.

На мероприятии присутство-
вали представители Татарской 
национально- культурной автоно-
мии Пензенской области – испол-
нительный директор РОО «ТНКА 
ПО» Альбина Шабанова, замести-
тели председателя РОО «ТНКА ПО» 
Рашид Алюшев и Винера Мухамед-
жанова, председатель общества 
татарских женщин «Ак калфак» 
Пензенской области Зульфия Ту-
гушева, методист института К. На-
сыйри, учитель татарского языка 
и литературы, член РОО «ТНКА ПО» 
Дина Янгуразова, член РОО «ТНКА 
ПО» Гульсина Рафекова и предсе-
датель благотворительного фонда 
«Якты юл» Гульнара Абузярова.

ДАЙДЖЕСТ НОВОСТЕЙ
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В ходе встречи перед девушка-
ми выступила в качестве спикера 
Гульнара Абузярова. Интересная 
беседа о месяце Рамадан продол-
жалось на протяжении нескольких 
часов, и гости даже не заметили, 
как наступило время ифтара.

Татарская национально- куль-
тур ная автономия Пензенской об-
ласти выражает благодарность ор-
ганизаторам ифтара, всем спикерам 
за их участие в мероприятии. Оно 
было направлено на объединение 
мусульманской уммы и сохране-
ние мира и согласия. Отдельные 
слова благодарности адресуются 
владельцу кафе «Traveler’s Coffee 
Пенза» Ринату Фархатовичу за его 
теплый прием.

Муфтий Камиль хазрат 
передал ключи автомобиля 
«УАЗ» имаму батальона 
«Батыр»

dumrt.ru

В 20-й день месяца Рамадан 
(20 марта), Муфтий Татарстана 
Камиль хазрат Самигуллин вручил 
ключи от мобильной мечети пол-
ковому имаму батальона «Батыр» 
Мухаммаду хазрату Хайрулаеву. 
Мечеть сделана из автомобиля 
УАЗ, который муфтият закупил 
и переоборудовал на собранные 
в рамках благотворительной акции 
«Батырам от мусульман Татарста-
на» средства. Их хватило на две 
мобильные мечети.

Мечети «на колесах» оборудо-
ваны на автомобилях УАЗ («бу-
ханка»), которые приспособлены 
к бездорожью неосвоенных марш-
рутов. В салонах автомобилей 

созданы комфортные условия для 
совершения намаза и духовных 
бесед: на полу, стенах и потолках 
выполнены гидроизоляция, шумо-
изоляция и теплоизоляция, полы 
выровнены и застелены ковроли-
ном, салоны обшиты материалом 
«искож» для удобного мытья за-
грязнений, украшены михрабами 
и шамаилями, установлены ящики 
для сидения и хранения религиоз-
ной атрибутики, а также зафикси-
рованы книжные полки. 

По просьбе полковых имамов 
мобильные мечети оборудованы 
кондиционерами, средствами РЭБ 
и компасом для определения кы-
блы, мини-библиотекой. 

Помимо религиозных задач, 
автомобили будут использоваться 
для сообщения между военными 
частями и транспортировки ране-
ных, медикаментов и продоволь-
ствия.

В Ульяновске прошел 
областной ифтар

Всемирный конгресс татар

21 марта во Дворце спорта 
«Волга- Спорт- Арена» г. Ульяновска 
состоялось ежегодное религиозно- 
общественное мероприятие – «Об-
ластной ифтар – 2025».

Областные ифтары проводятся 
в регионе с 2008 года и по количе-
ству участников уступают только 
республиканским ифтарам в Та-
тарстане. Главные организаторы 
ифтара – клуб татарских предпри-
нимателей «Сембер» и Духовное 
управление мусульман Ульянов-
ской области.

В мероприятии приняли уча-
с тие  з ам е с титель пр е м ье р- 
министра Республики Татарстан, 

председатель Национального 
Совета Всемирного конгресса 
татар Василь Шайхразиев; гу-
бернатор Ульяновской области 
Алексей Русских; председатель 
Совета общественной организа-
ции «Ульяновская областная та-
тарская национально- культурная 
автономия» Рамис Сафин; муфтий, 
председатель Централизованной 
религиозной организации «Реги-
ональное духовное управление 
мусульман Ульяновской области 
в составе Центрального духовно-
го управления мусульман России» 
Ильдар Сафиуллин; генеральный 
директор, председатель Совета 
директоров Фонда «Корпорация 
развития промышленности и пред-
принимательства Ульяновской об-
ласти» Руслан Гайнетдинов; пред-
седатель Ульяновской областной 
общественной организации Татар-
ских бизнесменов Эльмира Алиак-
берова и другие. Всего на меджлис 
собрались 5000 гостей.

Василь Шайхразиев попривет-
ствовал участников мероприятия 
и вручил награды Всемирного кон-
гресса татар. 

Он поблагодарил Губернатора 
Ульяновской области за предо-
ставленную возможность, отме-
тил, что ежегодно в Ульяновскую 
область приезжают наши соотече-
ственники из разных регионов для 
приобретения опыта.

Медалью Всемирного конгресса 
татар «За заслуги перед татарской 
нацией» награжден член клуба та-
тарских предпринимателей «Сем-
бер» Умар Айбулатов. 

Благодарственное письмо Все-
мирного конгресса татар за боль-
шой вклад в развитие языка, 
культуры, сохранение традиций 
татарского народа было вручено 
члену клуба татарских предпри-
нимателей «Сембер» Гульсине 
Аитовой.

Также гостей поприветствовал 
губернатор Ульяновской области 
Алексей Русских. В рамках меро-
приятия были вручены награды 
женщинам, чьи сыновья и мужья 
служили в специальной военной 
операции.

ДАЙДЖЕСТ НОВОСТЕЙ
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Таким патриотом и ярким общественником является и Рустэм 
Фаизович Ямалеев. При его непосредственном участии в Москве 
почти тридцать лет назад был образован клуб деловых людей 
ДЛ-16, затем 25 лет под его руководством успешно работал Штаб 
татар Москвы, преобразованный не так давно в Национальный кон-
гресс татар и тюркских народов. Москва, как мы знаем, – не самое 
простое место для продвижения национальных идей: мегаполис 
достаточно быстро перемалывает национальную идентичность, 
диктует свой бешеный ритм и свои правила, в которых редко нахо-
дится время и место для того, чтобы задуматься о своих этнических 
корнях и их сохранении. Вот в этом ритме в течение почти трех 
десятилетий и приходится вести работу по объединению татар 
Рустэму Ямалееву.

–  Рустэм Фаизович, вы почти половину своей жизни посвяти-
ли татарской национальной идее, сохранению и популяризации 
татарского языка и культуры. С чего всё началось? Не жалее-
те ли о своем выборе, ведь работа на общественных началах 

«Нам нужно 
поддерживать 
друг друга»

Лилия Гадель 
(Казань)

журналист, психо-
лог, общественный 
деятель

Общественная работа – 
удел энтузиастов или, даже 
можно сказать, романтиков, 
свято верящих в свою миссию. 
Деятельность же в сфере 
сохранения родных языков, 
популяризации культуры и 
традиций – дело истинных 
фанатов и настоящих патриотов 
своей нации, которые, как никто 
более, понимают важность 
продления многовековых 
национальных основ своего народа 
в нынешнем и последующем 
поколениях. 

Рустэм Ямалеев: 

ЛИЛИЯ ГАДЕЛЬЛИЛИЯ ГАДЕЛЬ
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хоть нужная и благородная, но должно-
го признания и почестей, не говоря уже 
о каких‑то  материальных  благах,  она 
не дает?

– А мы и не работаем ради орденов 
и медалей. История нашей организации на-
чалась в 1998 году. Мы стремимся влюбить 
молодежь в татарский язык и нашу богатую 
культуру, сохранить национальную иден-
тичность – это большая и важная задача. 
И если мы добиваемся здесь каких-то успе-
хов, это и является для нас высшей награ-
дой. Я люблю то, что делаю. Вокруг меня 
единомышленники разных возрастов, под-
держка самых разных людей, поэтому я уве-
рен в правильности своего выбора и никог-
да о нем не жалел. Нашей организации уже 
27 лет. Всякое было в ее истории, включая 
и определенные трудности. Но поводов 
опускать руки и прекращать нашу работу 
не было и, надеюсь, не будет.

–  Штаб татар Москвы долгие годы 
объединял татар столицы и Подмоско-
вья. Сейчас вы называетесь Националь-
ный конгресс татар и тюркских народов, 
проводите многочисленные мероприятия 
не только в Москве, но и других регионах 
страны. Для чего нужно было менять на-
звание и в чем главные идеи новой орга-
низации?

– Обновленная организация работает 
уже три года. Расширение было неизбеж-
но и актуально, так как Штаб татар Москвы 
объединил вокруг себя не только татар, 
но и представителей нескольких диаспор, 
живущих в Москве и области. Среди гостей 
и активистов Штаба есть сегодня башкиры, 
азербайджанцы, казахи, узбеки, турки, да-
гестанцы, представители других народов. 
У нас общие цели и задачи, мы помогаем 
друг другу их достигать и решать комплекс-
но. Разработанная нами методика затра-

гивает все сферы – образование на всех 
уровнях, изучение языка, работу с семьями, 
подготовку преподавательских и управлен-
ческих кадров, сохранение истории, куль-
турные мероприятия, и т.  д. Мы делимся 
своими наработками по вопросам воспита-
ния подрастающего поколения с учителями 
и преподавателями. Проводим студенческие 
мероприятия, встречи в школах, детсадах, 
библиотеках, где рассказываем о важно-
сти сохранения и развития родного языка 
и культуры. Многое делаем для того, чтобы 
к процессу формирования татарской иден-
тичности подключались все образователь-
ные и общественные институты.

–  У вас громкое название, большой ох-
ват аудитории, масштабные задачи. По-
делитесь цифрами, я знаю, что вы серьез-
но подходите к присутствию в соцсетях 
и мессенджерах.

– Мы есть во всех соцсетях и мессен-
джерах, у нас несколько видеоканалов, 
в данный момент суммарно имеем более 
50 000 подписчиков, в группе в Телеграм 
3694 участника. У нас есть видеосюжеты, 
которые просмотрели более 400 000 че-
ловек, а в среднем у нас до 100 000 про-
смотров в день. Я считаю, это достойный 
результат нашей работы. В Telegram целый 
комплекс чатов по разным направлениям: 
предпринимательство, знакомства, меро-
приятия и другие. Два года назад появилась 
отдельная группа по оказанию помощи СВО, 
где ежедневно общаются неравнодушные 
люди, собирают средства, находят техни-
ческие приспособления, предоставляют 
транспорт для перевозки гуманитарной 
помощи.

–  Как устроено внутреннее простран-
ство организации?

– Почти 30 лет истории – это тысячи 
активистов, сотни мероприятий, десятки 
тысяч подписчиков. У нас несколько давно 
созданных клубов, они продолжают свою 
деятельность и пополняют свои ряды. 
Всем известный клуб медиков «Гиппо-
крат» объединяет уже сотни участников, 
Татар Мафия – легендарное сообщество, 
стало крупной самостоятельной структурой 
со своими правилами и активностями. Есть 
«Клуб героев», где собираются военные 
разных поколений и делятся с молодежью 
своим опытом, «Милли калям», где обща-
ются опытные и начинающие журналисты, 
поэты, писатели. Долгое время существу-
ет клуб краеведов, растет сообщество та-
тарской молодежи. У нас сформировалось 
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дружественное пространство для общения 
тюрко- татарских народов.

–  Я знаю, что вы занимаетесь благо-
творительной деятельностью.

– Да, это важное направление нашей 
работы. Помогаем детским домам, фонду 
Анжелы Вавиловой, участвуем в восста-
новлении исторических памятников, ока-
зываем помощь нуждающимся. Еще издаем 
книги, подписываем пенсионеров на десят-
ки татарских изданий, подписываемся сами 
и распространяем издания в Москве и обла-
сти, проводим множество просветительских 
мероприятий. На площадке Штаба татар 
создано несколько интересных проектов, 
где люди нашли нужные контакты, создали 
новые бизнесы, поженились, в конце кон-
цов. Все наши группы, клубы, сообщества 
остаются на прежнем месте, теперь уже 
под эгидой Национального конгресса татар 
и тюркских народов. Просто деятельность 
организации стала масштабнее во всех 
смыслах.

–  Как вы связаны с татарами из дру-
гих регионов, в чем заключается сотруд-
ничество?

– Связи с регионами крепнут с каждым 
годом: мы принимаем участие в региональ-
ных Сабантуях, празднованиях Ураза-бай-
рама и Курбан- байрама, ездим на конгрессы 
и конференции, выступаем и делимся опы-
том, сотрудничаем в различных проектах. 
К нам тоже приезжают представители та-
тарских организаций из других городов. Ге-
ография нашего сотрудничества – от Тур-
ции до Сибири. Принимаем участие во всех 
знаковых мероприятиях Москвы, Татарста-
на, ездим во многие регионы страны: Баш-
кортостан, Удмуртия, Чувашия, Дагестан, 
Краснодарский край, Тюменская область 
и т. д. Приняли участие в организации Са-
бантуя в Турции, держим связь с татарами 
разных стран СНГ и дальнего зарубежья.

–  Как  вы  считаете,  есть  у татар 
других регионов, кроме Татарстана, воз-
можности как‑то сохранить националь-
ную идентичность, передать родной язык 
и традиции будущим поколениям?

– Сложный вопрос. Причем сложный 
не только для татар, но и вообще для всех 
народов, живущих в нашей большой стра-
не. Жизнь ускоряется, люди переселяются 
из деревень в города, разрывается связь 
с землей и чем-то очень важным. Поэтому 
всем нам предстоит хорошо потрудиться, 
чтобы как-то передать детям и подросткам 
любовь к своим корням, уважение к тради-

циям. Главное, я считаю, не останавливать-
ся. Надо поддерживать друг друга в этом 
деле, сотрудничать, придумывать общие 
проекты, внедрять наработки и опыт. Ру-
ководство Татарстана, конечно, ведет боль-
шую работу с татарами России, приобщая 
деятелей культуры, чиновников, известных 
людей, активную молодежь. И мы тоже 
не отстаем, хотя у нас нет таких ресурсов – 
мы самостоятельная общественная органи-
зация без государственной поддержки. Эн-
тузиазма нам не занимать, но на нем одном 
далеко не уедешь. А нам есть чем поделить-
ся: за столько лет мы наработали огромный 
опыт работы со всеми поколениями – от ак-
сакалов до школьников. Результаты говорят 
сами за себя: у нас создаются молодые та-
тарские семьи, создаются бизнес- проекты, 
студенты начинают учить родной язык, из-
учать историю и песни.

–  Вы говорите о языке и культуре, при 
этом  сегодняшняя  ситуация  диктует 
и социально‑ политические задачи: вос-
питание патриотизма, создание новой 
государственной идеологии, например.

– Президент России Владимир Путин 
правильно определяет молодежь как глав-
ный объект информационных и психологи-
ческих атак извне. Глава государства вывел 
молодежную политику в разряд стратегиче-
ски важных направлений работы государ-
ства на всех его уровнях. Наша молодежь 
действительно сейчас под шквалом инфор-
мационного давления и оказалась в самом 
уязвимом положении. 

Наша общая задача – дать им 
прочную опору в виде достовер-
ных знаний об истории и сегод-
няшней ситуации. 

В связи с проведением СВО и мировой 
политической повесткой НКТ и Штаб татар 
скорректировали свои молодежные про-
екты и добавили больше разъяснительных 
мероприятий, которых в общей сложности 
было проведено более сотни за прошлый 
год. В преддверии Саммита БРИКС активи-
сты НКТ провели многочисленные встречи 
со студенческой молодежью двадцати ше-
сти вузов столицы в рамках действующих 
на площадке Штаба татар студенческих 
землячеств. Мы вообще активно работаем 
со студентами всех курсов, привлекаем их 
к своей деятельности с первых студенче-
ских дней. Снимаем видеосюжеты патрио-
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тической направленности, боремся с попыт-
ками фальсификации или переписывания 
нашей великой истории. Именно этому ра-
нее были посвящены 30 видеороликов, при-
уроченные к 75-летию Победы с участием 
ветеранов Великой Отечественной вой ны, 
из которых в живых сегодня осталось толь-
ко 7 человек. В прошлом году было создано 
35 таких роликов, которые мы разместили 
на наших интернет- ресурсах.

–  Вам больше помогают или мешают, 
не все же так гладко?

– Всякое бывает, мы привыкли к труд-
ностям, мы умеем жить и работать несмо-
тря ни на что. У нас есть хорошая площадка, 
достаточное количество активистов разных 
возрастов, есть поддержка видных деятелей 
науки, культуры и искусства. Мы гордимся 
Татарстаном и тем, что Казань вошла в исто-
рию международных отношений, стала ме-
стом, где буквально куется многополярный 
мир. Во время саммита БРИКС Националь-
ный конгресс татар с его волонтерами и ак-
тивистами был в первых рядах помощников 
этого глобального международного собы-
тия. Мы привлекаем молодежь к значимым 
событиям, ведем разъяснительную работу, 
воспитываем проактивную позицию в жизни 
и ответственность.

–  Ваша деятельность впечатляет. 
А чего не хватает для еще более успеш-
ной работы?

– У всех национальных организаций 
одна наболевшая проблема – нехватка 
кадров. Это касается и детсадов, и школ, 
и вузов, и общественных объединений. Нет 
воспитателей, педагогов, нянь, преподава-
телей татарского языка и литературы. (вы-
нос сохранением в тексте) У большинства 
бабушек- дедушек рядом нет, да и видятся 
с ними в лучшем случае раз в год. Семья 
имеет большое значение, там всё начина-

ется – с первых слов, с отношения родите-
лей к своей национальной идентичности, 
родному языку и традициям. Так что еще 
одна задача – это создание для молодежи 
условий реализации своих талантов и про-
фессиональных навыков. Встречи наших 
клубов – это своеобразный нетворкинг, 
молодые специалисты часто находят у нас 
работу и наставничество. Реализованная 
молодежь – это достойное будущее нашей 
страны, крепкие семьи, и в том числе со-
хранение в семьях национальных устоев. 
Государство обязано сегодня сформиро-
вать условия для максимального раскры-
тия потенциала молодых на основе преем-
ственности поколений.

–  Очень редко, когда родители осоз-
нанно начинают с рождения учить своих 
детей татарскому языку, прививать им 
национальные традиции. А взрослые уже 
не считают необходимым знать родной 
язык, и лень, и некогда, и сложно дается…

– Да, это так. Надежда все-таки есть, 
я это вижу. На наших мероприятиях моло-
дежь старается общаться на татарском, мы 
проводим их на родном языке, это всё мож-
но увидеть в соцсетях. В пределах своих 
возможностей мы вовлекаем нашу аудито-
рию в атмосферу родной культуры.

–  Сохранение татарского  языка – 
это всё‑таки ответственность семьи, 
родителей? Ведь, если следовать этой 
логике,  можно  переложить  все  зада-
чи на плечи семьи, от здравоохранения 
до ремонта дорог. Где, на Ваш взгляд, ба-
ланс между этими позициями?

– Мы упускаем один главный момент: 
самосознание человека, идентичность.

Важно, чтобы человек почув-
ствовал себя татарином, осоз-
нал это. Именно на этом основа-
на наша деятельность. 

Мы выбрали формат тренинга, про-
водим 100 тренингов в год с молодежью 
о значимости национальной идентичности 
и связи с родным языком и культурой. При-
слушайтесь, услышьте нас! Такие тренинги 
нужны на местах: надо разъяснять и доно-
сить информацию в доступной и понятной 
современному человеку форме.

–  Есть  сложившаяся  система 
представительства  интересов  та-
тарского  народа – республиканские 
институты,  ВКТ,  связанные  с ним 
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национально‑ культурные  автономии. 
Позволяет ли такая система отстаи-
вать интересы татарского народа в об-
щероссийском правовом и политическом 
пространстве, задействовать потен-
циал успешных, талантливых, активных 
татар?

– Считаю, что структура ВКТ и люди, 
работающие в этой организации, прово-
дят правильную политику. Вопрос в нас 
самих – ВКТ следует более усердно рабо-
тать на местах, больше ездить, общаться 
с татарами других регионов, подключать 
активистов к общей работе. А вот что каса-
ется автономий, я считаю, что это какая- то 
засекреченная организация: о работе ре-
гиональных автономий и, особенно о де-
ятельности федеральной автономии, ин-
формации никакой нет. Формально есть 
определенная структура, а что за этим 
стоит и что в этой структуре происхо-
дит, никто ничего не слышал и не знает. 
Чтобы улучшить эффективность работы 
я предлагаю посмотреть наши программ-
ные документы на эту тему. Мы составили 
36 пунктов на русском языке и 20 пунктов 
на татарском, где изложили подробно все 
необходимые действия. Эту программу 
действий мы составляли три года, опра-
шивали татар во время многочисленных 
поездок по стране.

–  Вы считаете, что татары разо-
бщены?

– По большому счету – да. Татарстан 
ведет активную деятельность по сохране-
нию родного языка, но нам всем не хвата-
ет общности, работаем как-то вразнобой. 
Думаю, нам всем не хватает большой об-
щей программы с четкими пунктами для 
выполнения на местах, в своих регионах 
и организациях.

–  Какие конкретно пункты вы имеете 
в виду?

– Мы разрабатывали целые списки для 
различных мероприятий, отправляли их 
в Казань, делились мыслями. Например: си-
стема мотивирующих поощрений тем, кто 
изучает татарский язык; государственное 
финансирование переводчиков с татар-
ского и на татарский; поддержка от госу-
дарства частных детских садов и школ; 
подготовка идеологов для работы в реги-
онах; просветительско- образовательные 
программы по передаче духовного богат-
ства татарского народа; создание межре-
гиональной сети татарских молодежных 
организаций; татарские лингвистические 

детские и подростковые лагеря по всей 
России; возрождение деревень и сел, со-
здание условий для передачи опыта от ау-
тентичных татарских населенных пунктов 
и многое другое.

–  То,  что  вы  перечислили, – это 
огромный пласт организационной рабо-
ты, такие дела требуют больших фи-
нансовых и человеческих ресурсов.

– Это верно, не спорю. В Московском 
конгломерате мы, пожалуй, единственная 
организация с серьезным размахом, соб-
ственной идеологией работы и програм-
мой. Мы разработали 36 пунктов по всем 
уровням задач, стоящих перед татарами, 
и если их принять к сведению, то многое бы 
постепенно сдвинулось в лучшую сторо-
ну. Одни мелкие местечковые праздники 
татарский народ и язык не сохранят, к со-
жалению. Многие мои коллеги по обще-
ственной работе и руководство Татарстана 
это понимают. Нам сегодня надо, как гово-
рится, навалиться всем татарским миром 
на эту задачу, вот тогда есть большой шанс 
чего-то достичь. Мы со своей стороны ра-
ботаем с такими понятиями, как иман, рух, 
идентичность, образование, духовность, 
патриотизм, затрагиваем глубокие исто-
рические основы, на которых держится 
татарская нация, подчеркиваем ценность 
традиционных семейных ценностей.

–  Рустэм Фаизович,  спасибо за об-
стоятельный  разговор.  Пусть  вашей 
деятельности и работе всех ваших ор-
ганизаций сопутствует удача!
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Вскрытие могил как способ познания

Знания о самых далеких от нас эпохах мы 
получаем практически исключительно с помо-
щью археологии. Как знают все, кто хоть не-
много «знаком с вопросом», самые «грибные» 
места для археолога – поселения и могильники. 
Причем еще вопрос, что «грибнее» – если в по-
селениях находят залежи повседневных вещей 
по принципу «что упало – то пропало», то есть, 
в основном, разнообразных отходов и осколков, 
а в могильниках – всё самое лучшее, что могли и 
хотели положить, собирая покойного в мир иной, 
в идеальном, естественно, состоянии (кто же 
посмеет сунуть любимому деду для следующей 
жизни меч б/у или поношенную шапку?).

На грани 
миров
Среднее Поволжье как место 
контактов цивилизаций

Дмитрий 
Греков  
(Самара)

журналист, историк

В России практически каждое место 
уникально своей историей, культурой 
и той мелодией, которую оно играет 
в «общем ансамбле». Среднее Поволжье 
интересно тем, что здесь практически 
с начала известной нам истории 
происходили постоянные контакты 
не просто между разными племенами 
и народами – тут пересекались глобальные 
векторы цивилизационного развития. 
Оседлые земледельцы, двигавшиеся 
вслед за освоением новых пахотных 
земель на восток, сталкивались 
с кочевниками, устремлявшимися на запад. 
Исламский мир, расширявшийся на север, 
столкнулся с русской православной 
цивилизацией, распространявшей 
свое влияние на юг и восток. Всё это 
приводило к возникновению довольно 
причудливых «пограничных» культур 
и государств – таких, как Волжская 
Булгария, Золотая Орда, Казанское ханство. 
Их история – поучительный и в нынешних 
условиях пример сосуществования 
и взаимопроникновения различных 
этнокультурных парадигм…
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Итак, археологи свидетель-
ствую, что вплоть до середины 
I тысячелетия до н. э. Среднее 
Поволжье заселяли оседлые ско-
товоды и «частично земледель-
цы» – так называемые племена 
«срубной культуры».

Также на Самарской Луке найдены следы 
поселений финно-угорских племен («горо-
децкая культура»), предков мордвы и марий-
цев. В IV–VII веках Среднее Поволжье плотно 
заселяли представители «именьковской куль-
туры», оставившие многочисленные городи-
ща – оседлые земледельцы, которых многие 
ученые-историки считают «протославянами».

А в IV веке до н. э. с востока сюда мигриро-
вали первые известные нам кочевники-пере-
селенцы – сарматы, остававшиеся хозяевами 
Великой Степи почти целое тысячелетие – 
вплоть до IV века н. э. Этот народ оставил глу-
бокий след в исторической памяти потомков – 
на происхождение от него претендовали (без 
достаточных научных обоснований) поляки, 
его записывали в «предки славян» некоторые 
советские историки, а предком аланов и осе-
тин вполне себе научно считают до сих пор.

Проходите и не задерживайтесь!
С началом эпохи великого переселения 

народов Среднее Поволжье превращается 
практически в проходной двор. Хунну, венгры, 
печенеги – все они оставили тут материаль-
ные следы своего пребывания на этапе боль-
шого пути в Европу. Разве что авары и хазары 
прошли, кажется, немного южнее. Судя по ко-
личеству находок, наибольший след оставили 
венгры, перебиравшиеся из родного Уралья в 
«просвещенную Европу» в VII–VIII веках.

Есть даже целая гипотеза о том, 
что потомками мадьяр, остав-
шихся в Поволжье, были буртасы 
– загадочный исчезнувший народ.

Степные группы буртасов попали в зави-
симость от кыпчаков (половцев), а лесные – 
от волжских булгар. Миграции печенегов, а 
потом кыпчаков вынудили буртасов из лесо-
степей отступить на север, как раз в Среднее 
Поволжье. Временем прибытия этих пересе-
ленцев считается VIII век. Первые сочинения, 
где они были упомянуты, датированы Х веком. 
Сама миграция не была описана, и хронисты 

и географы уже фиксировали пришельцев 
как народ на Волге. Во время существования 
Волжской Булгарии буртасы ощутили влия-
ние со стороны булгар и были тюркизованы.

Было у отца пять сыновей…
«Протославяне» и финно-угры «жили тут 

всегда», кочевники проходили мимо, бурта-
сы остались – и пропали… Первым из «мимо-
проходивших народов», обосновавшимся в 
Среднем Поволжье надолго и создавшим тут 
собственное государство, стали булгары.

Где-то в 620-х годах некий Кубрат (Кро-
бат, Курбат, Курт, Коврат, Кроват, Хубраат, 
Худбадр или Кетрадес), племянник вождя 
племени оногуров Орхана (Органа, Бу-Юргана 
или Куернака), оказался в Константинополе 
в числе большого посольства (во главе с его 
дядей) и был крещен. Он остался при дворе и 
получил воспитание, а император Ираклий I 
даже даровал ему титул патрикия (знатного 
придворного).

Следующее появление Кубрата 
в истории – уже на родине, среди 
булгар. В 632–640 годах он доби-
вается независимости от Авар-
ского каганата и объединяет 
утигуров, кутригуров и оногуров 
в союз, получивший название Ве-
ликая Болгария (или Булгария).

Более о жизни и деятельности хана Кубра-
та мы ничего не знаем – разве что до конца 
своих дней ему как-то удавалось отбивать-

Венгерские 
артефакты
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ся от натиска стремившихся в междуречье 
Дона и Днепра, а также на Северный Кавказ 
(примерное место существования Великой 
Болгарии) хазаров. Куда больше известно 
о его сыновьях, между которыми, согласно 
традициям, была разделена власть, имуще-
ство и народ булгар. Сыновей было пятеро, и 
«каждый пошел своим путем».

Старший Батбаян (Бат Баян, Баян, Боян, 
Безмер) остался на Дону и подчинился ха-
зарам: «соблюдая завещание отца, поныне 
остался в земле своих предков… Хазары, ве-
ликий народ,.. овладел всею Запонтийскою 
Болгариею до самого Понта, и сделавши дан-
ником старшего брата Ватвайя, начальника 
первой Болгарии, поныне получает от него 
подати» (Феофан Исповедник). Этот народ, 
названный «черными булгарами», упомина-
ется в Причерноморье источниками до Х века.

Третий брат Аспарух эмигрировал с ути-
гурами на Дунай и стал там основателем Бол-
гарского ханства – прямого предка нынешней 
Болгарии.

Четвертый брат Кувер (или Кубер), спаса-
ясь от власти хазар, ушел в Паннонию, а от-
туда – в Македонию, где он и его люди стали 
данниками императора Византии, смешав-
шись с местным населением.

Пятый брат Альцек совершил самое длин-
ное и удивительное путешествие – он дошел 
до Италии, где поступил на службу к королю 
лангобардов, поселившему болгар в княже-
стве Беневенто, в центре Апеннинского по-
луострова, где их потомки проживают до сих 
пор, полностью ассимилированные, но «хра-
нящие смутные предания старины».

Они ушли на север
Котраг был вторым сыном Кубрата, и ему 

досталась власть над племенем кутригуров, 
или, как они стали весьма скоро называть-
ся, «серебряными болгарами». Или попро-
сту «белыми» (ак булгар) – скорее всего, это 
прозвище появилось именно тогда, когда 
Котраг «перешедший за Танаис, поселился 
насупротив старшего брата», отделившись от 
«черных булгар». Переселенцы двинулись из 

Приазовья в район слияния рек Волги и Камы, 
где постепенно подчинили себе местные фин-
но-угорские и тюркские племена – баладжар, 
барсил, савир, эсегелей, билер и пр.

Так и появился сначала племенной 
союз, а потом и государство, на-
зывавшееся историками Серебря-
ной, Волжской или Волжско‑Кам-
ской Булгарией. Правители 
булгар, носившие титул йылты-
вар, постепенно подчинили своей 
власти и соседние народы Повол-
жья – буртасов, мурому и пр.

Но из-за ухода в «лесную глушь», не-
доступную взорам западных и восточных 
летописцев, первые достоверные сведения 
о Волжской Булгарии появляются лишь в Х 
веке, когда туда прибыло посольство из Баг-
дада, чтобы помочь переходу населения в 
ислам – так Среднее Поволжье в первый раз 
оказалось в орбите «международных трен-
дов»…

(Продолжение следует)

Реконструкция 
жилища волжских 
булгар

На грани миров
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Беренче авылларыбызның барлыкка килү тарихы XV гасырга 
карый һәм җирле тарихчы Алимҗан абый Орловның “Гасырларга 
бергә” китабында күрсәтелгән мәгълүматтан укып белгәнебезчә, 
Нижгар төбәгендә татар авылларыннан иң өлкәннәре дип Сафаҗай 
(Красная Горка), Кызыл утрау (Красный Остров), Петрякс һәм Камка 
санала. 

Сергач якларында төпләнеп яшәүче татарлар гомер-гомердән 
атка атланган хезмәтчел халык булган һәм тугры хезмәт иткән, 
ул чакта дәүләт чикләрен далада яшәүче күчмә халык токымы 
һөҗүмнәреннән саклар өчен, патша аларга иң яхшы җирләрне бир-
гән. Шуңа ки, безнең татар авыллары бер-берсеннән бар көченә 
һәм тизлегенә бер тапкыр тукталышсыз ат чаба алырлык аралыкта 
урнашкан. Ә бик күп серләрне үз эченә яшергән марларга (калку-
лыклар) күз ташласаң, аларның югары ноктасында кабынган утны 
икенчесеннән күреп алырга мөмкин икән. Крайны өйрәнүчеләр 
раславынча, талау яки басып алу явызлыгы белән килүчеләрне 
шунда сакта торучылар ерактан күреп алып, шул рәвешле бер-бер-
ләренә оператив хәбәр биргән. Ул марлар хәзерге кәрәзле теле-
элем тә вышкаларын хәтерләтә кебек.

Нижгар татарларының үз дәүләтенә тугры булганнарын тагын 
бер мисал белән ныгытып үтәсе килә. Әле 10 ел моннан элек пре-

Нижгарда 
без 40 мең 
тирәсе

Олег  
Әндәрҗанов 
(Түбән Новгород өлкәсе, 
Сергач шәһәре.)

Директор - главный редактор ГБУ 
Нижегородской области «Редакция 
Нижегородской областной обще-
ственно-политической газеты «Туган 
як» (Родной край)»

Халык санын исәпкә алуның соңгы 
кампаниясе нәтиҗәсе буенча безне, 
Түбән Новгород өлкәсендә төп 
халык булып яшәүче татарларны, 
26 685 дип кенә күрсәтсәләр дә, без 
үзебезне 40 меңнән артыграк, дип 
саныйбыз. Шуңа да карамастан, 
халык саны буенча татарлар, 
руслардан кала, безнең төбәктә 
икенче урында тора. 
Милләттәшләребез тигез 
нисбәттә диярлек калада һәм 
салада яши. Шәһәрлеләр күбрәк 
Түбән Новгород белән Дзержинскта 
тамыр җибәргән булса, 34 татар 
авылы Кызыл Октябрь, Сергач, 
Спас, Пильна, Кнәген һәм Сечен 
округларына керә. 



ТАТАРЫ РОССИИ        

15Нижгарда без 40 мең тирәсе

зидент Владимир Путин илебезнең яшь тарихчылары 
һәм укытучылары белән очрашкан вакытта Түбән Нов-
городта оешкан һәм 1612 елда Мәскәүне Польша интер-
вентларыннан азат иткән халык ополчениесен этник та-
тар Кузьма Минин (Кириша Миннибаев) җитәкләгәнен 
билгеләп үтте. Димәк, бу инде расланган тарихи факт.

“Хезмәтчел татарларга яхшы җирләр” дигәннән, со-
вет чорында татар авыллары колхозлары уңдырышлы 
кара җир генә биләгәнгә күрә, гел алдынгылар сафын-
да иде, һәм бүген шушы күмәк хуҗалыклар җирләрен-
дә фермерлар эш итә - иген игә, шикәр чөгендере һәм 
бәрәңге үстерә, мал-туар асрый. Мәсәлән, 17 татар 
авылын үз эченә алган Кызыл Октябрь округында 
гына да 64 фермер хуҗалыгы эшләп килә, һәм бу аграр 
предприятиеләрнең 90 процентын милләттәшләребез 
җитәкли. 

Тагын шуны әйтергә кирәк, Сергач округында өч 
йөзләп ат тотучы (Илдус Шаипов, Кочко-Пожар) һәм 
ике йөзләп токымлы сарык асраучы (Фаил Арифул-
лин, Шөбиле) татар фермерлары бар. Төбәгебезнең 
аграр эко-туризм картасына керергә лаек булган җава-
плылыгы чикләнгән “Баязит” җәмгыяте (оештыручысы 
- төбәгебезнең хөрмәтле меценаты Рәшит Баязитов) 
экзотик кош-корт асрый, күптөрле мал-туар тота, зур 
күләмдә умартачылык белән шөгыльләнә һәм Камка 
халкына өч дистәгә якын яңа эш урыны булдырды. 

Беренче булып колхозларга алмашка килгән авыл 
хуҗалыгы җитештерү кооперативы Пильна округы 
Сафаҗайда әлегәчә уңышлы эшләп килә. Эшчәнле-
ген халык чан милек формасында алып баручы, авыл 
хуҗалыгы продукциясен җитештерүче кооперативны 
Россиянең атказанган авыл хуҗалыгы хезмәткәре, 30 
елга якын рәислек тәҗрибәсе булган Шамил Нури-
манов җитәкләп бара, элекке колхозлар кебек үк, бу 
хуҗалык туган авылына, өлкәнең иҗтимагый-мәдәни 
тормышына булышып тора.

Бу авылда төпләнеп калучылар һәм үзалларына җир 
белән эш алып барырга теләүчеләр күп булганга күрә, 
берникадәр сафаҗайлылар, күрше рус авылларының 
ташландык җирләрен һәм милкен кулларына төшереп, 
шунда кырчылык һәм терлекчелек белән шөгыльләнер-
гә мәҗбүр. Шулардан әле узган елда гына Россиянең 
атказанган авыл хуҗалыгы хезмәткәре исеменә лаек 
булган Рөстәм Сабитовны әйтеп үтәргә мөмкин. Ә аның 
эшен дәвам иттерүче варисы – улы Ринатның махсус 
хәрби операциядә илебез мәнфәгатен яклаучыларга, 
кирәк-ярак әйберләрдән, төзү материалларыннан тыш, 
4 үтемле УАЗ автомобиле һәм 2 күчмә мунча озаткан-
нарын да шушында билгеләп үтәргә кирәк дип беләм.   

Икенче бер сафаҗайлы Хәйдәр Маликов, хәтта күрше 
округлардан арендага җир биләмәләре алып, сәнәга-
ти күләмдә шикәр чөгендере үстерә һәм һәр ел берен-
челәрдән булып Сергач шикәр заводын чимал белән 
тәэмин итә. Ә аның авылдашлары - яшь эшмәкәр Айрат 
Абдуллов хәләл иттән генә ярымфабрикатлар (пәрәмәч, 
өчпочмак, самса, пилмән) ясап сата, Зөлфия Айнетди-
нова милли һәм традицион камыр ашлары, заманча 
тортлар әзерли. Аларның хезмәт җимешләре булган 
ризыкларына сорау хәтта Мәскәүдән дә күп килә.

Сафаҗай кебек үк, икенче зур авылларыбыздан бул-
ган Рбишча бөтен төбәкне сыер һәм ат ите белән тәэмин 
итә, дисәк, бер дә ялгыш булмас. Нижгар татарларының 
бренды - ат итеннән ясалган казының күбесе Рбишча 
чималыннан әзерләнә. Бу авылда сугым сую йорт саен 
булганга һәм бу эшне заман таләп иткән кануннарга 
салу нияте белән, безнең якларда беренче булып мал 
чалу цехын шушы авыл эшмәкәре Әнәс Алимов төзеде 
һәм эшчәнлеген җайлады.

Спас округы татарлары, шул исәптә Бозлау ферме-
ры Ирек Салихҗанов һәм Тукайдан Әнәс Азымов белән 
Илһам Меръякупов, игенчелектән тыш, Россиядә икенче 
икмәк булган бәрәңге җитештерү белән дә шөгыльләнә.

Әмма Нижгар-Сергач татарлары һәм эшмәкәрләре 
Җир-Анага ябышып кына көн күрми. Мәсәлән, Россия-
нең барлык традицион диннәрен бер төштә берләштер-
гән зур рухи-агарту комплексын Мәскәүнең Отрадное 
районында югарыда гына телгә алып узган хөрмәтле 
меценат Рәшит Баязитов 1998 елда төзетте, 30 еллы-
гын узган елда гына билгеләп үткән Түбән Новгород 
“Маһинур” мәдрәсәсе аның әнисенең исемен йөртә, төбәк 
авылларында ул бик күп мәчетләрне төзергә булышты, 
туган авылы Камкада зур Мәдәният йорты бастырды, ас-
фальт юллар түшәтте һәм нәкъ аның тырышлыгы белән 
беренчеләрдән Сергач округында социаль революция 
булды – 20 ел моннан элек биредә яшәүче бар милләт 
халкы табигый газ, зәңгәр ягулык уңайлыкларыннан 
файдалана башлады.

Мәскәүдә яшәүче икенче күренекле якташ меценаты-
быз Фаиз Гыйльманов, илебездә үзгәртеп кору җилләре 
исә башлау белән үк үзенең иң бәяле чит ил машинасын 
аукционда сатып, шул акчага туган авылы Мәдәнәдә 
искиткеч матур мәчет төзи башлады, һәм бу мәһабәт 
бина бүген төбәгебезнең бер рухи күрке булып тора. Шамил Нуримановны Татарстан Республикасы Рәисе 

Рөстәм Миңнеханов бүләкли 
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Нижгар татарларының искиткеч бай тарихын чагылдыр-
ган музейны да үз эченә алган, төзүченең әнисе исемен 
йөрткән шушы “Рәшидә” мәчете узган елда үзенең 30 
еллыгын бәйрәмләде. 

Шулай ук Фаиз Абдрахман улы, Пашат белән Се-
мочки авыллары арасында межа булып торган ярдагы 
шәһитләр каберлеген тәртипкә китереп, шунда мемори-
аль комплекс төзеде. Бу туганлык каберлегендә 1919 ел-
ның Иске Яңа ел кичендә бер гаепсезгә атып үтерелгән 
ярты йөздән артык милләттәшебез ята, шулар арасында 
- берничә мулла һәм ул чактагы яңа хакимиятнең кайбер 
карарлары белән риза булмаучы уртача хәлле татарлар. 
Шуны искәртеп үтү мәҗбүри - һәр ел нәкъ шушы мемо-
риалда Хәтер көне уздырылып килә. 

Рбишчадан булган Абдулхәмит Садеков та, Рәшит 
Җаббар улы кебек, туган авылын газлаштыруда зур 
роль үтәде, бу эшләрнең төп иганәчесе булып торды, 
авылдашлары үтенече буенча күперләр салдырды, үзе 
алтын медальгә тәмамлаган өч катлы җирле мәктәпне 
яңартып корды. Берсе кызганыч, узган гасырның шомлы 
1990 елларында талантлы һәм мәрхәмәтле эшмәкәре-
безнең гомере көндәшләре тарафыннан яшьли өзелде. 
Хәзер якты истәлеге сагында аның исемен йөрткән авыл 
мәктәбе һәм үзе үлгәннән соң энеләре төзегән матур 
мәчет тора.

Тагын бер күренекле һәм эре меценатларыбыздан 
булган Камил Хафизовны әйтеп үтәргә кирәк. Бүген ул 
- өлкә татар автономиясе Советы әгъзасы, төбәгебездә 
зур торак комплекслар һәм социаль объектлар төзүче 
ЭкОйл компаниясе президенты, җирле автономиянең 
төп иганәчесе.

Кече һәм урта бизнес дәрәҗәсендә шөгыльләнүче 
эшмәкәрләрдән һәм милләтебез белән газиз халкыбыз 
файдасына хезмәт итүче меценатлардан Ирфан Шаи-

повны билгеләп үтәсе килә. 
Ул - Сергач округының де-
путатлар Советы депутаты, 
өлкә билбаулы көрәш фе-
дерациясе президенты, 20 
еллык тәнәфестән соң Сер-
гач округы Сабан туен яңа 
форматта торгызучы, аның 
дәрәҗәсен тирә-як ка таны-
тучы һәм беренчеләрдән 
булып гуманитар ярдәм 
белән махсус хәрби опера-
ция сызыгына барып кай-
тучы. Ул оештыр ган милли 
бәйрәмнәребез күренекле 
якташларыбызның якты ис-

тәлегенә багыш лана. Мә сәлән, СССРның беренче Олим-
пия уеннары чемпионы Шазам Сафин (Кочко-Пожар), та-
тар халкының бөек җырчылары Рәшит Ваһапов (Актук) 
белән Хәйдәр Бигичевларны (Чүмбәли) Сергач җирле-
гендә зур Сабан туйлары белән искә алдык. Быелгысын 
ул төбәгебездә татар телендә чыгып килгән “Туган як” 
газетасының 35 еллыгына багышларга планлаштыра.

Семочкилы Равил Садеков та шул кече һәм урта биз-
неста кайный. Ул - “Универсал” төзү компаниясе дирек-
торы. Дәүләт программалары буенча Сергач якларында 
тарихи әһәмияткә ия булган иске Мәдәният йортларын 
заманча яңарта, мәктәпләргә капиталь ремонт ясый 
һәм зур сату үзәкләре төзи, Ирфан Таһир улы кебек 
үк, милли-мәдәни һәм иҗтимагый-рухи тормышыбызга 
даими ярдәм кулы сузып тора.

Сергач шәһәрендә зур сату үзәкләре тотучы милләт-
тәшләребездән Фаил Хәмзинны, Рамил Җианшинны һәм 
Ринат Мангушевны мисалга китерергә мөмкин. 

Нижгар татарлары турында әлегечә өстән-өстән 
генә язып чыкканда, Шиһабетдин Мәрҗани шәкерте 
һәм яхшы танышы булган мәгърифәтче һәм дин гали-
ме, Сафаҗайдан Хөсәен Фәезхановны, чыгышы белән 
Красный Островтан булган танулы боксчы һәм иҗти-
магый дәүләт эшлеклесе Нур Алимовны, аның авыл-
дашы, татар язучысы, Сталин премиясе лауреаты Кави 
Нәҗмине, аның энесе – шашка-шахмат остасы Рәшит 
Нәҗ метдинов ны, 1956 елдан Мәскәү Җәмигъ мәчетендә 
30 ел һәм шуның 26сын баш имам булып хезмәт ит-
кән шөбилеле Әхмәтҗан Мостафинны онытырга һич 
тә хакыбыз юк!

Бөек Ватан сугышы батыры, Өчкүлдән Хафиз Фәт-
тахетдиновның исем-фамилиясе Волгоградның мемо-
риаль комплексында урын алган, бу дәһшәтле сугышта 
Бөек Җиңүне якынайтуга гомерләрен биргән Геройла-
рыбыз - Садек Абельханов исемен туган авылы Семоч-
ки мәктәбе йөртә, Дан ордены кавалеры Алләм Айсин 
урамы туган авылы Суыксуда бар.

Спорт осталары - Америка белән Канаданы шакка-
тырган хоккейчы һәм тәҗрибәле тренер Зиннәтулла 
Билалетдинов (Печә), дөньякүләм теннисчы Марат Са-
фин (Рбишча), самбо буенча дөнья чемпионнары - Зәки 
Үмәров (Татар Моклокасы) һәм Рәис Рәхмәтуллин (Иша-
выл), Россиянең танылган экс-футболчылары Марат Из-
майлов (Мәдәнә), Динияр Билалетдинов (Суыксу), Ха-
лыкара класслы спорт остасы, спорт гимнасткасы Алия 
Мостафина (Рбишча) кебек мәртәбәле якташларыбыз 
- Нижгар татарлары данын дөньяга таныткан шәхесләр. 
Бүген 18 яшьлек талантлы яңа йолдызыбыз – шорт-трек 
буенча спорт остасы, Россия-Кытай яшьләр уеннары 
призёры Файлә Аймалетдинова белән (Карга) нык го-
рурланабыз.

Күренекле актёр Марат Башаров, Татарстанның 
халык артисты Наилә Фатехова (икесе дә Яндавишча 
авылыннан) һәм Мәскәүдә Муса Җәлил исемендәге мәк-
тәп директоры, Татарстанның атказанган артисты Роза 
Хәбибуллина да (Чүмбәли) - безнең якташлар.

Фәлсәфә фәннәре кандидаты, тарихчы, крайны өй-
рәнү һәм биредәге татарларның чал тарихын барлау 
буенча күпсанлы фәнни хезмәтләр һәм китаплар авторы 
Алимҗан Мостафа улы Орлов үзгәртеп кору чорында 
төбәгебездә милли-мәдәни хәрәкәтнең чишмә башын-
да торды. Аның җитәкчелегендә беренче итеп оешкан 
“Туган як” иҗтимагый милли-мәдәни үзәгенең иң тат-
лы җимешләреннән булган һәм шул ук исемдә мон-

Ирфан Шаипов

ОЛЕГ ӘНДӘРҖАНОВ
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нан 35 ел элек татар телендә дөнья күргән 
атналык өлкә “Туган як” газетасын, өлкә 
“Туган як моңнары” ансамблен әйтер идек. 

Газета башта сигез битле булса, 2013 
елдан 12 битле һәм яртылаш төсле булып, 
бүген үз укучысына 2250 данә күләмендә 
барып ирешә. Заманча мөмкинлекләрдән 
файдаланып, татар басмасының рәсми 
сайты бар, 10 меңнән артык милләттәше-
безне берләштерүче социаль челтәрләре 
көн дә үзләренең яңалыклар тасмасын 
төрле хәбәрләр белән яңартып бара. Шу-
нысы яхшы – татар газетасын оештыручы 
һәм гамәлгә куючы булып өлкә хөкүмәте 
тора. Аның беренче редакторлары - Рифат 
Ибраһимов белән Рәүф Абдуллинның фо-
толары редакциянең түр диварында урын 
алган. Татар басмасының айлык “Шәкерт” 
һәм “Яшьлек” кушымталары, электрон ва-
рианты бар. Тематик сәхифәләре чират-
лашып дөнья күрә. Бизәлеше һәм эчтәлеге 
буенча газета даими рәвештә алга барса 
да, кирәкле күләмдә тиражын саклап калу 
елдан-ел катлаулана бара һәм моның бер 
төп сәбәбе – почта үз вазифаларын төгәл 
башкармый, шуның өстенә, авылларда поч-
тальоннарны да кыскарта киләләр. Инде 
ике торак пунктта үзебез подписка җы-
ябыз, һәм үзебез газетабызны атна саен 
таратабыз.  

Бер булдыклы егетләребездән булган 
Харис Камалетдинов (Карга) якынча мон-
нан ун ел элек Казаннан “Татар радиосы”н 
китерде, һәм хәзер безнең барлык 34 татар 
авылы да аны тыңлый. Бу музыкаль-ин-
формацион эфирны популярлаштыру һәм 
аны үзебезнең җирле яңалыклар белән дә 
баетыр өчен “Туган як” газетасы зур ярдәм 
күрсәтте, ләкин котлаулар һәм рекламалар 
газетадан радиога күчү сәбәпле, татар бас-
масы берникадәр кеременнән колак кагарга 
мәҗбүр булды. 

Надир Хафизов өлкә татар автономиясе 
белән җитәкчелек иткәндә, саллы, төсле 
һәм сыйфатлы “Нижгар татарлары” жур-
налы 12 тапкыр дөнья күрде. Менә күптән 
түгел генә аның 13 саны автономиянең 20 
еллыгы уңаеннан басылып чыкты.

Ике тапкыр Федераль һәм беренче Идел 
буе Сабан туйларын Түбән Новгородта ка-
бул иткән, “НижгарБикә” өлкә конкурсын 
гамәлгә куйган өлкә татар автономиясен-
нән, иң өлкән иҗтимагый “Туган як” үзә-
геннән һәм милли көрәш федерациясен-
нән кала, безнең төбәктә тагын Дзержинск 
белән Түбән Новгородта шәһәр автономия-
ләре, өлкәдә “Ак калфак” хатын-кызлар 

оешмасы, Кызыл Октябрь округында Ниж-
гар татарлары конгрессы эшли, Сергачта 
татар милли үзәге, Пильнада “Нур” оешма-
сы, Казанда Нижгар якташлыгы бар. Соң-
гысының инициативасы һәм тырышлыгы 
белән (җитәкчесе - Татарстанның атказан-
ган мәдәният хезмәткәре 
Рифат Фәттахов, Актук) 
татар халкының бөек 
җырчысы Рәшит Ваһапов 
1920 елларда Түбән Нов-
городта укытучылыкка 
укыган бинага күренек-
ле якташыбызның якты 
истәлегенә хәтер тактасы 
урнаштырылды.

Өлкә мөселманнары 
Диния нәзарәте карама-
гында 60тан артык мә-
чет һәм аларның каршындагы җирле дини 
берләшмә (мәхәллә) тора. Диния нәзарәте 
Түбән Новгородтагы Хөсәен Фәезханов 
исемендәге Ислам институты белән бер-
лектә һәр мәчеттә диярлек җәй айларында 
балалар өчен дини укулар оештыра. Һәм 
бу ислам лагерьларының финалы буларак 
сафаҗайлы бертуган Илдар һәм Ринат 
Аляутдиновлар уздырып килгән “Шәкерт-
ләр бәйрәме” бездә бик күркәм һәм матур 
үтә. Бу чараның хөрмәтле кунаклары бу-
ларак талантлы яшь җырчы Сәйдә Мөхәм-
мәтҗанова һәм Россия белән Татарстанның 
халык артисты Ринат Ибраһимов булып 
кайтты. Якшәмбе мәктәбәләре һәм өлкә 
мәдрәсәләрендә белем алучы шәкертләр 
өчен өлкә Диния нәзарәте төрледән-төрле 
конкурслар игълан итеп тора, соңгы ел-
ларда зур иттереп өлкә ифтары уздыра 
башлады һәм быел 110 еллыгын билгеләп 
үтүче өлкә Җәмигъ мәчете каршында хәзер 
Ислам үзәге төзү белән мәшгуль. 

Туган авылы Яндавишча турында та-
рих укытучысы Нәфисә ханым Мусина ике 
томнан торган китабын агымдагы елның 
икенче аенда крайны өйрәнүчеләр уты-
рышында тәкъдим итте, һәм шуның белән 
төбәгебездәге татар авылларының яртысы 
үз китаплы булды.

Безнең өлкә татар җәмәгатьчелеге 
каршында торган төп бурычлар – Түбән 
Новгородта татар мәдәнияте үзәге ачар 
өчен бушлай бирелгән ике катлы тарихи 
бинаны капиталь ремонтлап гамәлгә кую, 
шулай ук тарихи әһәмияткә ия булган Яр-
минкә мәчетен яңадан торгызу һәм “Туган 
як” газетасының 35 еллык юбилеен тиешле 
дәрәҗәдә уздыру. 

"Рәшидә" мәчете

Түбән Новгород өлкәсе 
мөселманнарының 
Диния нәзарәте рәисе, 
казый Гаяз хәзрәт 
Закиров 

Нижгарда без 40 мең тирәсе
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Уездный город – это не просто небольшой населенный пункт, 
это целая атмосфера, образ жизни. В нем нет суеты мегаполиса, 
нет бешеного ритма жизни, зато есть умиротворение, неспешность 
и особая духовная атмосфера. В уездном городе много историй, 
много тайн и легенд. Здесь сохраняются традиции, передающиеся 
из поколения в поколение. При этом история каждого такого города 
своя, неповторимая и погружаться в нее невероятно интересно. Се-
годня мы попробуем это сделать, изучив родословную Мелекесса, 
ныне Димитровграда, уездного города когда-то Самарской (Куйбы-
шевской), а ныне Ульяновской (Симбирской) губернии. В качестве 
гида поэтому увлекательному экскурсу выступит председатель 
историко- культурного фонда «Мелекесъ» Андрей Мокеев.

Если верить Википедии, то дата основания города точно не-
известна и, по разным оценкам, находится между 1626 и 1767 го-
дами. То есть первая попытка заселения этих земель датирована 
1626 годом. Но в Уставе Димитровграда датой основания значится 
1698 год. Не до конца понятно – чему верить?

Уездный 
город 
с большим 
промышленным 
потенциалом

Сергей  
Татаренков  
(Самара)

журналист

Все мы прекрасно помним, как 
начинается один из самых известных 
романов Ильи Ильфа и Евгения 
Петрова «Двенадцать стульев».  
«В уездном городе N было так много 
парикмахерских и… Жизнь города 
была тишайшей. Весенние вечера 
были упоительны, грязь под луною 
сверкала, как антрацит…» ну и так 
далее. Может, отчасти поэтому 
словосочетание «уездный город» 
окутывает нас неким ароматом 
старины и провинциальной жизни. 
Оно переносит в мир тихих улочек, 
уютных двориков и неспешного 
течения времени. 
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Оказывается, что 1626 год действительно применим 
к поселению Мелекесс, но другому – татарскому. Дерев-
ня с таким названием до сих пор существует и распола-
гается в Татарстане недалеко от города Набережные 
Челны. В писцовых книгах Казанского уезда имеется 
следующая запись, относящаяся к 1625–1626 годам: 
«…велено крестьянам Федьке Нифатьеву сыну Попо-
ву с товарищи жити в крестьянах в Уфимском уезде 
на Челне на Мелкесе речках подле Камы реки на Уфим-
ской стороне». Речь шла о крестьянах из Елабуги, пере-
селившихся на левый берег Камы, где протекали речки 
Челна и Мелкес. Переселенцы основали село Челны, 
а рядом с ними деревню Набережную (теперь там город 
Набережные Челны). Вскоре около основного села поя-
вилось около 20 новых поселений, среди которых была 
небольшая татарская деревушка Мелекес.

Андрей Мокеев: «Дело в том, что дата, которая вне-
сена в устав города, она больше умозрительная. И если 
мы будем смотреть документы, изучать газетные статьи, 
то найдем первое упоминание посада Мелекесса в Са-
марских губернских ведомостях. Очерк написал пер-
вый посадский глава Константин Григорьевич Марков: 
«Возникновение Мелекесса, как поселения относится 
к довольно далекому прошлому, а именно ко второй по-
ловине XVI столетия вскоре после покорения Казанско-
го царства несколько семей чуваш и черемис, избегая 
религиозных притеснений и не желая принимать хри-
стианство ушли со своими семействами и всем скарбом 
из-под Казани и скрылись в непроходимых в то время 
лесных дебрях, расположенных в месте нынешнего по-
сада Мелекесс».

То есть мы видим, что реально первые поселения 
на месте нынешнего города – это вторая половина еще 
XVI века. Но сохранившихся документов на этот счет, 
кроме очерка Маркова, нет. Дальше он пишет, что на этих 

землях вскоре появились и русские поселенцы, но они 
недолго жили в мире и согласии с чувашами и черемиса-
ми, напротив теснимые преобладающим большинством 
их, вынуждены были уйти на новое поселение в место 
на 12 верст выше по течению реки Мелекесс. Новое по-
селение оставило за собой прежнее название Мелекесс 
с прибавкой слова русский. А прежнее стало имено-
ваться Мелекесс чувашский. Иными словами, есть сразу 
два прототипа будущего города, но краеведы считают, 
что не следует эти поселения путать с предвестником 
Димитровграда, который возник позже. Тем более что 
село Русский Мелекесс и сегодня существует и распо-
ложено оно за пределами городской черты. А чувашский 
Мелекесс вошел в состав современного города только 
в XX веке. В итоге сам посад Мелекесс сформировался 
в основном на территории селения Мелекесский завод, 
которое возникло после образования двух других од-
ноименных сел. А первое документальное упоминание 
поселения с названием Мелекесс в нужном нам районе 
найдено в межевой книге земель светлейшего князя 
Меньшикова, датированной 1706 годом».

После строительства старой закамской черты 
в 1652–1656 годах и прекращения набегов на эти земли 
кочевников (башкир, ногайцев, калмыков) здесь начи-
нают селиться купцы. Они перекрывают речку Меле-
кесс плотинами, на которых устанавливают водяные 
мельницы, после чего здесь образовались пруды. Затем 
начинается строительство винокуренных заводов.

Андрей Мокеев: «Первый завод начал работать по-
сле 1710 года. Точной даты нет. Мы сейчас занимаемся 
этими исследованиями. Штудируем столичные архивы. 
Надеемся отыскать документы. Если такие документы 
найдутся, то, возможно, и официальный год основания 
Димитровграда удастся скорректировать. Первое же 
появление поселения на картах датируется 1745 годом. 
Случилось это на страницах Атласа Российского из де-
вятнадцати подробных карт, представляющих Всерос-
сийскую империю с пограничными землями».

– В отличие от многих российских городов, рас-
положенных к востоку от Москвы, Мелекесс изна-
чально не был крепостью. Какие благоприятные 
факторы на ваш взгляд сложились для того, чтобы 
именно здесь появился посад?

– Мне кажется, что огромную роль при возникнове-
нии первых поселений сыграла близость хлебородных 
степей и таких рек как Мелекесс, Черемшан, Волга, кото-
рые являлись удобнейшими путями для сбыта товаров. 
Наконец, громадный запас всякого лесного материа-
ла, зверя и птицы, которые водились здесь в изобилии 
и привело к образованию первых поселений, а потом 
и города.

– Откуда происходит первое название города Ме-
лекесс?

– На этот счет есть множество гипотез. Первая 
из них – это топоним скорее всего включает чувашские: 
имя Мелӗк и слово касы (диалектное кесси) – деревня, 
выселок, участок. Отсюда, название Мелекесс. Означает 
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деревня Малика. Есть еще несколько вариантов. Напри-
мер, перевод с чувашского – улица веников. Существует 
гипотеза о том, что поселение основали два брата – Ме-
лей и Кесс. Или (по версии того же Маркова) одноимен-
ную с городом речку назвали в память об утонувшем 
здесь черемисе Мелекеске, а потом заодно и на поселе-
ние спроецировали. Но лично я придерживаюсь другой 
версии высказанной Николаем Ивановичем Егоровым. 
Это тюрколог- лингвист, доктор филологических наук, 
профессор. Он считает, действительно название про-
изошло от гидронима – реки Мелекес, которая была 
границей летних кочевий башкир, а Мелекесс – это имя 
князя. К тому же в Башкирской культуре есть множество 
подобных топонимов.

Несмотря на то, что точная дата основания посада 
пока остается предметом исторических споров, в са-
мом существовании города никто не сомневается. И его 
начальное развитие было напрямую связано со строи-
тельством и работой местных винокуренных заводов. 
Сначала это были небольшие частные предприятия, 
а в 1767 году все винокуренные заводы на одноименной 
речке были переданы в ведение специальной экспеди-
ции при Камер-коллегии и объединены в Мелекесский 
казенный винокуренный завод – крупнейший в Завол-
жье по территории и объему производства.

Андрей Мокеев: «В октябре- феврале 1773–1774 го-
дов завод и поселение при нем – оказались в гуще со-
бытий крестьянской вой ны Емельяна Пугачева. Вокруг 
поселения стояло пугачевское вой ско, но мятежники 
так и не смогли взять ни завод, ни его кассу. Охранная 
команда героически обороняла предприятие и завод 
не сдался. Кроме винокурен на экономику поселения 
оказывало серьезное влияние близость прохождения 
скотопрогонного тракта по которому в центральную 
Россию из Оренбургских степей перегоняли боль-
шие гурты скота. При этом часть скотины оставалось 
на местных скотобойнях. Мясо также отправляли 

в центр, но в Мелекессе оставалось огромное количе-
ство шкур, щетины, сала и другого сырья, оставшегося 
после обработки мясных туш. Это способствовало обра-
зованию и развитию новых видов производства. Так по-
явились кожевенные, сыромятные, свечные, салотопные, 
мыловаренные предприятия, а также шерстобитные, 
валяльные, шорные, тулупные, овчинные и другие ре-
месленные мастерские. Образовалось поташное произ-
водство. В поселении шла бойкая торговля. Еженедель-
но, по средам, работал базар. А зимой, в декабре с 1-го 
по 8-е число, открывалась традиционная Никольская 
ярмарка».

Казенный завод проработал в Мелекессе без малого 
80 лет, но 5 марта 1847 года был закрыт по решению 
Министерства финансов в связи с ростом цен на хлеб 
и большими затратами на содержание и реконструкцию 
самого предприятия. Правда, к этому времени экономи-
ка села была уже достаточно диверсифицирована, что-
бы сохранить его на плаву. Имущество завода выкупили 
жители. А уже в 1860 году местные купцы написали 
обращение государю, с просьбой ввести в селе Мелекес-
ский завод городское положение. Однако ждать нового 
статуса пришлось 17 лет. В итоге 15 июля 1877 года вы-
сочайшим повелением Александра II село было переи-
меновано в посад Мелекесс и наделено всеми благами 
городского селения.

Посадская дума, посадская управа, полиция, пожар-
ная служба, судебные органы. Вот далеко не полный 
перечень учреждения появившихся в Мелекессе после 
предания ему городского статуса.

Историческая справка:
К концу XIX века в российских уездных городах рас-

полагалось четыре системы учреждений, более или менее 
между собой согласованных:

– земство, заведующее местным хозяйством и доволь-
но крупной частью дел общего управления;

– уездная полиция с исправником во главе;
– участки земских начальников, инстанцией над кото-

рыми (и по судебным делам, и по административным) был 
уездный съезд;

– около десяти присутствий (по воинской повинности, 
по питейным делам и другие), комиссий (оценочная и тому 
подобные), комитетов (общественного здравия), всегда 
коллегиальных, но организованных без последовательно 
проведенного плана и ничем не объединенных, кроме лич-
ности председателя, которым был уездный предводитель 
дворянства.

Кроме этого в уездах предполагалось создание следу-
ющих должностей:

– Уездный предводитель дворянства.
– Уездный судья, председатель уездного суда (1775–

1864) – председатель уездного суда, член дворянской 
опеки, в отсутствие уездного предводителя дворянства 
исполнял его обязанности.

– Заседатель уездного суда (1775–1866) – по два 
на уезд.

СЕРГЕЙ ТАТАРЕНКОВ
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– Земский исправник – председатель нижнего земского 
суда, назначался от правительства. Заменен уездным по-
лицейским управлением (1862).

– Заседатель нижнего земского суда (с 1775) – по два 
на уезд, уезды разделены на станы (1834) и в них стали 
назначаться правительством становые приставы.

– Попечители запасных хлебных магазинов – по два 
на уезд, возлагалась ревизия запасных магазинов и состав-
ление точных сведений об их состоянии.

– Посредники полюбовного размежевания земель 
(1844–1882) – генеральное размежевание земель произ-
ведено при императрице Екатерине II. Число должностей 
определялось в зависимости от уезда.

– Комиссар – по два на уезд, для принятия и выдачи 
рекрутских складочных денег.

Андрей Мокеев: «Принятие городского положения 
способствовало наведению порядка в административ-
ной устройстве Мелекесса. Так, например, жители рань-
ше осваивали земельные участки и строили свои дома 
фактически за рамками закона, существуя на птичьих 
правах, а после получения городского статуса посад-
ская управа смогла официально нарезать участки и вы-
давать разрешения на строительство жилья и других 
объектов городской инфраструктуры. Здесь уже у куп-
цов и фабрикантов появился резон вкладывать сред-
ства в развитие промышленности и торговли. То есть 
после принятия в Мелекессе городового положения 
начался рост и расцвет посада, который шел бурными 
темпами, намного опережающими другие российские 
регионы».

Историческая справка
В 1890 году в Мелекессе было 18 фабрик и заводов, 

в том числе две паровые крупчатые мельницы, знаменитые 
пивоваренные заводы П. С. Марковой и В. И. Богутинского 
(производили до 150 тысяч ведер в год пива разных сортов, 
в том числе чешский экспорт, черное, пльзеньское, столовое, 
венское), 7 кожевенных и 3 мыловаренных завода, большая 
прядильно- ткацкая мануфактура, а также лесопильные, 
прядильные, поташные и другие производства, полсотни 
торговых заведений. Купцы и городские предприниматели 
имели свои конторы и склады по всей России.

В 1897 году, согласно Всероссийской переписи населе-
ния, посад имел 8500 жителей, состоящих из купцов и ме-
щан, приписанных к разным городам. В этом году была от-
крыта низшая ремесленная школа, готовившая рабочих для 
компаний посада; до Первой мировой построены мужская 
и женская гимназии, городское училище, мужское и жен-
ское двухклассные училища, три мужских и два женских 
приходских училища, мужское двухклассное и женское 
одноклассное церковно- приходские училища, а также вос-
кресная школа.

В конце XIX века развитие фабрично- заводского про-
изводства посада Мелекесс было значительно выше, чем 
в соседнем Ставрополе. В посаде существовали сохранив-
шиеся со времен винокуренного завода водяные мельницы, 

кожевенное, мыловаренное, литейно- механическое и дру-
гие производства, а также возникла новая мукомольная 
отрасль промышленности. В посаде имелась почтово- 
телеграфная контора, общественный банк, земская боль-
ница, училище, земский склад с/х орудий и машин, 8 му-
комольных мельниц, винокуренный завод, льнопрядильная 
и ткацкая фабрика, и около 50 торговых заведений.

– В разных источниках указано, что местное население 
не всегда положительно относилось к первоначальному 
названию (Мелекесс) и было несколько попыток переимено-
вания города. А после Октябрьской революции якобы город 
некоторое время жил под именем Люксембург. Насколько 
это соответствует действительности?

Уездный город 
с большим промышленным потенциалом
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– По поводу переименований. Есть частные воспо-
минания о том, что в 1904 году, когда у императора Ни-
колая II наконец родился наследник Алексей, местные 
купцы якобы обращались с просьбой переименовать 
Мелекесс в Алексеевск. Правда никаких документов 
по этому поводу не найдено. А вот другая смена назва-
ния имела место быть. Есть Постановление Мелекесско-
го исполкома от 28-го января 1919 года о переименова-
нии города Мелекесс в Люксембург. Но вышестоящие 
власти эту революционную инициативу местных боль-
шевиков не утвердили и в итоге город тогда сохранил 
историческое название. Однако есть исторические сви-
детельства о том, что с новым названием город прожил 
около трех месяцев. По версии некоторых краеведов, 
дело было так. «В начале 1919 года мир узнал о том, что 
15 января в Берлине были убиты руководители ком-
партии Германии Карл Либкнехт и Роза Люксембург. 
Через две недели после этого печального события Ме-
лекесс получил новое имя. Произошло это буднично, без 

митингов и собраний трудящихся. Просто состоялось 
заседание уездного исполнительного комитета, на ко-
тором рассмотрели вопрос о переименовании города 
в Люксембург, потом проголосовали и решение было 
принято единогласно. В газете «Знамя коммунизма» 
в номере от 30-го января 1919 года на четвертой стра-
нице в разделе «Хроника» появилась крошечная замет-
ка «Мелекесс- Люксембург», где говорилось следующее: 
«На заседании Исполкома 28 января во вторник в па-
мять убитого товарища Розы Люксембург постановлено 
переименовать г. Мелекесс в Люксембург». Этот номер 
газеты вышел уже с новым подзаголовком. Если раньше 
«Знамя коммунизма являлась органом «Мелекесской 
партии коммунистов (большевиков) и уездного испол-
нительного комитета советов», то теперь газета стала 
органом «Люксембургской (мелекесской) партии ком-
мунистов (большевиков) и уездного исполкома», – кни-
га Феликса Касимова «Страницы истории Мелекесса» 
(Димитровград, 2007).

Надо сказать, что во времена Гражданской вой ны, 
вышеупомянутая газета выходила крайне нерегуляр-
но поэтому назвать точную дату возвращения горо-
ду прежнего названия назвать сложно. Можно только 
констатировать, что 18-й номер, вышедший 7 марта, 
значился еще за Люксембургом, а 20-й, увидевший свет 
20-го июля, был уже мелекесским. Промежуточный 19-й 
номер, к сожалению, не сохранился, ну или найти его 
пока не удалось. Историки сходятся во мнении, что воз-
вращение прежнего названия случилось в апреле, когда 
вышестоящее самарское коммунистическое руковод-
ство узнало о существовании какого-то там Люксем-
бурга и отменило постановлением уездного исполкома, 
заодно сменив его председателя. То есть период с евро-
названием населенного пункта в российской глубинке 
длился около трех месяцев.

– В XX веке нашей стране пришлось прой-
ти сразу через несколько мощных потрясе-
ний – Первая мировая вой на, революция, Граждан-
ская вой на, Вторая мировая и распад Союза. Как это 
отразилось на истории города и чем жил Мелекесс- 
Димитровград в эти времена?

– В годы Первой мировой вой ны город активно по-
могал фронту. Собирали пожертвования. Трехсосенский 
пивоваренный завод был переоборудован в химиче-
ское предприятие, где выпускали даже отравляющие 
вещества. Купцы пытались получить оборонные за-
казы. Участвовали в различных тендерах. Затачивали 
производство под военные нужды. Не обошлось и без 
погромов немецких коммерсантов. Была у нас здесь 
гостиница Фишера, но после начала первой мировой 
след ее хозяев теряется. Было много немцев в городе 
им, конечно, пришлось не сладко. После Октябрьской 
революции в период Гражданской вой ны население 
города разделилось. Многие ушли вместе с белогвар-
дейскими частями, кто-то бежал за границу, кого-то 
арестовали и расстреляли. То есть город был обескров-
лен и его развитие фактически прекратилось. Обнищал. 
Дореволюционный промышленный потенциал эксплу-
атировался вплоть до 50-х годов прошлого столетия, 
когда началось строительство автоагрегатного завода 
и НИИ атомных реакторов.

Вторая мировая, конечно, сплотила население. Не-
сколько организаций были эвакуированы в Мелекесс. 
Это чулочно- носочный завод им. Клары Цеткин, мо-
сковский институт НАТИ, библиотека им. Салтыкова- 
Щедрина, Житомирский театр комедии. Работало три 
госпиталя. В это время городу приходилось очень тя-
жело. Впрочем, как и всей стране.

Очень сильно повлиял на развитие Димитровграда 
распад СССР. В 80-е годы город активно развивался 
строились новые жилые микрорайоны, социальная ин-
фраструктура, культурные учреждения. Были планы 
на постройку новых заводов и фабрик, а когда в 90-е 
все это резко перестали финансировать в городе был 
шок. Тогда уже заложили два больших предприятия, 
которые до сих пор числятся среди недостроев.

СЕРГЕЙ ТАТАРЕНКОВ
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Историческая справка
После Второй мировой вой ны город продолжил свое 

поступательное развитие, но кардинальные изменения в его 
судьбе произошли после выхода постановления Совета 
Министров СССР от 15 марта 1956 года о строительстве 
в городе комплекса объектов научно- исследовательского 
института атомных реакторов, а также города для со-
трудников будущего научного центра на 50 тысяч жите-
лей. В 1959 году численность населения города Мелекесса 
превысила 50 тысяч человек, и он перешел в категорию 
«средний город» СССР.

В декабре 1965 года вступил в строй комбинат техни-
ческих сукон, крупнейший в стране поставщик для бумаго-
делательной, строительной, химической промышленности 
(ныне – ОАО «Ковротекс»).

В сентябре 1967 года на правом берегу реки Большой 
Черемшан, в районе речного порта, началось строительство 
Мелекесского завода кузовной арматуры, карбюраторов 
и вкладышей (МЗКА, с 1972 года ДААЗ) и Первомайского 
жилого района. Строительство НИИАРа и ДААЗа сыгра-
ло решающую роль в дальнейшем бурном экономическом, 
социальном, культурном развитии города, получившего 
впоследствии мировую известность. Такое бурное разви-
тие продолжалось до момента распада Советского Союза.

– А как жители отнеслись к смене имени 
в 1972 году? Были ли попытки вернуть историческое 
название?

– Жители из утренних газет узнали, что теперь 
мы живем не в Мелекессе, а в Димитровграде. Это был 
большой сюрприз. Было постановление Правительства 
РСФСР, и, по воспоминаниям тогдашнего главы гори-
сполкома, никто об этом не знал. Что касается желания 
вернуть историческое название, здесь нужно учитывать 
один момент. Мелекессом назывался старый город, ко-
торый уже после переименования вырос по площади 
в четыре раза. И развивался уже под новым названием, 
поэтому робкие голоса в пользу переименования разда-
вались в 90-е, но до дела так и не дошло.

– Насколько сильно влияло на развитие города 
периодическое его переподчинение к разным россий-
ским губерниям – Симбирской, Казанской, Самар-
ской?

– Думаю, особо никак. Разве что до 1943 года мы 
входили в состав Куйбышевской области и до сих пор 
жителей больше влечет к Самаре. Были инициати-
вы вернуться в состав Самарской области, но они так 
и остались инициативами.

Димитровград сегодня представляет собой раз-
витый промышленный центр, в основе которого около 
40 крупных и средних предприятий. Перспективные 
направления развития связаны с удовлетворением 
нужд Федерального центра медицинской радиологии 
ФМБА РФ и его пациентов (производство изделий 
медицинского назначения, клининговые услуги, ре-
абилитационные центры, производство радиофарм-
препаратов). Также активно растет сфера гостеприим-

ства – гостиницы, общепит, досуговые центры и прочее. 
Промышленность планируется развивать за счет мо-
дернизации действующих производств, индустриаль-
ного парка города и индустриально- промышленного 
парка ДААЗ, привлечения новых производств в каче-
стве резидентов ТОСЭР. Инфраструктурные проек-
ты города тоже остаются в приоритете. Это развитие 
парков, зеленых зон и городской набережной. Сегод-
ня в Димитровграде базируется три высших учебных 
заведения, 1 научно- исследовательский институт, 8 
профессионально- технических учебных заведений. 
Здесь работают 12 лечебных учреждений, 11 библиотек, 
драматический театр имени А. Н. Островского, театр- 
студия «Подиум», краеведческий музей, два кинотеа-
тра, научно- культурный центр им. Е. П. Славского. В го-
роде живет около 110 тысяч человек. Причем второе 
место по численности населения, вслед за русскими, 
занимают татары: их в Димитровграде более 12%. Во-
обще нужно сказать, что татары оказывали серьезное 
влияние на развитие уездного посада на протяжении 
всей истории его развития. Про первых переселенцев 
мы уже рассказывали. В дореволюционной истории 
на слуху здесь были две известные купеческие фа-
милии Бахтеевы и Алеевы. Хасан Алеев и Серазетдин 
Бахтеев в разные годы были владельцами Мулловской 
суконной фабрики. Первый выкупил ее у Трубецкого 
в 1865 году, перестроил и полностью переоборудовал 
производство. Также Алеевы вошли в историю как ини-
циаторы и спонсоры строительства в Мелекессе первой 
мечети и открытия в городе мусульманской учитель-
ской семинарии. Семья Бахтеевых активно поддер-
живала развитие национальных образовательных 
учреждений в разных городах Симбирской губернии, 
помогала в строительстве мечетей. В 1931 году Сера-
зетдин Бахтеев был приговорен к 10 годам лагерей 
за антисоветскую пропаганду, но из заключения уже 
не вернулся. Также в Мелекессе в начале прошлого 
века жил и работал известный на всю страну музы-
кант Файзулла Кабирович Туишев, который выступал 
вместе с Шаляпиным.

Среди наших современников можно назвать родив-
шегося в Мелекессе известного советского, российского, 
татарского ученого- нефтяника и педагога Габдраши-
та Султановича Абдрахманова, долгое время живше-
го в городе Гакиля Шарифулловича Сагирова – поэта, 
художника, ныне покойного. Не так давно его именем 
была названа одна из улиц в Димитровграде. Более 
20 лет татарскую национальную автономию в городе 
возглавляла Роза Шамярдяновна Ахметжанова, а Ри-
валь Гаязович Идрисов в свое время был вторым секре-
тарем райкома партии, затем не один год работал пред-
седателем исполкома райсовета. Новые улицы названы 
в честь выдающегося педагога Ривгата Рашитовича 
Ибрагимова, Газиса Загруковича Мавзютова – первого 
секретаря Мелекесского райкома КПСС. Представите-
ли татар сегодня активно работают в Городской думе 
Димитровграда и Общественной палате.

Уездный город 
с большим промышленным потенциалом
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Первый этап переселения татарского населения на террито-
рию, где сейчас расположена Республика Марий Эл происходил 
именно во времена уничтожения Казанского ханства. Второй этап 
конец XVII в. начало XVIII в. Именно в эти годы на территории со-
временного Параньгинского района появились несколько населен-
ных пунктов с татарским населением. Казанский профессор, ар-
хеолог А. Х. Халиков считал, что формирование этнографической 
группы параньгинских татар произошел во второй половине XVI в.

В конце XVIII в. благодаря большой организаторской деятель-
ности служилых татар Маматовых, направленной на эти земли 
казанским воеводой и адмиралтейством, их деятельность спо-
собствовала привлечению населения к лесозаготовительным 
работам, строительству мельниц, пилорам, фабрик и заводов 
по производству кумача, поташа, бумаги, угля, древесины. На па-
раньгинской земле было хорошо развито коневодство. Стала раз-
виваться торговля, доставка товаров в Казань, Вятку, Оренбург, 
Уфу и т.  д.

Татары  
в Марий Эл

Фаниль Мусин 
(Йошкар-Ола)

Редактор газеты «Як-
ташлар», Марий Эл

Татары и марийцы одни из древних 
этносов Поволжско-Уральского 
региона. Они контактировали в 
различных сферах жизни со времен 
Волжской Булгарии и Казанского 
ханства. Луговые марийцы 
выступали союзниками татар во 
время завоевания Иваном Грозным 
Казанского ханства и еще несколько 
десятилетий после взятия 
Казани продолжали борьбу против 
Московского царства.
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В настоящее время местами 
компактного проживания татар 
в Республике Марий Эл являются 
Параньгинский, Мари‑ Турекский, 
Моркинский, Медведевский, 
Звениговский районы и города 
Йошкар‑ Ола и Волжск. В Марий 
Эл насчитывается 36 населенных 
пунктов с преобладанием татар-
ского населения, 19 школ с препо-
даванием татарского языка, 30 
мечетей. В Параньгинском районе 
доля татар составляет 47% 
от всего населения.

Прежде захудалый край, где рядом 
в нищенствующих марийских деревнях 
и отдельных починках, на грани вымира-
ния проживали единичные семьи ясачных 
татар, бежавших из разных татарских дере-
вень Заказанья от жестокой эксплуатации, 
неподъемного ясака (налогов), насильствен-
ного крещения времен царей Федора Ро-
манова, Петра I, Анны Ивановны, особенно 
национального и религиозного гнета вре-
мени правления Елизаветы I, превратился 
в процветающий.

Именно в эти годы наблюдаются поис-
тине подъем и развитие всех сторон мате-
риальной и культурной жизни татарского 
народа проживавших в восточных районах 
современной территории Марий Эл по ре-
ализации под руководством рода Мамато-
вых грандиозных по тем временам планов 
по обустройству жизни единоверцев, сво-
его народа. Они открыли перспективы для 
всех жителей края. Оживилась торговля, 
людям предоставлялась работа, оплата, 
хлеб, одежда, общины строили добротное 
жилье. За 30–50 лет в десятки раз выросло 
население татарских деревень и починков. 
Образовались новые татарские деревни. 
Они являлись самыми крупными в Уржум-
ском и Царевококшайском уездах. Строи-
лись мечети. Детям давалось образование. 
Они становились владельцами (с уплатой 
оброка) дикопоросших земель, лугов, лесов, 
водоемов и других угодий.

Замечательным памятником архитек-
туры и исламской культуры ныне является 
лучезарная Соборная мечеть в деревне Ала-
шайка Параньгинского района Республики 
Марий Эл. Она была построена в 1829 году 
при финансовой поддержке татарского куп-

ца и промышленника Мукмина Тагировича 
Хозясеитова из села Служилая Ура (ныне 
деревня Нижняя Ура Арского района Ре-
спублики Татарстан). А руководили строи-
тельными работами, которые велись с 1823 
по 1829 год, а также были поручителями 
местные купцы и промышленники Мамато-
вы.

В свое время посетил мечеть знамени-
тый татарский философ и исламский бого-
слов Шигабутдин Марджани. Его внимание 
к Алашайской Соборной мечети можно объ-
яснить тем, что одна из его сестер, а именно 
Биби- Сайда, была выдана замуж за пред-
ставителя из рода Маматовых, уроженца 
деревни Купай (ныне в Параньгинском рай-
оне Республики Марий Эл) – Сулеймана Ка-
харманова и проживала в Алашайке вплоть 
до своей смерти.

У семейной пары были дети: дочь 
Марьям и сын Габдулгазиз (примерно 
1865 г.  р.). К сожалению, в 1886 году в мае 
не стало Сулеймана, а через месяц Биби- 
Сайды. Марьям к этому времени была выда-
на замуж. Габдулгазиз переезжает обратно 
в родную деревню отца – Купай. Его женой 
была Фатима Тазетдинова. Известно, что 
у супружеской пары было шесть дочерей. 
По метрическим книгам мечети известны 
даты рождений четырех дочерей (Гульзай-
наб – 2 октября 1893 года, Хасана – 10 мар-
та 1896 года, 24 марта она умерла, Хаса-
на – 17 апреля 1897 года, Макмуна – 1 января 
1903 года). Годы рождений Рабиги и Галимы 
неизвестны.

По сельхозпереписи 1917 года семья 
Габдулгазиза Сулейманова также показана 
в деревне Купай. В домохозяйстве прожи-
вали хозяин, его жена и три дочери. Семья 
была зажиточной, у них имелось 2 лошади, 
корова, теленок, 8 овец и 4 ягненка.

В последний раз в архивных докумен-
тах Габдулгазиз Сулейманов упоминается 
в 1935 году. Тогда он состоял учредителем 
мусульманской общины деревни Купай. 
Было ему 70 лет. Считался кулаком.

Как сложилась его дальнейшая судьба 
не известно. Данных о смерти не обнару-
жено. Возможно, он был репрессирован или 
выехал к одной из дочерей в другое селение, 
где и умер.

Большую просветительскую работу 
в XIX – начале XX в. среди параньгинских 
татар вели мусульманские священнослужи-
тели из рода муллы Насретдина.

Уроженцами марийской земли являют-
ся достойные сыновья татарского народа – 

За 3050 лет 

в десятки 

раз выросло 

население 

татарских 

деревень 

и починков. 

Образовались 

новые 

татарские 

деревни. 
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Герои Советского Союза Ахметсафа Гайсин и Хатиф 
Хасанов, руководитель подпольного движения в фаши-
стском плену, соратник Мусы Джалиля – Гайнан Курма-
шев, Герои России Радик Бариев, Дамир Шаймарданов.

Одним из символов культурного наследия и воз-
рождения татар является народный праздник Сабантуй, 
который проводится в Йошкар- Оле и районах респу-
блики. Огромную работу в деле сохранения и разви-
тия культуры, духовного богатства татарского наро-
да, в том числе обрядов, обычаев и традиций татар, 
укрепления дружбы между народами, проживающими 
в Республике Марий Эл, развития творческих связей 
с государственными и общественными организация-
ми Республики Марий Эл, деятелями искусства, науки 
проводит республиканский Центр татарской культуры. 
Коллектив сотрудников во главе с его директором – 
Ильгисом Зайнулгарабовичем Гайсиным, сплоченный 
идеями сохранения и развития национальной культуры, 
на высоком уровне проводит все мероприятия.

Ежегодно работниками Центра татарской культуры 
или при их участии проводится множество различных 
мероприятий, среди них национальный праздник Са-
бантуй в г. Йошкар- Оле и других населенных пунктах, 
конкурсы чтецов посвященный дню рождения Героя Со-
ветского Союза Мусы Джалиля, «Сылукай», «Навруз», 
«Мин татарча сейлэшэм», «Татар кызы», «Чыршыкай», 
«Чулпан», Хафизитдиновские чтения в Йошкар- Оле, 
Насретдиновские чтения в Параньге, несколько крае-
ведческих конференций в год и другие.

Сейчас кружки и секции, работающие при татарском 
центре, посещает более 200 детей различных нацио-
нальностей. Функционируют два народных коллекти-
ва – образцовый самодеятельный ансамбль татарского 
танца «Булгар» и самодеятельный коллектив – вокаль-
ная студия «Сандугач», фольклорные коллективы 
«Райхан» и «Яшлегем хәтирәсе», ансамбль гусляров, 
вокальная студия «Наслаждение», литературный клуб 
«Шигърият дулкыннары». Здесь работают около 20 
различных кружков и направлений, в том числе занятия 
по вокалу и хореографии, игре на народных инстру-
ментах. При татарском центре имеется спортивный зал, 
прекрасный актовый зал на 300 мест.

В Республике Марий Эл издается частная респу-
бликанская газета на татарском языке «Якташлар» 
(издатель и редактор Фаниль Мусин) и двухстранич-
ный вкладыш к Параньгинской районной газете «Наша 
жизнь».

С каждым годом развивается только в лучшую сто-
рону Федерация по борьбе на поясах и корэш Респу-
блики Марий Эл возглавляемая Рустамом Даминовым. 
В копилке спортсменов много наград завоеванных 
на различных турнирах. Местными тренерами подго-
товлено значительное количество мастеров спорта Рос-
сии, кандидатов в мастера спорта России, спортсменов 
имеющих первый спортивный разряд по данным видам 
спорта. Подготовлено семь мастеров спорта России: 
Муса Галлямов, Рустам Фатыхов, Мунир Галлямов, Де-
люс Файзрахманов, Рамис Аухадеев, Марсель Сулей-
манов, Иван Андреев и более 30 кандидатов в мастера 
спорта. Спортсмены от Республики Марий Эл активно 
участвуют во всероссийских и международных сорев-
нованиях, неоднократно становились победителями 
и призерами.

За последние годы активно ведется работа по из-
учению истории татарских сел и деревень Республи-
ки Марий Эл. При республиканском центре татарской 
культуры создано Татарское историческое общество 
под руководством краеведа Фаниля Мусина. Членами 
общества ведется огромная работа по изучению архив-
ных документов, метрических книг мечетей и других 
данных.

Достойная история у татар Марий Эл. Настали 
времена, когда нужно быть сплоченными, ведь глоба-
лизация не проходит стороной. Многие теряют свою 
национальную идентичность. Сейчас именно на нас – 
татарах лежит большая ответственность, ведь мы долж-
ны продолжить дело по сохранению и сплочению своего 
народа.

Татары Марий Эл

Республика Марий Эл расположена 
в европейской части Российской Федера-
ции, на востоке Восточно- Европейской 
равнины, в среднем течении реки Вол-
ги. Входит в состав Приволжского фе-
дерального округа, является частью 

Волго- Вятского эко-
номического района. 
На севере и востоке 
граничит с Кировской 
областью, на юго-вос-
токе – с Республикой 
Татарстан, на юго-за-
паде – с Чувашской 
Республикой, на запа-
де – с Нижегородской 
областью. Столица – 
город Йошкар- Ола.

ФАНИЛЬ МУСИН
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Предки Нигматулиных когда-то жили в городе Темникове (ны-
нешняя Мордовия), имели дворянское звание, полностью сохранив 
мусульманское вероисповедование, язык и обычаи. При Петре I 
Нигматулины отказались принимать православную веру, лишились 
званий и нажитого имущества, жили крестьянским трудом, про-
должая честно служить русскому государству. Позже Екатерина II 
вернула им дворянские звания, но не имущество. Почти 250 лет 
назад Нигматулины переехали в Башкирию, купив там землю.

Дед Роберта Искандровича по отцу – Гениатулла Терегулов – 
окончил медицинский факультет МГУ, стал профессором, счита-
ется одним из основателей Башкирского медицинского института. 
Другой дед – Лутфулла Абдулгазизов – вошел в историю как вы-
дающийся педагог и просветитель, работал директором русско- 
башкирской школы в Серменево и городе Троицке.

В 1957 году Роберт Нигматулин окончил школу, в 1963 году – 
энергомашиностроительный факультет МВТУ им. Н. Э. Баумана, 
в 1965-м окончил с отличием механико- математический факуль-

Рыцарь 
науки  
и гуманист

Герой сегодняшнего разговора не только 
умный интересный собеседник. Это 
человек с удивительной историей рода, 
который он продолжает достойнейшим 
образом. Профессор, доктор физико-
математических наук, академик РАН 
Роберт Искандерович Нигматулин. 

Лилия Гадель 
(Казань)

журналист, психо-
лог, общественный 
деятель
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тет Московского государственного университета 
им. М. В. Ломоносова.

Богатая профессиональная биография Роберта Ис-
кандеровича восхищает: руководящие посты в научных 
институтах, организация Тюменского научного центра 
АН РАН, руководство Академии наук Республики Баш-
кортостан, избрание депутатом Госдумы.

Имеет более двухсот научных публикаций, в том чис-
ле восемь книг, ряд монографий, более 21 авторское 
патентное свидетельство.

ЛГ: Татарский народ подарил миру существенное 
число выдающихся ученых, а заинтересованность в зна-
ниях и расположенность к научной деятельности явля-
ется известной и многовековой чертой нашего ментали-
тета. Как сложилось, что и главным океанологом России 
стал татарин, каков был Ваш путь к этому научному 
направлению?

РН: Во-первых, я не стал главным океанологом, 
я стал директором Института океанологи и двадцать 
лет управлял этим институтом. Но это связано с моей 
специальностью, хотя она не является непосредствен-
но океанологической – это гидродинамика, акустика, 
термодинамика, механика многофазных систем, ма-
тематика. Я не первый математик, который стал ди-
ректором Института океанологии. С 1966 по 1988 год 
институт возглавлял математик Дмитрий Сергеевич 
Монин, ученик великого математика Андрея Николае-
вича Колмогорова. Сама океанология очень комплекс-
ная наука, там есть и физические, химические – химия 
воды, биологические – это же жизнь, геологические. 
Термин главного океанолога, конечно, дежурный. Так 
получилось, что по настоянию руководителей Академии 
наук в критический момент для жизни института я был 
назначен директором.

ЛГ: Чем для вас стал этот период жизни?
РН: Для меня это был очень интересный опыт, это 

длилось десять лет. Сейчас я продолжаю быть науч-
ным руководителем этого института. За всю жизнь 
института всегда отвечает директор, это первое адми-
нистративное лицо. Это и научная постановка, и финан-
сы, и хозяйственная деятельность, и организационные 
вопросы, представление института в органах власти. 
Сейчас ввели такие должности, как научный руководи-
тель, который осуществляет связь с внешними органами 
и внешним миром.

ЛГ: Расскажите, пожалуйста, о приоритетных на-
правлениях деятельности возглавляемого Вами Инсти-
тута океанологии РАН?

РН: Повторюсь: океанология – это комплексная 
наука, обычно путают с океанографией. Океаногра-
фия – лишь географическая часть океанологии. Фи-
зика, химия, биология, геология океана, инженерное 
дело – нужны суда для исследований, оборудование для 
изучения глубин океана – все эти направления являются 
приоритетными. Кроме того, океан имеет большое зна-
чение в формировании нашего климата. Примерно 50% 
углекислого газа, который выпускается и поглощается, 

принадлежит океану, океаны занимают 72% территории 
планеты. Климат в большой степени зависит от океа-
нов. Например, на наши западные области, в том числе, 
и на Москву влияет Гольфстрим: около полярного круга 
он греет воздух, который перемещается на восток, греет 
Европу. Даже в Исландии, которая находится в поляр-
ной области, более теплая зима, чем в Крыму. Это всё 
влияние океана. Климат в нашей центральной части 
является неустойчивым: то дойдет влияние Гольфстри-
ма, то не дойдет. Поэтому у нас то засушливый год, 
то территорию заливают дожди, один год холодный, 
следующий жаркий. Катастрофы также зависят от по-
ведения океана, цунами становятся целой трагедией. 
Это ветровые волны, они могут возникнуть даже там, 
где нет ветра, он где-то в стороне. Ветры возбуждают 
в океане волны, и они, складываясь, могут в другом ме-
сте показать амплитуду в три-четыре раза выше, могут 
разрушать крупные суда.

ЛГ: Геология океана – это полезные ископаемые?
РН: Да, всё больше минеральных ресурсов человече-

ство будет добывать со дна океана, т. к. на суше многие 
ресурсы истощаются. Бразилия добывает нефть с глу-
бин три тысячи метров, минеральные руды тоже будут 
добываться с глубин океанов. Плюс океан – это пища: 
рыба, морепродукты и морские животные.

ЛГ: Насколько серьезные перспективы у нашего го-
сударства, если говорить об этой добывающей отрасли 
экономики? Насколько хорошо мы оснащены техниче-
ски?

РН: Если говорить о добыче минеральных ресурсов 
и нефти, то для нашей страны это скорее будущее, чем 
настоящее. У нас развивается аквакультура, выращи-
вание рыб в водоемах, например. Важно, что сейчас 
идет процесс, результатом которого станет выделение 
каждой стране участков для исследования. Если в ре-
зультате исследований будет доказано, что та или иная 
технология не будет нарушать экологию океана, не по-
вредит животному миру и рыбам, не истощит океани-
ческие запасы, то тогда в будущем этим странам будут 
выделяться глубоководные зоны для экономической 
деятельности. Если мы не будет заниматься исследова-
ниями на академическом уровне, то мы ничего и не по-
лучим, наши дети и внуки ничего не получат!

ЛГ: От чего зависят наши исследования?
РН: Государство должно поддерживать такую ра-

боту. Как бы сейчас ни относились к Ленину и Сталину, 
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это противоречивые и тяжелые фигуры для 
нашей истории, но тем не менее в 1920 году, 
когда только кончилась Гражданская вой на, 
Ленин подписал постановление о выделе-
нии золотых ресурсов для покупки самого 
современного на тот момент судна для ис-
следования Арктики «Персея». Страна была 
вся в крови, тяжело выкарабкивалась после 
вой ны. Второй пример. В 1945 году, после 

победы в вой не с чудовищными потерями 
в 26 миллионов человек, Сталин подписы-
вает постановление о создании Института 
океанологии. Это было поручено Академии 
наук, вопросом занимались ведущие ученые: 
академик П. П. Ширшов (его именем назван 
наш институт), В. Г. Богоров, Л. А. Зенкевич, 
С. В. Бруевич и другие. Они формулировали 
основные задачи изучения океанов в един-
стве происходящих в морях и океанах фи-
зических, химических, биологических и ге-
ологических процессов. Особое внимание 
уделялось Каспийскому морю.

ЛГ: Сейчас отношение к вопросу должно 
быть еще более серьезным, учитывая гео-
политику.

РН: Если говорить о сегодняшнем дне, 
то есть серьезные проблемы, потому что 
наши министерства, чиновники вместо 
того, чтобы нам помогать и обеспечивать 
ресурсами, с пониманием относиться к на-
шим нуждам, нам всячески мешают. Нам 
требуются суда, необходим ремонт, люди 
выходят в опасные исследовательские экс-
педиции, если в океане откажет двигатель, 
то судно и экипаж могут погибнуть. Такая 
беда: Россия стала очень чиновничьей дер-
жавой. Вместо того, чтобы пользоваться до-

верием и заниматься научными вопросами, 
я должен ходить и доказывать какому-то 
чиновнику важность выделения ресурсов, 
а в ответ получать «денег нет». На какие-то 
празднества деньги есть! А на серьезные 
дела, которые определяют мощь нашего 
государства на ближайшие десятилетия, 
у чиновников денег почему-то нет. Это 
беда нашего государства, очень надеюсь, 
что вскоре произойдут перемены к лучшему.

ЛГ: Получается, ученые сейчас не имеют 
влияния?

РН: Что касается ученых: часто слышится 
фраза «молодые ученые». Я защитил док-
торскую диссертацию в 31 год, но никогда 
не говорил о себе и других «молодой уче-
ный»: научная деятельность не про возраст, 
а про науку. Если ты молодой, то это, конеч-
но, хорошо – у тебя есть время на изучение 
своего предмета, есть больше перспектив. 
Я был прежде всего ученый! Важна квали-
фикация, а не паспортные данные. Я дока-
зывал необходимость создания лабора-
тории по многофазным системам самым 
крупным научным деятелям МГУ, академи-
кам, я ездил на конференции. В результате 
была создана лаборатория, а затем инсти-
тут. Так должно быть. А сейчас во главу угла 
ставится возраст: молодой – дадим возмож-
ности, не молодой – не дадим. От тридцати 
до шестидесяти лет – это ученые пример-
но одинакового возраста с точки зрения 
научных перспектив. Поддерживать надо 
не возраст, а способности, квалификацию! 
Настоящий ученый должен выступать 
не на молодежных, а на обычных научных 
конференциях.

Лаборатория механики многофазных 
сред была создана в 1974 году. Работы, про-
водимые в лаборатории в те годы, были тесно 
связаны с учебными и научными программа-
ми кафедры волновой и газовой динамики. 
Научными руководителями больших циклов 
исследований, проведенных в лаборатории 
в 70–80-х годах прошлого столетия, явля-
лись академик РАН Р. И. Нигматулин и акаде-
мик УзССР Х. А. Рахматулин. Р. И. Нигмату-
лин занимал пост руководителя лаборатории 
с 1974 по 1986 год. Сотрудники лаборатории 
регулярно получают государственные награ-
ды и поощрения за свою работу. В их числе: 
премия Ленинского комсомола (Р. И. Нигма-
тулин, 1973) и Государственная премия СССР 
(Р. И. Нигматулин, А. И. Ивандаев, Н. С. Хабеев, 
за цикл работ «Волновая динамика газо-жид-
костных систем», 1983).

Рыцарь науки и гуманист
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ЛГ: Роль деятельности человеческой 
цивилизации в современных климатиче-
ских изменениях до сих пор дискуссионна. 
Говорят и о вреде прогресса, и о влиянии 
животноводства, и о перенаселении. Какова 
Ваша научная позиция по вопросу влияния 
человека на климат?

РН: Наука уже доказала: основные из-
менения климата связаны с антропоген-
ной деятельностью, а именно с сжиганием 
угля, нефти и газа – это главные источники 
повышения углекислого газа в атмосфе-
ре. Концентрация углекислого газа за по-
следние 50–80 лет увеличилась. Вроде бы 
ничтожные цифры: было 0,03%, а стало 
0,04%. То есть увеличилось на четверть. 
Идет глобальное потепление климата, это 
увеличение испарения океана, увеличение 
влагозадержания – парниковый эффект, 
катастрофически увеличится количество 
снегопадов, т. к. все испарения с океанов 
выпадают в виде дождей и снега. На поте-
пление оказывает влияние метан, на него 
приходится примерно 20% потепления. Это 
тоже следствие антропогенной деятельно-
сти: естественная эмиссия метана примерно 
150 миллионов тонн в год, а человеческий 
фактор дает эмиссию 350. Это нефтяные 
технологии, сельское хозяйство, отходы. 
Климат на Земле менялся всегда, но мас-
штабы изменений были другие: изменения 
происходили тысячи, сотни тысяч лет, а сей-
час это происходит за десятки лет! А это как 
раз результат повышения уровня парнико-
вых газов.

Поэтому человечество рассматрива-
ет новые технологии, например, атомную 
энергетику, гидроэнергетику, стремится 
больше сжигать газа, а не угля. Важно пе-
реходить на более бережные технологии 
с точки зрения выделения углекислого газа 
и, конечно, переходить на возобновляемые 
источники энергии – солнечные батареи, 
ветровые технологии. Это дорого, и пока 
этим занимаются богатые страны, они как 
раз и много излучали парниковых газов. 
На нашей богатой лесами территории прак-
тически весь углекислый газ, выделяемый 
в атмосферу, поглощается лесами. Но мы 
должны заниматься этим вопросом и уча-
ствовать в общем процессе по снижению 
эмиссии углекислого газа.

Природа выбрасывает примерно 100 
миллиардов тонн углекислого газа, при-
мерно столько же и поглощает зелеными 
зонами суши и в том числе фитопланктоном, 
содержащимся в воде океанов. Человече-

ство выбрасывает 10 миллиардов тонн угле-
кислого газа, мы нарушаем баланс, поэтому 
идет накопление углекислого газа в атмос-
фере. Подчеркиваю, сегодня это происходит 
в рамках всего лишь десятилетий.

Углекислый газ в атмосфере. Сейчас это 
403,3 части на миллион (в каждом кубометре 
воздуха 403,3 мл занимает углекислый газ). 
Это на 45% превышает концентрацию CO2 
в доиндустриальный период (до 1750 года). 
Темпы роста концентрации CO2 в атмосфере 
за последние 70 лет почти в 100 раз превысили 
аналогичные темпы роста в конце последнего 
ледникового периода.

Эмиссия метана. Метан является вторым 
после CO2 парниковым газом на планете, влия-
ющим на процессы климатических изменений. 
Примерно 60% эмиссии метана имеет антропо-
генное происхождение. Главными источника-
ми выбросов этого газа в атмосферу являются 
сельское хозяйство (45%), отходы (мусорные 
свалки) (20%) и энергетический сектор (30%). 
При этом в самой энергетике основной объем 
выбросов метана обеспечивает нефтегазовая 
промышленность (54%).

ЛГ: Мы начали беседу с упоминания за-
интересованности татар в познании и обра-
зовании, затем перешли к научным вопро-
сам. А что такое, на Ваш взгляд, «татарская 
наука» сегодня? Можем ли мы говорить, что 
это некая сумма татароязычных исследова-
ний (вероятно, сегодня ограниченных об-
ластью филологии) плюс система научных 
учреждений Республики Татарстан плюс 
татарские ученые в различных российских 
научных учреждениях за пределами респу-
блики? И, вообще, имеет ли такой термин 
право на существование?

РН: В каких-то определенных смыслах, 
возможно, этот термин имеет значение. 
Но в принципе наука – это интернацио-
нальное дело. Когда мы говорим – татар-
ская, башкирская, чеченская, еврейская, 
американская или другая наука, – мы имеем 
в виду, что люди, которые занимаются нау-
кой, имеют определенное этническое проис-
хождение. Нам, татарам, есть чем гордить-
ся, конечно, но мы не впереди всего мира. 
На уровне российской науки мы играем 
активную роль, есть татарские академики, 
есть Академия наук РТ, Казанский научный 
центр, но они тоже интернациональные. 
Поэтому выпячивать этническое проис-
хождение вряд ли нужно. Безусловно, мы 
гордимся нашими выдающимися учеными: 
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до сих пор работает первый татарский ака-
демик Роальд Сагдеев (92 года!), например. 
Да, татары были всегда наиболее грамотной 
нацией, и постепенно татары овладевают 
всей мировой наукой и культурой, чему 
я очень рад. Я долго работал в Башкирии, 
был президентом Башкирской академии 
наук, это тоже довольно крупный научный 
центр. Хотя должен признаться, что реги-
ональная наука сейчас сильно ослабла – 
и в Татарстане, и в других республиках. На-
ука невозможна без региональной науки! 
Наше правительство до конца не осознает 
важность этого вопроса, сейчас поддерж-
ка науки значительно упала по сравнению 
с советским периодом. Слова есть, а на деле 
мы тратим на науку 1% ВВП, а Европа 2–3%, 
к примеру.

ЛГ: В чем причина такого отношения 
к науке?

РН: Нам многократно подчеркивают, 
что науку должен поддерживать бизнес, 
но у нас бизнес в этом не так заинтере-
сован, как в Европе, например. Академи-
ческие, фундаментальные исследования 
должны поддерживаться государством, 
а оно эту роль не выполняет, к сожалению. 
У нас огромные ресурсы тратятся на двор-
цы, резиденции, идут неадекватные траты 
на роскошь. Такого при в СССР, конечно, 
не было. Вместо трат на разгульную жизнь 
хотелось бы видеть траты на культуру, об-
разование, науку. Вообще это и определяет 
уровень культуры страны: на что она тратит 
ресурсы, что ставит своим приоритетом. Не-
давно я прочитал, что один из вице-премье-
ров, Мантуров, в Шанхае ночевал в номере 
стоимостью 1,4 миллиона руб лей в сутки. 
Какой уровень культуры у этого человека? 
Это же годовой доход среднего трудящего-
ся! При этом у нас упал уровень школьного 
образования, например. Кто возглавляет об-
разование? Люди, которые никогда не пре-
подавали и учебников не писали. Высшим 
образованием управляют люди, которые 
никакой роли не играют ни в педагогике, 
ни в науке, но командуют учеными. Пока чи-
новник главнее ученого, страна наша будет 
бедной, а мы из самых бедных стран в Евро-
пе по ВВП на душу населения. При этом нам 
все время хвастаются, какие у нас большие 
успехи. Официальная власть всегда говорит, 
что у нас всё хорошо: это нас губит, наши во-
жди никогда критически на себя не смотрят. 
Я понимаю, сейчас идут военные действия, 
много затрат на СВО, но при этом траты 
на роскошь почему-то не уменьшились.

ЛГ: Да, люди это видят и понимают. 
Вернемся к татарскому вопросу. Текущая 
система представительства интересов 
татарского народа – конструкция из ре-
спубликанских институтов, ВКТ и связан-
ных с ВКТ национально- культурных ав-
тономий – позволяет ли она эффективно 
отстаивать интересы татарского народа 
в общероссийском правовом, политическом 
пространстве, а также задействовать по-

тенциал успешных, талантливых, активных 
татар из РТ и из-за ее пределов? Как, по Ва-
шему мнению, ее можно было бы улучшить, 
сделать более эффективной?

РН: Я не вижу никакого ущемления татар 
ни в экономической, ни в любой другой сфе-
ре. Мы примерно все живем в одних услови-
ях. Всемирный конгресс татар, башкирский 
Курултай, у других народов свои институты, 
это интересно и хорошо – общение сближа-
ет людей. Есть проблема, которую важно 
осознать: самое важное в сохранении нации 
это сохранении культуры и языка. Настоль-
ко обленились татары, что в Татарстане 
дети не хотят изучать родной язык. Им тя-
жело! Всегда люди изучали много языков, 
а сейчас это в идеале русский, татарский 
и английский. А уж русские в Татарстане 
тем более не хотят изучать язык республи-
ки, в которой живут! Мы одна семья, одна 
страна или нет? Я считаю, что это безобра-
зие, почему русским там тоже не изучить 
татарский язык? Это развивает мозг, обо-
гащает культуру, расширяет круг интере-
сов человека. Но дело же дошло до писем 
возмущения и недовольства. Причем пишут 
и русские, и татары.
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ЛГ: Почему так происходит?
РН: Потому что ЕГЭ идет на русском язы-

ке. Если человек кончает национальную шко-
лу, у него будет ниже грамотность по рус-
скому языку, чем у того, кто учился только 
на русском. Но суть в том, что выпускник на-
циональной школы знает два языка! Он уже 
интеллектуально выше обычных людей. При 
встречах с коллегами я иногда в шутку гово-
рю: «Я умнее вас, у меня два родных языка!» 
Про английский я не говорю, это мой рабочий 
язык, я на нем лекции читаю. У нас падение 
и русского, и татарского народа. Мы же все 
и русские тоже, мы несем в себе и русскую 
культуру. Русский народ отвечает за судьбу 
всех народов, живущих на нашей территории, 
потому что 80% населения сейчас русские. 
Нежелание изучать родные языки – это па-
дение культуры всей России. 

Это главное, а не структуры и собрания. 
Количество национальных школ сокращает-
ся, количество изучающих родной язык па-
дает, а надо бы повсеместно организовывать 
условия изучения родного языка. Не фраза 
«Я люблю татар» сохранит нацию, а время, 
потраченное на изучение родного языка. 
На словах мы патриоты, а на деле все стано-
вимся одноязычными, а это примитивизация. 
Татары отстали – не хотят изучать родной 
язык! Вся Европа говорит на нескольких язы-
ках, люди науки всегда знают два и больше 
языков. Мы изучаем английский, конечно, это 
рабочий язык, в науке это возможность изу-
чать литературу и исследования. Я и в Рос-
сии читаю лекции на английском языке.

ЛГ: Татарская нация исчезнет?
РН: Нет, просто татары станут русскоя-

зычными. А потом появятся какие- нибудь 
экстремисты и будут искать виноватых, 
почему они не знают родного языка. А мы 
сами виноваты! Национальностью гордиться 
бессмысленно, глупо. Своей нации надо слу-
жить, улучшать ее состояние! Еврей будет 
гордиться, что он еврей? На протяжении всей 
истории человечества наши предки прини-
мали участие в развитии знаний и науки, мы 
никогда не отставали, но мы сейчас отстаем 
в культурном аспекте – мы становимся од-
ноязычными. И это беда!

ЛГ: Давно можно услышать мнение о том, 
что сохранение татарского языка – это ответ-
ственность семьи, родителей. Есть и проти-
воположное мнение: по такой логике можно 
переложить все задачи на плечи семьи – 
от здравоохранения до ремонта дорог. Где, 
на Ваш взгляд, баланс между этими пози-
циями?

РН: Решающая роль у семьи, но семью 
развивает государство: люди учатся в шко-
лах и институтах в одноязычной среде. Для 
изучения языка нужны ресурсы: преподава-
тели, условия, школы. На это должен обра-
тить внимание президент. Если объяснить 
правильно, то я убежден, что проблема 
начала бы решаться, но нет людей, кото-
рые ему бы объяснили. Обычно при встрече 
с президентом все рассказывают, как все 
у нас хорошо. Мы многое упустили. Сохра-
нение любого языка – это задача всех на-
ций, всех народов, живущих в той или иной 
республике. Когда я работал в Башкорто-
стане, я всегда говорил, что сохранение 
башкирского языка – это задача не только 
башкир, а всех, кто там живет. Все должны 
способствовать и сочувствовать, а этого ни-
где нет. Татары не способствуют развитию 
башкирского, башкиры не способствуют 
развитию татарского языка, про русских 
и говорить не приходится. Татарский и баш-
кирский – по сути один язык, но попробуйте 
говорить о сближении орфографии, напри-
мер, и ты уже антипатриот. Мои родители, 
например, получали грамотность, когда 
татары пользовались арабскими буквами, 
орфография всех тюркских языков была 
общей. Дед рассказывал, что когда турки 
приезжали в Уфу, они спокойно читали 
местные газеты. Потом появился Ататюрк, 
потом наши все начальники, перешли на ла-
тиницу, затем на кириллицу. Орфография 
не должна копировать фонетику, фонетика 
чаще всего отличается. Письменность мо-
жет объединять разные народы и диалекты. 
Есть ультраэтнические патриоты, а широ-
кого взгляда на проблему нет. Сближение 
поможет сохранить языки!

Роберта Искандеровича часто называют 
«рыцарем науки», это народное звание ему 
очень подходит. В этом году Роберт Нигма-
тулин отмечает 85-летие. Такая солидная 
цифра не сочетается с уровнем активности 
и занятости: лекции на русском и англий-
ском языках, командировки, семинары, 
выступления, научная и преподаватель-
ская деятельность – человек так занят, что 
интервью мы смогли организовать толь-
ко по телефону после стандартно долго-
го рабочего дня. И несмотря на поздний 
час, Роберт Искандерович был энергичен 
и убедителен. Это еще раз доказывает то, 
что интеллектуальные задачи, дух познания 
и жажда исследований укрепляют здоровье 
и продлевают жизнь.
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Хезмәт юлын 1984 елда 12 санлы кичке мәктәптә башлап 
җибәргән укытучы - Госман кызы Асия Сәйфетдинова бүгенге 
көнгә кадәр “Яктылык”та эшли. 

Үз вакытында биология фәнен һәм әхлак дәресләрен 
алып бара ул, тәрбия эшләре буенча директор урынбасары 
була. Ә бүгенге көндә мәктәптә “Мирас” этнографик музеен 
җитәкли һәм укучыларга әхлак кагыйдәләрен сеңдерә, хезмәт  
дәресләрендә үзләрен кул эшләре осталыгына өйрәтә.

Асия ханым Россия Федерациясенең гомуми белем өл-
кәсендәге мактаулы хезмәткәре исеменә лаек булган, Татар-
стан Республикасының “Мәгарифтәге казанышлары өчен” кү к-
рәк билгесе һәм “Мактаулы остаз” билгесе белән бүләкләнгән. 

Асия Сәйфетдинова балаларда ана телебезгә, го-
реф-гадәтләребезгә, халкыбызга карата мәхәббәт, милли 
әхлак тәрбияләү, аларның милли үзаңын үстерү юлында ар-
мый-талмый, бар көчен, күңелен биреп эшли. Бу хезмәткә зур 
өлеш кертүче шәхес ул.  

“Туган телеңдә 
бер генә сүз дә 
белмичә, мин – 
татар, дип күкрәк 
сугып йөрү дөрес 
түгел”

Самарның “Яктылык” мәктәбенә 
- 28 ел. Әмма әлеге уку йорты 
тарихының чишмә башы 1989 елга 
барып тоташа.  
Эш шунда ки, башта шәһәребезнең 
12 санлы кичке мәктәбендә татар 
якшәмбе мәктәбе ачыла. Ә 1992 
елда уку йортында беренче татар 
сыйныфы булдырыла. 1997 елда исә 
мәктәп янәшәдә урнашкан балалар 
бакчасы бинасына күчерелә, шулай 
итеп, “Яктылык” барлыкка килә. 

Миләүшә  
Газимова 
(Самар)

журналист
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Тәҗрибәле мөгаллимәдән телебезгә, 
милләтебезгә кагылышлы фикерләре белән 
кызыксындык.

‑  Асия  апа,  сез  әдәп‑әхлак  дәресләрен 
алып  барасыз.  Балалар  өчен  бу  ни-
кадәр  мөһим?  Укучылар  сабакны  теләп 
үзләштерәләрме?

- Бу дәресләрне әле 12нче кичке мәктәптә 
мөдиребез Хәридә Дашкина керткән иде. Ул 
вакытта алар җиденчедән алып унберенче 
сыйныфка кадәр укытылды. 

Ә инде 1997 елда уку йортыбыз янәшәдә 
урнашкан балалар бакчасы бинасына күче-
релеп, “Яктылык” мәктәбе барлыкка килгәч, 
әдәп-әхлак дәресләре өченче класстан алып 
барылды. Хәзер бит инде бишенче сыйныф-
та гына калды.

Балалар сабакны яратып үзләштерәләр. 
Ник дисәгез, дәресләрдә без мәкаль-әй-
темнәрнең мәгънәләрен чишәбез, тор-
мыштагы төрле хәлләрне нигез итеп алып, 
шулар буенча фикер алышабыз. 

Өлкән сыйныфларда гаилә темасына зур 
игътибар бирә идем. Әйтик, укучыларны 
парлап утыртам да үзләренә: “Күз алдыгыз-
га китерегез, мәсәлән, сез ир белән хатын, ди. 
Балагыз сездән дискотекага барырга сорый. 
Бу очракта нишлисез?” – дигән сорау бирәм. 
Башка парга икенче төрле хәлне тасвир-
лыйм. Һәм инде монда сүз көрәштерү тоты-
на. Аннары, барлык фикерләрне тыңлагач, 
бөтен класс белән бергәләп йомгак ясыйбыз.

Татар халкының элеккеге еллардагы 
тормышына да кайтып киләбез. Укучылар-
га: “Менә хәзерге заманда гаиләдә бик еш 
ачуланышалар, низаглар килеп чыга. Ә ул 
чакларда тел яшергәннәр, ягъни каршы сүз 
дәшү уйларында да булмаган”, - дим. Алар: 
“Апа, ничек инде алай?!” – дип гаҗәпләнәләр. 
Мин исә: “Элек гаиләдә 5-6ар гына түгел, 
ә 10-11әр бала тәрбияләгәннәр. Олы улла-
ры өйләнеп, йортка киленнәр төшкән. Кеше 
саны күбәйгән. Ә хәзер күз алдына китерегез 
– һәрберсе әрләшсә, тавыш күтәрсә, нәрсә 
булыр иде?! Тел яшерү гаиләдә тынычлыкны 
саклар өчен кирәк ул”, – дим. Моңа каршы 
балалар уйланып торалар да килешәләр.

Гомумән, укучылар барысын да зур кы-
зыксыну белән тыңлыйлар. 

Әле укытып чыгарган укучыларым да, 
күрешкәч: “Апа, әхлак дәресләрендә шун-
дый-шундый хәлләр турында фикер алыша 
идек. Хәзер тормышта шулар барлыкка килә 
бит. Һәм ул вакытта алган сабак безгә бик 
ярдәм итә. Рәхмәт сезгә”, - диләр.

Кемдер: «Мин үземдә шушындый сыйфат, 
мондый сыйфат тәрбияләдем», - ди. Укучы-

лар өчен әдәп-әхлак дәресләре бик мөһим, 
дип әйтәсем килә.

Аннары, мин бу дәресләрдә балаларны 
татар теленә дә өйрәтергә тырышам. Такта-
да теманы, терәк сүзләрне ике телдә язып 
куям. Русча сөйләсәм, шунда ук татарча-
га тәрҗемә итәм. Татар телендә аңлатсам, 
кыс кача русчага күчерәм. Һәрвакыт татарча 
гына сөйләп булмый шул, чөнки балаларның 
күбесе ана телен бик яхшы белмиләр.

‑  Сезнеңчә,  мәктәп  кысаларында  гына 
татар  телен  үзләштереп  буламы  әллә 
монда гаиләнең роле зурмы?

- “Ана сөте белән кермәгән тана сөте 
белән керми”, - диләр бит. Хак сүзләр бу! 
Татар телен өйрәтүне гаиләдән башларга 
кирәк. Әби-бабайдан, әти-әнидән. Алар та-
тарча аралашса, балалары да ана телендә 
сөйләшәчәкләр. 
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Татар телендә бишек җырларын көйләп, 
яңа туган сабыйга ана телеңдә эндәшеп, 
кечкенә чакларыннан әкиятләр, шигырьләр 
укып, нарасыйларда туган телебезгә мәхәб-
бәт тудырырга кирәк. “Тел - ананың теләге, 
тел – ананың баласына иң кадерле бүләге”, 
- дип бик дөрес әйткән халкыбыз.

Гаиләдә ана теле яңгырамый икән, ба-
лалар аны белмәячәкләр һәм татар телен 
мәктәп кысаларында гына үзләштерә алмая-
чаклар. Биредә алар белемнәрен үстерергә, 
камилләштерергә генә мөмкиннәр.  

Менә бер мисал китерәсем килә. Татар 
милли хәрәкәтенең ветераны Рәшит Абдул-
ловны күпләр белә, дип уйлыйм. Аның кызы 
“Яктылык”ка беренче сыйныфка килгәндә 
инде шартлатып татарча сөйли иде! Әлбәт-
тә, мәктәптә татар теле дәресләрендә ул үзе 
өчен яңа сүзләр ача, әмма аңа инде аларны 
үзләштерүе күпкә җиңелрәк. 

Музей эшендә катнашучы укучыларым 
арасында да татар телендә бик яхшы сөй-
ләшүчеләр бар. Бу – аларның ата-аналары, 
әби-бабайлары тәрбиясенең нәтиҗәсе.

Татар теле туган телебез булса да, кызга-
ныч ки, күп әти-әниләр нарасыйлары белән 
бары тик русча аралашалар. 

Кайберәүләрдән: “Балам белән татар 
телен өйрәнеп утырырга вакытым юк ми-
нем!” – дигән сүзләр ишеткәнем бар. Ә безгә 
әти-әниләребез ана телен махсус өйрәтеп 
утырдылармы соң? Әлбәттә, юк! Гаиләдә 
һәрвакыт бары тик туган телебез яңгырады. 
Шуңа күрә без аны сабый чактан каныбызга 
сеңдереп үстек. 

Аннары, мин вакыт тапмаучы андый 
әти-әниләргә шуны әйтер идем – ашарга 
пешергәндә дә, өй җыештырганда да балаң 
белән татарча сөйләшергә була ләбаса! Син 
аңа сораулар бир, ул сиңа җавап кайтарсын. 

Гаиләңдә рәхәтләнеп туган телеңдә сөй-
ләшеп, татар бәйрәмнәрен билгеләп, татар 
ризыклары белән кунакларны каршы алып 
яшәүгә ни тора соң! Бу бит – безнең әби-ба-
байлардан, әти-әниләрдән калган мирас. 
Алар, зур авырлыклар аша узып та, үз тел-
ләрен, гореф-гадәтләрен, диннәрен саклап 
килгәннәр. Безгә алардан үрнәк аласы да үз 
балаларыбызга шушы мирасны тапшырып 
калдырасы иде дә бит...

‑ Ә менә кайбер ата‑аналар үзләре ана 
телендә бик яхшы сөйләшәләр, әмма бала-
лары татарча бер  сүз белми. Моны ничек 
аңларга була?

- Бала белән аралашырга кирәк бит. Ир 
белән хатын үзара гына татарча сөйләшеп, 
нарасый ана теленә өйрәнә алмый ул. 

Һәм инде баланың кызыксынуларын 
күздә тотарга кирәк. Шул вакытта аның 
белән уртак тел табарга һәм татарча шул те-
маларга аралашырга була.

Мәктәпкә: “Балам, үзеңне яхшы тот, укы-
тучыга каршы сүз әйтмә”, - дип ана телендә 
озатып калырга. “Көнең ничек үтте? Нин-
ди билгеләр алдың, нинди яңалыклар алып 
кайттың?” – дип каршы алырга. 

Тел мохитен булдыру мөһим, практика 
кирәк. 

‑  Сез  “Яктылык”та  “Мирас”  музеен 
җитәклисез.  Балалар  тарихыбыз,  го-
реф‑гадәтләребез  белән  кызыксынамы? 
Эш  барышында  аларга  татар  телендә 
сөйлисезме? 

- Кызыксыналар. Һәр экспонатны рус һәм 
татар телендә тасвирлыйбыз без. Мәсәлән, 
тукыма ничек, ни өчен ясалган, аңа нинди 
бизәкләр төшерелгән. 

«Туган телеңдә бер генә сүз дә белмичә, мин – 
татар, дип күкрәк сугып йөрү дөрес түгел»
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Исем кушу, никах, каз өмәсе, яңгыр теләү һәм башка 
татар милли йолалары турындагы мәгълүматны яратып 
тыңлыйлар. Боларны да татар телендә сөйлим. Аңлап 
бетермәсәләр, русчага тәрҗемә итәм. 

Укучылар белән Мәчәләй, Тупли, Байтуган, Гали 
авылларына этнографик экспедицияләргә барып, экс-
понатлар җыя идек. Музей эше барышында туплаган бе-
лемнәрен балалар аннары ниндидер предметлар буенча 
фәнни эшләр язганда да кулланалар.

Хезмәт  дәресләрендә, әйтик, кызларны чигү чигәргә 
өйрәткәндә аларны башта бу кул эшенең тарихы белән 
таныштырып үтәм. Элек кызлар, кич утырып, чигү чик-
кәннәр, сөйгән ярларына чиккән кулъяулыклар бүләк 
иткәннәр, дип сөйлим.

Сигезенче сыйныф укучыларына: “Мин сезне кияүгә 
чыгарга әзерлим. Никах табынындагы кыз чәкчәге кәләш 
чиккән тастымал белән капланырга тиеш”, - дигәч, әй, 
тырышып чигәргә тотыналар (елмая).

‑ Сез укытып чыгарган укучыларыгызның балала-
ры татарча сөйләшәме?

- Әйе, шатлыгыбызга, андыйлар бар. Әйтик, мәктәп-
не 2002 елда тәмамлаган  укучыларым үзләре дә татар 
телен яхшы беләләр, балалары да авыз тутырып татарча 
аралаша.

“Яктылык”ны 1994 елда бетергән Гөлнара кызын 
кияү гә бирде, мине никахка чакырдылар. Татар еге-
тенә чыкты. Үзе дә, ире дә бик матур итеп татарча сөй-
ләшәләр. 

Укытучыбыз Изидә Хуҗинаның кызлары - Алсу 
белән Румия нарасыйларында туган телебезгә мәхәббәт 
тәрбияләп үстерәләр. Балалары үзләренә русча берәр 
сүз әйтсәләр: “Бәбкәм, мин сине аңламыйм бит”, - дип 
җавап кайтаралар. 

Боларның барысы да – безнең өчен зур сөенеч, 
әлбәттә. 

‑  Асия  апа,  ә  үзегез  бала‑оныкларыгызга  татар 
телен өйрәтә алдыгызмы?

- Аллаһыга шөкер, улым Йосыфны үстергәндә аның 
белән гел татарча аралаштым. “Сәләт” лагерына йөрүе дә 
ярдәм итте. Ә өйләнгәч, ул телне тагын да камилләштерә 
төште, чөнки киленем Юлия татар телен бик яхшы белә.  

Өч оныгым ана телен бик теләп өйрәнәләр. Интернет-
тан да үзләре өчен яңа сүзләр үзләштерәләр. Әлегә бик 
шома булмаса да, татарча сөйләшергә тырышалар.     

‑  Сезнеңчә, татар теленең  киләчәге  бармы?  “Тел 
бетсә – милләт бетә” дигән сүзләр белән килешәсез-
ме?

- Әгәр дә менә мин алда әйтеп үткән укучыларымдай 
һәр әти-әни үз балаларына бишектән үк ана теленә 
мәхәббәт тәрбияли башласа, үзләренә сабый чактан та-
тар телен өйрәтсә, кечкенәдән гореф-гадәтләребезнең 
әһәмиятлелеген аңлатса, динебезгә ихтирам сеңдерсә, 
һәр татар кешесе милли үзаңын үстерү өстендә эшләсә, 
катнаш никахлар булмаса, “әйе”, дип төгәл җавап бирә 
алыр идем дә бит. 

Әмма бүген үзләрен татар дип санап йөрүчеләрнең 
күпмесе ана телендә сөйләшә соң? Күпме оныкларыбыз 

әби-бабасын аңлый? Күпме бала әби-бабаларыбыз, зур 
авырлыклар аша үтеп, безнең өчен сак лап килгән, безгә 
мирас итеп калдырган газиз ана телебез – татар телендә 
укый? 

Инде алдан әйткәнемчә, ана сөте белән кермәсә, тана 
сөте белән керми ул. Һәм кеше татарча сөйләшсен өчен 
ана теле аңа кечкенәдән гаиләдә өйрәтелергә тиеш! Мәк-
тәпкә ул килә дә китә. Вакытының күбрәк өлеше өйдә, 
әти-әни янында уза. Һәм аның белән һәрвакыт татарча 
аралашырга кирәк.  

Менә мисалга таҗик, үзбәк, кыргызларны алыйк. 
Балалары үз телләрен камил беләләр. Ә бит әлеге мил-
ләтләрнең ана телен өйрәтә торган бакчалары да, мәк-
тәпләре дә юк! Әти-әни хезмәте бу – бишектән сабыйла-
рына ана телендә сөйлиләр, гаиләдә бары тик туган тел 
яңгырый. Уйлап карагыз – милли үзаңнары нинди көчле 
аларның, үз менталитетлары бар! Үз телләрен, милләт-
ләрен ничек яраталар. Ә безнең халык яратырлык, го-
рурланырлык түгелмени?! 

Мин укучыларыма да: “Ана телеңне белү – зур бай-
лык ул. Хәтерегез дә, логик фикерләү сәләтегез дә шун-
нан үсеш ала. Үз телен белмәгән кеше башка телләрнең 
матурлыгын да тулысынча күреп бетерә алмый.  

Безнең татар теле – бик бай, аһәңле тел. Кайбер 
сүзләрне, гыйбарәләрне хәтта русчага тәрҗемә итеп 
тә булмый, чөнки аларның эчтәлеген, мәгънәсен тулы 
күләмдә тапшыру мөмкин түгел”, - дип әйтеп киләм.    

“Тел бетсә - милләт бетә” дигән сүзләр белән, һич-
шиксез, килешәм! Тел – халыкның иң беренче күрсәткече 
ул. Туган телеңдә бер генә сүз дә белмичә, мин – татар, 
дип күкрәк сугып йөрү дөрес түгел, дип саныйм. Татар 
булсаң, үз телеңне бел, өйрән син.  “Ана телен оныткан 
– анасын да оныткан”,  дигән тирән мәгънәле сүзләр әйт-
кән татар язучысы Шәүкәт Галиев. 

Барысы да – үзебезнең кулда. Безгә әллә кем килеп 
ярдәм итә алмый, булышырга тиеш тә түгел. 

Телебезнең, милләтебезнең киләчәге бары тик үзе-
бездән, һәр татар кешесеннән тора!

МИЛӘҮШӘ ГАЗИМОВА



ТАТАРЫ РОССИИ        

37Его блиндаж оказался самым прочным

В биографии Дмитрия Михайловича был и период жизнедея-
тельности в Самаре, на Средней Волге, который пришелся на 1918–
1919 годы, когда на великой реке решалась судьба Советской Рос-
сии. Подполковник царской армии, ранее блестяще окончивший 
Сибирский кадетский корпус в Омске и Николаевское инженерное 
училище в Санкт- Петербурге, бывший участником Русско- японской 
и Первой мировой вой н, уже к 25 годам награжденный пятью ор-
денами и тремя медалями, сразу принял новую власть.

В апреле 1918 года Д. М. Карбышева назначили старшим ин-
женером в Коллегию по обороне страны при Главном военно- 
инженерном управлении РККА. Но он просится в зону боевых 
действий и приезжает с женой в Арзамас. Здесь находился штаб 
возникшего в середине июля Восточного фронта. К началу августа 
он тянулся от Казани через Симбирск, Сызрань, Хвалынск и Вольск; 
у Балакова переходил на левый берег Волги; затем пересекал Ни-
колаевский уезд. А от Николаевска на Александров Гай шел уже 
фронт уральских казаков.

Его блиндаж 
оказался 
самым 
прочным

Рашид Шакиров 
(Самара)

кандидат историче-
ских наук, доцент

В феврале этого года в России 
отметили 80-летие гибели 
в концлагере Маутхаузен (Австрия) 
генерал-лейтенанта инженерных 
войск, профессора Военной академии 
Генерального штаба, доктора 
военных наук Д.М. Карбышева, 
посмертно ставшего Героем 
Советского Союза. А середина 
грядущей осени напомнит 
еще об одной дате, связанной 
с несгибаемым генералом, который 
по происхождению был из крещеных 
татар. 26 октября исполнится 
145 лет со дня его рождения в Омске, 
в семье военного чиновника.
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В штабе фронта Карбышева с ходу на-
значили начальником отдела инженерного 
управления Северо- Кавказского военного 
округа с местопребыванием в г. Кизляре. 
Однако до места назначения он так и не до-
брался, «застряв» в Царицыне. Там ему по-
ручили руководить инженерными работа-
ми по укреплению города в условиях почти 
непрерывных боев. Возведенные военным 
инженером укрепления обеспечивали бой-
цов надежными укрытиями на различных 
участках. Саперы успели на каждом рубеже 
отрыть несколько линий окопов нормально-
го профиля и установить на переднем крае 
проволочные заграждения. Карбышев, пре-
небрегая опасностью, бывал всюду, где под 
его руководством велись фортификацион-
ные работы.

На основании опыта, полученного в сра-
жениях в дни первой обороны Царицына, 
Дмитрий Михайлович сформулировал по-
ложение, ставшее его девизом на всю жизнь: 
«Не стены обороняются, а люди. Стены лишь 
помогают».

Затем он занялся выполнением неотлож-
ного задания командования – укреплением 
освобожденного от белых 12 сентября Сим-
бирска. Отходя, они взорвали мост у этого 
города. Надо было его немедленно восста-
новить и создать укрепленный район (УР).

В начале ноября изменилась обстановка 
на Восточном фронте, что привело к необ-
ходимости преграждения белогвардейцам 
кратчайшего пути на Москву через Самар-
скую Луку. Остро встал вопрос о строитель-
стве оборонительного рубежа Восточного 
фронта, и Карбышев, назначенный началь-
ником технического отдела 1-го военно- 
полевого строительства Восточного фрон-
та, провел рекогносцировку берегов Волги 
на протяжении 500 километров от местечка 
Тетюши до Сызрани. Столь огромную рабо-
ту он выполнил всего за 8 дней и доложил 
ее итоги начальнику инженеров фронта.

Они представляли собой обстоятельное 
описание пунктов важного оперативного 
значения, удобных для активной обороны 
левого берега, выгодных и невыгодных для 
переправы, а затем – детальные проекты 
необходимых позиционных сооружений. 
Карбышев проектировал двой ные тет-де-
поны (предмостные укрепления, возведен-
ные на обоих берегах реки) у Симбирска, 
Ставрополя, Самары и Батраков, укрепления 
у Тетюш и Сенгилея, позиции для тридцати 
четырех артиллерийских групп и еще одну 
отсечную. К отчету прилагались краткая 

смета на производство работ и рапорт 
о назначении следствия над полдюжиной 
саботажников.

Командующий Восточным фронтом 
С. С. Каменев выразил Дмитрию Михай-
ловичу благодарность в приказе и назвал 
проект образцом для подобного рода ре-
когносцировок. Размноженные карбышев-
ские материалы были разосланы вой скам, 
а в 1922 году Главное военно- инженерное 
управление издало их отдельной брошюрой.

Для обороны района Самарской Луки 
и укрепления подступов к Самаре Карбы-
шев создал веер позиций на Самарском, 
Красноярском, Томиловском участках. Он 
предусмотрел возможный прорыв колчаков-
цев к стратегически важному железнодо-
рожному узлу Кинель и прикрыл его легкой 
позицией, а фланги – уступами, в которых 
были образованы плацдармы в виде бо-
лее солидных Батракской, Ставропольской 
и Усинской позиций, связанных между со-
бой. Сызранский железнодорожный мост 
через Волгу получил боевой заслон в виде 
мощного укрепления, расположенного 
у станций Обшаровка и Батраки. Таким об-
разом, главные части моста прикрывались 
от внезапного нападения с севера и юга.

Самарский укрепленный район делил-
ся на шесть участков. Один из них – Став-
ропольский, возглавлял уездвоенком Ры-
женко. Обозначим границы этого участка. 
С востока: от д. Кобельма по р. Кондурче 
на д. Н. Каменка, Хорошенькое и к истоку 
р. Падовки. С юга: от истоков р. Падовки 
на Лесной включительно, на ст. Семейкино, 
по р. Сок до впадения в Волгу, по р. Волга 
до поворота ее на север. С запада: по реке 
Волга от Самарской Луки до р. Сускан. С се-
вера: по р. Сускан до поворота на север на д. 
Ташелка, по р. Ташелка до с. Ташла (Троиц-
кое) на Кобельму.

В состав боевых сил участка входили 1-я 
рота Интернационального полка, взвод 4-го 
Крепостного полка, 3-я и 6-я легкие пози-
ционные артбатареи. А сто красноармейцев 
2-го Интернационального полка составля-
ли прикрытие позиций батарей, размещав-
шихся в трех верстах северо- восточнее 
Ставрополя по дороге на Васильевку. Пе-
ред Ставропольским участком стояла за-
дача преградить путь противнику с севера, 
со стороны Старого Буяна, и не допустить 
устройства белоказаками переправ через 
Волгу в районе Ставрополя.

В конце декабря 1918 года Карбышев 
приехал в Самару и приступил к форми-
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рованию Управления и линейного аппа-
рата 6-го военно- полевого строительства 
Восточного фронта, которому поручили 
возвести Волжский оборонительный ру-
беж в районе Самарской Луки. Управление 
расположилось на улице Заводской, 65 
(ныне – ул. Венцека, 67). А сам он поселил-
ся с беременной женой в кв. 5 двухэтажного 
дома № 71 по улице Советской (ныне – ул. 
Куйбышева, 71).

С первых же дней возведения УРа воз-
никли немалые трудности. Так как фронт 
позиционных работ растянулся более чем 
на 200 километров, то предстояло вы-
нуть и переместить горы земли, построить 
укрепления, много бараков и землянок для 
вольнонаемных рабочих и саперных частей. 
А строительных землеройных механизмов 
тогда почти не было.

Дмитрий Михайлович подсчитал: не-
обходимо ежедневно до 30 тыс. рабочих 
и 3 тыс. конных подвод – иначе не выпол-
нить задание в срок. Местные крестьяне 
не хотели работать за деньги. Они требо-
вали продукты и товары первой необхо-
димости в селах. Но ничего этого не было 
у строительства. Не видя иного выхода, 
Карбышев временно превратил в зарплату 
интендантские пайки. Но даже на строи-
тельстве тет-де-пона у Сызранского моста 
вместо 1500 работало лишь 100 строителей, 
хотя позиция создавалась около крупных 
сел.

С подводами ситуация сложилась просто 
«аховая». Кроме стройки, они были нужны, 
в первую очередь, для переброски армей-
ских частей. Дмитрий Михайлович пору-
чил своим помощникам закупать лошадей, 

обозное имущество, снаряжение, заготов-
лять фураж. Для фортификаторов это стало 
обузой, но другого выхода не было. А ког-
да приблизилась пахота, то крестьян стало 
просто невозможно отрывать от посевной.

И тогда Д. М. Карбышев предложил ко-
мандованию армии формировать в глу-
боком тылу наряду с красноармейскими 
частями и рабочие дружины. Самарский 
губвоенком получил на это соответствую-
щее распоряжение, но медлил с его выпол-
нением. Поэтому Карбышев с разрешения 
начальника инженеров Восточного фронта 
взялся самостоятельно формировать эти 
дружины.

Когда начальник шестого военно- 
полевого строительства только приступил 
к работе в Самаре, ему назначили воен-
ным комиссаром сормовича Е. Г. Решина. 
В 1980 году вышла в свет его книга «Гене-
рал Карбышев». Вот как он описывал свои 
первые дни в этой должности: «В штабе 
фронта меня ознакомил с предстоящими ра-
ботами начальник инженеров Г. П. Вискунов. 
«Волжский рубеж у Самары, – подчеркнул 
он, – признан наиболее важным участком. 
Вот почему и решено назначить сюда опыт-
ного фортификатора Карбышева». Через 
несколько дней рано утром в номере го-
стиницы, где я остановился, раздался те-
лефонный звонок. Карбышев извинился, 
что беспокоит в ранний час, и предложил 
повидаться с ним в штабе фронта.

Там меня встретил невысокого роста че-
ловек, с худощавым, чисто выбритым, чуть 
тронутым оспинами смуглым лицом. Он был 
в длинной шинели и в черных валенках. За-
помнилась надетая немного набекрень се-
рая каракулевая офицерская папаха с крас-
ноармейской звездочкой. В руке у него был 
объемистый, туго набитый портфель. Через 
плечо на ремне висела походная кожаная 
сумка.

Карбышев держал себя удивительно 
просто. Я сказал ему, что заинтересовал-
ся проектом Волжского оборонительного 
рубежа. «О том, как подготовить рубеж 
Волги к обороне, – доверительно сообщил 
Дмитрий Михайлович, – в штабе Восточного 
фронта было очень много разговоров. Ког-
да белочехи и белогвардейцы двинулись 
по этой реке и стали захватывать город 
за городом, штаб нашего фронта только 
организовался. Увы, силы Красной Армии 
были здесь малы и слабы. Нуждаясь в под-
креплениях, штаб обращался за помощью 
в центр. Но резервов не было. Главное 
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командование неизменно рекомендовало проявлять 
стойкость и предписывало превратить ряд наиболее 
важных городов Поволжья в неприступные крепости. 
Мы не раз обсуждали у Вискунова, с чего начать, что 
делать. В конце концов, пришли к единодушному заклю-
чению, что задание Главного командования непосиль-
но фронту, и нашли выход – решили создать полевые 
укрепленные. Главная задача – к весне будущего года 
так укрепить Волгу, чтобы она стала недоступным ру-
бежом для врагов».

В феврале 1919 года был отбит натиск белых с под-
ступов к Волге, но он мог повториться. И тогда Самар-
скому району предстояло бы исполнить свою роль 
полевой крепости с общим протяжением позиций от Но-
вого Буяна и Заглядовки до Майтуги и Воскресенского 
на юге, от Ставрополя и Усы на западе до реки Самары 
на востоке. С его огромной территории выезжали со-
ветские учреждения и целые деревни. Не проходило 
дня, чтобы М. В. Фрунзе не вызвал Карбышева к себе 
или не приехал на позиции, чтобы осмотреть новое 
укрепление.

План УРа строился так, что одно прикрывалось 
другим. Непосредственные подступы к городу – са-
марской позицией. Ее фланги – уступами томиловско-
го и красноярского укреплений. Важный железнодо-
рожный узел Кинель – передовой позицией. Волжская 
Лука упиралась в плацдармы у Батраков и Ставрополя. 
А плацдармы связывались усинской позицией. «Веер» 
позиций, предложенный Карбышевым, давал возмож-
ность не только обороняться, но и активно действовать 
нашим вой скам на левом берегу Волги.

Утверждал карбышевские проекты М.Фрунзе, став-
ший в декабре 1918 года командующим 4-й армией Вос-
точного фронта. 6-е военно- полевое строительство 
сразу же ощутило заботу командарма. К концу февраля 
он заслушал доклад Дмитрия Михайловича в присут-
ствии Куйбышева, своего помощника Ф. Ф. Новицкого, 
начальника штаба В. С. Лазаревича, комиссара штаба 
П. И. Баранова и начальника разведки М. О. Полетаева.

Герой этой статьи раскрыл суть основных поло-
жений проекта. К весне должна быть создана система 
укреплений, которая превратит Волгу в неприступный 

для противника рубеж. Общий тип позиций активного 
характера – оборонительные узлы на важнейших на-
правлениях с более слабыми промежуточными узлами 
из трех линий окопов. Блиндажи на весь гарнизон – 
тяжелые, каждый на 20–25 бойцов. Сеть пулеметных 
и пушечных капониров.

Вскоре после этого совещания приказом М. В. Фрун-
зе 6-е строительство подчинили Южной группе Восточ-
ного фронта. Благодаря помощи Михаила Васильеви-
ча, а также Самарского губисполкома работы закипели 
по всему фронту в полном объеме. За небольшой срок 
на важнейших направлениях были сооружены оборо-
нительные узлы, сыгравшие огромную роль в разгроме 
белогвардейцев.

Карбышев внимательно следил за сооружением 
укреплений и вместе с тем находил время для проек-
тирования новых объектов, составлял расчеты, писал 
наставления, памятки, инструкции. Он очень тщательно 
подбирал кадры строителей, стремясь к тому, чтобы это 
были люди с боевым и техническим опытом, и в то же 
время смело выдвигал на ответственные участки мо-
лодых военных инженеров, техников и саперных ко-
мандиров. Среди них был и М. Т. Степнев, которого 
после окончания ускоренных курсов прорабов Военно- 
инженерной академии РККА сразу направили в распо-
ряжение Карбышева. Дмитрий Михайлович доверил ему 
отдел старшего производителя работ. Впоследствии тот 
в качестве инженер- пилота примет участие в спасении 
челюскинцев и станет Героем Советского Союза.

Комиссару Е. Г. Решину запомнилось, как происходи-
ло назначение начальника одного из основных подраз-
делений строительства – рабочего отдела. Карбышев 
перебрал немало кандидатур и остановился на И. С. Се-
менове, старом большевике, слесаре Самарского тру-
бочного завода. Этот отдел отвечал за многое: моби-
лизацию крестьян на трудовую и гужевую повинность, 
вербовку вольнонаемных рабочих и обеспечение их 
питанием, медико- санитарное обслуживание и оплату 
работы строителей. Подразделение Семенова также 
должно было заботиться об охране труда и правильно 
расходовать премиальный фонд.

Во многом помогал строительству Самарский губком 
партии – в этом чувствовалась рука В. В. Куйбышева. 
По его указанию на оборонительные работы было на-
правлено много коммунистов.

Однажды Дмитрий Михайлович предложил Куй-
бышеву осмотреть укрепления Сызранского железно-
дорожного моста через Волгу. Инженерная оборона 
этого объекта состояла из укрепления его головной 
части – уже упоминавшегося тет-де-пона. Назначение 
его – охранять и защищать мост от захвата противни-
ком. Одновременно тет-де-пон предусматривал воз-
можность перехода в наступление: тогда наши вой ска 
могли использовать его как готовый плацдарм. Поэто-
му укрепление сооружалось в виде круговой позиции, 
обеспечивавшей надежную защиту моста от нападения 
противника со всех сторон.Карта Самарского укрепрайона
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Южная часть тет-де-пона представляла мощную 
оборонительную полосу, оборудованную огневыми по-
зициями для станковых пулеметов, прикрытых сильны-
ми заграждениями и тяжелыми блиндажами для укры-
тия гарнизона. Для обороны моста были возведены 
и другие фортификационные сооружения, а также срав-
нительно простые установки для стрельбы из 76-мил-
лиметровых орудий по воздушным целям.

В ближайшей к мосту зоне на обоих берегах Волги 
построили многоступенчатые стрелковые окопы с пу-
леметными гнездами. Замаскированные и открытые 
проволочные заграждения установили вблизи от воды 
и на отмелях – вверх и вниз по течению. На подъездах 
к мосту от линии железной дороги оборудовали зама-
скированные мощные капониры для огня из артилле-
рийских орудий. Основные позиции возвели в отдале-
нии от моста.

Куйбышев все внимательно осмотрел, 
получил ясные ответы на свои вопросы 
и остался доволен знакомством с «дети-
щем» Карбышева.

Часто Дмитрий Михайлович вместе с комиссаром 
проводил инспекторские осмотры. В сопровождении 
персонала строительства и командиров инженерных 
частей они обходили позиции. От глаза Карбышева 
не ускользала ни одна деталь. Он упрекал производи-
телей работ, когда те формально подходили к выпол-
нению задания, неэкономно расходовали материалы, 
не проявляли заботу о рабочих и красноармейцах.

Инспекторские осмотры позиций в напряженные дни 
подготовки контрнаступления Южной группы Восточ-
ного фронта нередко начинались ранним утром и за-
тягивались до позднего вечера. Однажды Е. Г. Решин 
спросил: «Дмитрий Михайлович, почему Вы так неу-
томимо ходите по позициям и больше всего интересуе-
тесь земляными работами? Чем объяснить вашу страсть 
к окопам?»

Тот без тени иронии ответил: «По семейным преда-
ниям мои предки были татарами. А по-татарски «кара-
быш» – это черная полевая мышь-суслик. Вот от сус-
лика, полагаю, и передался мне фортификационный 
окопный зуд. А заодно – любовь к земле». Отметим, что 
кто-то из них двоих допустил неточность, поскольку 
мирское имя Карбыш образовано от тюркского слова 
karbys и означает хомяк. Так обычно прозывали ни-
зеньких, плотно сложенных людей. Суслик же на татар-
ском языке называется йомран, а полевая мышь – кыр 
тычканы.

Карбышев обладал блестящей памятью, но тем 
не менее все вопросы аккуратно записывал в тетрадь, 
которую называл «памяткой». Листы ее были разделе-
ны вертикальной чертой или перегнуты пополам. На ле-
вой части он фиксировал то, что требовало выполнения, 
а на правой отмечал исполнение. В «памятке» были, на-

пример, и такие записи: «Выдать красноармейцу Рябову 
пару портянок» или «В канцелярии пол не подметается».

На службу руководитель управления являлся задол-
го до начала рабочего дня и решал наиболее важные 
вопросы. Часов с восьми он заходил к Решину, держа 
в руках «памятку», здоровался и предлагал пройтись 
по отделам. Он не выпускал из поля зрения сотрудника 
до тех пор, пока тот не выполнит задания. Иногда Кар-
бышев отчитывал нерадивых, но к дисциплинарным 
мерам прибегал очень редко. Тем не менее однажды, 
как пишет в своей книге «Когда крепости не сдаются» 
С. Н. Голубков, в Главное военно- инженерное управле-
ние поступила коллективная жалоба на руководителя 
от двух военных инженеров и трех строителей с Волги. 
Позже выяснилось, что это была провокация.

К концу зимы появились окопы с проволочными за-
граждениями, блиндажи и убежища на Батракской, Са-
марской, Кинельской, Красноярской, Ставропольской 
и Усинской оборонительных позициях.

В марте 1919 года белогвардейские агенты спрово-
цировали в Самарской и Симбирской губерниях кулац-
кий мятеж. Для его подавления Фрунзе снарядил отряд 
особого назначения, командиром которого назначил 
комиссара штаба Южной группы П. И. Баранова. В этот 
отряд Баранов взял с собой Карбышева. Дмитрий Ми-
хайлович проявил себя мужественным бойцом. Когда 
отряд подошел к крупному очагу мятежа – селу Нижне- 
Печорское – мятежники открыли огонь. По цепи разда-
лась команда штурмовать. Карбышев, стреляя на бегу 
и увлекая за собой красноармейцев, ворвался впереди 
других в мятежное село.

Тринадцатого марта мятежники сдали г. Ставрополь, 
и это было концом восстания. Карбышев вернулся в Са-
мару, но дел у него не убавилось, поскольку пришлось 
еще заседать в военно- полевом суде над мятежниками. 
Без помощи мужа Лидия Васильевна осуществила пере-
езд, и теперь они жили на Соборной площади в квартире 
с балконом.

В том же марте армия Колчака перешла в наступление 
северо- восточнее Уфы. Отдельные ее части подошли 
к Самаре на расстояние двух переходов и угрожали Сим-
бирску. Так появилось новое оперативное направление, 
требовавшее изменения позиций у Красного Яра. Не-
защищенным оказался также левый фланг кинельских 
позиций. Возникла экстренная необходимость в ходе 
боев возвести еще одну оборонительную линию боль-
шого протяжения. Значение Волжского УРа только воз-
растало.

Но 20 апреля, в самый разгар стройки на рубеже, 
Карбышева назначили главным руководителем оборо-
нительных работ Восточного фронта и вызвали в Сим-
бирск. Это перемещение сделали, не посоветовавшись 
с Фрунзе, который попросил командующего Восточным 
фронтом С. С. Каменева задержать Карбышева в Самаре 
до окончания укреплений Волжского рубежа.

На самарских, кинельских и красноярских позициях 
усилился темп оборонительных работ. Фрунзе создавал 

Его блиндаж оказался самым прочным
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мощный кулак, перебрасывал туда основные 
боевые силы, подтягивал резервы, орудия, 
броневики.

Через три дня, перед переходом Южной 
группы в контрнаступление, Карбышев по-
лучил приказ немедленно произвести ре-
когносцировку по тракту Мелекесс – Став-
рополь и срочно приступить к устройству 
позиций в районе река Ташолка – село Му-
сорка. Одновременно командарм приказы-
вал укрепить подступы к Самаре с северо- 
восточной стороны, между реками Волгой 
и Самарой, чтобы линия укреплений про-
ходила в 5–7 верстах от центра города. 
В настоящее время в районе этого рубежа 
и находится улица, носящая имя Карбышева.

Ввиду особого значения и срочности 
задания начальник строительства решил 
вести рекогносцировку самостоятельно. 
В условиях весенней распутицы и бездоро-
жья на такое задание затрачивалось обычно 
не меньше недели, но Дмитрий Михайлович 
сумел выполнить работу за два дня, хотя 
ему и спутнику топографу Бадееву часто 
приходилось быть «вридло», т. е. временно 
исполняющими должность лошади: тяжелая 
повозка с вещами, инструментом и фуражом 
застревала в болоте. Не заезжая домой, он 
сел в кабинете писать доклад начальнику 
инженеров Южной группы Ю. Ю. Рустейко 
о результатах рекогносцировки.

Поводом для срочного доклада в штаб 
было и другое серьезное обстоятель-
ство. Фортификационные работы весной 
1919 года развертывались все в большем 
масштабе, а снабжение рабочих батальо-
нов никак не удавалось наладить. Как 
всегда, помог Фрунзе, подписав следую-
щее отношение в Самарский губисполком: 
«РВС Республики поручены 6-му Полевому 
Строительству Вост. фронта срочные обо-
ронительные работы, почему РВС фронта 
приказал оказывать Строительству самое 
энергичное и полное содействие. В испол-
нение означенного приказа РВС IV армии 
просит Самарский губисполком:

1) срочно объявить в районе, который 
укажет Строительство, трудовую повин-
ность;

2) предоставить всех рабочих и подводы 
указанного района в исключительное моно-
польное пользование Строительства;

3) освободить в означенном районе ра-
бочих от мобилизации и всеобщего обуче-
ния;

4) предписать Губпродкому, Совнархо-
зу и другим учреждениям выдавать Стро-

ительству мануфактуру, табак, чай, сахар, 
керосин, спички и др. предметы, в которых 
нуждается население, для расплаты нату-
рой».

Через короткий срок Карбышев телегра-
фировал в штаб Восточного фронта: «…Пи-
тание рабочих налажено, контакт со всеми 
самый тесный… Работы разделены на четыре 
очереди, со строгим подсчетом потребной 
рабочей силы и идут планомерно. Програм-
ма, намеченная к 1 мая, на трех отделах за-
кончена, на двух заканчивается. Саперам, 
солдатам и рабочим выдаются премии, ра-
ботают преимущественно сдельно. Благо-
даря принятым мерам строительство ока-
залось в силах выполнить также срочное 
задание Южной группы Восточного фронта 
по постройке новых позиций и исправлению 
мостов».

Колчаковцы, измотанные боями, оста-
новились всего в 50–60 верстах от Самары 
и уже не в силах были продвигаться даль-
ше на запад: путь им преградил Волжский 
оборонительный рубеж, о наличии которого 
они, возможно, знали. Идти на штурм мощ-
ных укреплений без разведки и подготовки 
адмирал не решился.

Спустя десятилетия газета «Красная 
звезда», говоря о Д. Карбышеве, отметит, 
что он «впервые осуществил на практике 
идею создания полевого укрепрайона, на-
дежно прикрывающего тылы и являющегося 
плацдармом для развития наступления».

А у него подошло время принимать свою 
должность в штабе Восточного фронта, 
и Карбышев с супругой переехал из Самары 
в Симбирск. В домике на Покровской улице 
(ныне – ул. Льва Толстого) им отвели две 
просторные комнаты, и шестого июня здесь 
появился первенец – дочь Елена, которая 
спустя десятилетия выйдет в отставку 
инженер- подполковником, удостоенным 
наград.

Круг деятельности Карбышева в долж-
ности главного руководителя оборони-
тельных работ Восточного фронта весьма 
расширился. Еще в Южной группе его на-
зывали настоящим полевым инженером. Он 
действительно любил быть с вой сками, что-
бы во всем разобраться на месте. Поэтому 
искать его в управлении – бывшем Симбир-
ском кадетском корпусе – было бесполезно. 
В тылу фронта копалось до десятка военно- 
полевых строительств, и все они состояли 
в его ведении. Отходя за Урал, колчаков-
цы разрушали мосты, и восстановитель-
ные работы кипели повсюду. Неутомимый 
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Дмитрий Михайлович стремился всё знать 
и видеть, во всём участвовать. В управлении 
и на участках говорили: «Карбышев прие-
дет – всё уточнит». Под его руководством 
в Симбирске, Саратове, Челябинске, Златоу-
сте, Троицке и других городах были созданы 
укрепрайоны.

Поскольку с июля Восточный фронт воз-
главил М. Фрунзе, штаб которого с времен 
его руководства 4-й армией РККА находился 
в Самаре на Саратовской улице (ныне – ул. 
Фрунзе) до января следующего года, Карбы-
шев приезжал сюда на совещания и доклады 
командующему. Осенью 1919 года он за два 
месяца подготовил указания по разработ-
ке схематичного проекта позиций, а затем 
взялся за инструкцию о порядке производ-
ства инженерных рекогносцировок. Той же 
осенью Карбышев простился с Самарой, по-
скольку с августа Фрунзе доверили Турке-
станский фронт, а вскоре – Южный. Там они 
снова встретились.

В 1920 году Дмитрий Михайлович руко-
водил укреплением Забайкальского пла-
цдарма против японских интервентов и банд 
атамана Семенова. Затем занимался укре-
плением позиций на Украине. За время Граж-
данской вой ны он дважды награждался зо-
лотыми часами с надписью: «Красному борцу 
Социалистической революции от ВЦИК». 
А Фрунзе писал про него: «Карбышев – че-
ловек изумительной работоспособности 
и необыкновенных дарований».

По окончании вой ны Дмитрий Михай-
лович служил председателем инженерно-
го комитета Главного военно- инженерного 
управления РККА, преподавал в Военной 
академии имени М. В. Фрунзе, затем воз-
главлял кафедру в Академии Генерального 
штаба. В 1940 году ему присвоили звание 
генерал- лейтенанта инженерных вой ск, 
а в следующем – ученую степень доктора 
военных наук. Он опубликовал более 100 
научных трудов по военно- инженерному 
искусству и военной истории, а некоторые 
из его трудов до сих пор засекречены.

Рассказывают, что Карбышев не раз потом 
приезжал в Куйбышевский край с инспекцией 
воинских частей и для отбора кандидатов 
в военно- учебные заведения.

Довелось ему стать участником Советско- 
финской вой ны и встретить в Белоруссии на-
чало Великой Отечественной, на 48-й день 
которой он попал контуженным в плен при 
прорыве из окружения. За последующие три 
с половиной года Карбышев прошел через 
тринадцать мест содержания пленных, в чис-

ле которых была тюрьма в Берлине и лагеря 
смерти Освенцим, Майданек, Заксенхаузен, 
Маутхаузен. Он перенес тиф и воспаление 
легких, страдал склерозом сосудов сердца, 
гнойной инфекцией голеней и хроническим 
бронхитом, но не только не сдался, но и вел 
активную подпольную работу. Все предло-
жения о сотрудничестве с немцами, которые 
вели на него досье с довоенных лет, генерал 
отмел. «Мои убеждения не выпадают вместе 
с зубами от недостатка витаминов в лагер-
ном рационе», – таков неизменно был его 
ответ.

Погиб генерал- лейтенант в ночь 
на 18 февраля 1945 года в Маутхаузене. 
Большую группу узников, в которой нахо-
дился и Карбышев, фашисты выгнали разде-
тыми на мороз и стали «проводить санобра-
ботку» – поливать водой из брандспойтов. 
Тех, кто пытался заслониться от ледяных 
струй, били железными прутьями. К утру 
в живых осталось несколько человек.

В России имя генерала увековечено в на-
званиях воинских коллективов, кораблей 
и железнодорожных станций, 161-й улицы, 
площадей и бульваров многих городов, 
присвоено многочисленным школам. Улицы 
Дмитрия Карбышева есть и во всех крупных 
городах нашей губернии: Самаре, Тольятти, 
Сызрани и Новокуйбышевске. А в областном 
центре и Автограде открыты еще и памятни-
ки этому Герою Советского Союза.

Знавшие его люди отмечали, что Кар-
бышев часто находил удивительно точные 
формулы для своих выводов. Так, заговорив 
однажды о важности общего развития для 
военных людей, он выразился в духе класси-
ческих афоризмов: «Чем выше культура, тем 
прочнее блиндаж!» Жизнь доказала, что его 
блиндаж во всех смыслах оказался самым 
прочным.

Карбышев с дочерьми

Памятник Карбышеву 
в Tольятти

Памятник Карбышеву 
в Самаре

Его блиндаж оказался самым прочным
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Дикие люди – дети степей

1220-е годы начинались для Волжской Булгарии как период достижения 
долгожданного мира и процветания – в 1221 году было заключено переми-
рие с владимиро-суздальским князем Юрием Всеволодовичем на шесть лет, 
закончившее длительный конфликт, начавшийся еще в 1217 года нападением 
булгаров на Устюг и Унжу (а в 1227 году его продлят еще на шесть лет). Мир 
был тем более необходим, поскольку до Булгарии доходили тревожные слу-
хи о событиях, происходивших в Средней Азии. В 1219 году некие монголы, 
набиравшие силу в Великой степи, разгромили тюркские племена меркитов 
и кимаков. В 1219–1221 году эти же «табунщики» уничтожили большое и мо-
гущественное Государство хорезмшахов, ближайшего соседа и крупнейшего 
торгового партнера Булгарии.

А в 1223 году враг уже оказался у ворот. Войска полководцев 
Субэдэя и Чжебе (Джэбэ) разгромили 31 мая на реке Калке 

Булгары 
против 
монголов
Как и почему погибло  
первое исламское государство  
в Поволжье

Дмитрий Греков 
(Самара)

журналист, историк

С точки зрения российской 
официальной истории, события 
с 1223 по 1240 год, происходившие 
в Среднем Поволжье, и назвать‑то 
трудно. Потому что в то самое 
время, когда на Древнюю Русь наших 
учебников напали безжалостные 
и ужасные «монголо‑ татары», 
рядом, на берегах Волги, эти самые 
монголы сражались… с предками 
тех, кого до сих пор в России зовут 
татарами. Получается какой‑то 
оксюморон – монголо‑ татарская 
вой на…
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объединенные войска кыпчаков (половцев) и 
русских князей. После чего монголы двину-
лись на Среднюю Волгу.

Причины такого «поворота событий» до конца не 
понятны – персидские летописцы сперва провоз-
глашают целями похода туменов (отрядов в 10 000 
воинов) Субэдэя и Чжебе «покорение аланов (осе-
тин), кыпчаков и русов», но сразу после победы над 
последними (аланов разгромили раньше) почему-то 
оба полководца двинулись в противоположном Руси 
направлении. Впрочем, понятно, что всего 20 000 че-
ловек, даже победившие в сражении дружины неко-
торых (далеко не всех) русских князей, вряд ли могли 
всерьез рассчитывать на успешное вторжение – их 
сил явно не хватало для осады таких крупных горо-
дов южной Руси, как Переяславль, Чернигов, Киев, 
Смоленск и пр.

Мы будем брать Булгар!

Но почему монголы решили не уйти туда, откуда 
пришли, – на Кавказ и далее в Иран? Возможно, они 
просто преследовали какие-то племена кыпчаков, бе-
жавшие на север, как раз в Волжскую Булгарию. К тому 
же есть сведения, что с другой стороны, с Сибири и Ура-
ла, туда же двигались другие монголы, подчинявшиеся 
Джучи, старшему сыну Чингис-хана, пытавшиеся под-
чинить себе большое кыпчакское племя канглы, коче-
вавшее между Аралом и Каспием. В общем, так ли, сяк 
ли, но Субэдэй и Чжебе оказались на Средней Волге.

О том, что случилось далее, мы знаем лишь 
из краткого отрывка сочинения Иззуд-
дина Абуль‑Хасана Али ибн Мухаммада 
аль‑Джазари, известного как Ибн аль‑ 
Асира, «Полный свод всеобщей истории».

Вот что написал арабский (или курдский, писавший 
на арабском) автор: «[Западные татары (так автор назы-
вает монголов)] направились в Булгар в конце 620 года 
[хиджры]. Когда жители Булгара услышали о прибли-
жении их к ним, они в нескольких местах устроили им 
засады, выступили против них, встретились с ними и, 
заманив их до тех пор, пока они зашли за место засад, 
напали на них с тыла, так что они остались в середине; 
поял их меч со всех сторон, перебито их множество и 
уцелели из них только немногие. Говорят, что их было 
до 4 000 человек. Отправились они в Саксин, возвра-
щаясь к своему царю Чингизхану, и освободилась от 
них земля Кипчаков; кто из них спасся, тот вернулся в 
свою землю».

Косвенно этот рассказ подтвердили францисканские 
монахи, посланные из Венгрии на поиски «родствен-
ников» – мадьяр, оставшихся на Урале и в Поволжье 

во время великого переселения Х века. Отысканные 
святыми отцами в 1237 году приуральские мадьяры 
рассказали, что в составе булгарского войска 14 лет 
воевали с монголами (которых называли «татарами») и 
только на пятнадцатый те смогли их покорить. То есть 
речь как раз шла о событиях 1223 года.

Город, которого нет

Еще одним свидетельством событий, случившихся в 
Волжской Булгарии в 1223 (или 1224) году, могут быть 
результаты археологических раскопок. В 1882 году ар-
хеологи открыли возле поселка Золотарёвка близ Пен-
зы городище. Долгое время оно считалось крепостью 
засечной черты XVII века, охранявшей южные рубежи 
Московского царства.

В 1952–1978 годах археологическая экспедиция 
провела тут масштабное исследование. Было вскрыто 
более 1 000 м2 культурного слоя, что позволило опреде-
лить время существования городища и его культурную 
принадлежность. Оказалось, что тут было довольно 
крупное поселение с мощной крепостью в центре и 
большим посадом (предместьем) вокруг.

Городище расположено на мысу высотой до 20 м, 
образованном двумя оврагами, и было огорожено со 
всех сторон валом со рвом. Поперек мыса насыпаны 
еще четыре вала со рвами. В центре валов был проезд. 
За внешним валом располагалась широкая полоса кру-
глых ловчих ям, расположенных в шахматном порядке, 
глубиной около метра. Общая площадь Золотарёвского 
поселения – 14 га, что сопоставимо с известными архе-
ологами городами Древней Руси.

Изучение найденных материалов позволило выявить 
градостроительные традиции Древней Руси и Волжской 
Булгарии. По мнению археологов, в XIII веке Золотарёв-
ское городище было южным булгарским форпостом 
со смешанным населением – булгарами, буртасами, 
мордвой.

Но самое главное – в окрестностях горо-
дища найдено оружие: сабли с манжетами 
в верхней трети клинка, длинные но-
жи‑пальмы, обрывки конского снаряжения и 
поясные накладки, которые указывают на 
центральноазиатское и дальневосточное 
(вплоть до Приамурья) происхождение.

Всё это не производилось в Среднем Поволжье и не 
могло попасть сюда из обычных мест, с которыми торго-
вали булгары, – Руси, Хорезма, Кавказа. Это могла быть 
только добыча, взятая после разгрома монгольских во-
йск Субэдэя и Чжебе. Впрочем, это могло остаться и 
после более поздних событий – вторжения монголов 
в Волжскую Булгарию в 1237 году… Впрочем, это уже 
немного другая история.

(Продолжение следует)



ТАТАРЫ РОССИИ                №1 (1) 2025

46

Булгары, которые были,  
но которых не было

Булгары, в отличие от болгар – на-
род, живший в Поволжье и Причерно-
морье в VII веке. Тут ими было создано 
государство Великая Булгария (или же 
Болгария – на самом деле во многих язы-
ках звуки «о» и «у» взаимозаменяемы), 
тут его атаковали пришельцы из степей 
Центральной Азии – хазары, тут булгары 
разделились на четыре большие части, 
разошедшиеся в разные стороны…

Легенды и предания, записанные ви-
зантийскими историками, связывали со-
здание Великой Булгарии с именем хана 
Кубрата, а разделение племен – с имена-
ми его сыновей. Старший Батбаян остал-
ся на месте, в Причерноморье, и подчи-
нился хазарам. Аспарух, Альцек и Кубер 
(или Кувер) ушли на запад, дойдя в итоге 
до Фракии (которая и превратилась в ны-
нешнюю Болгарию), Италии и Македонии 
соответственно.

А Котраг с племенем кутри-
гуров поселился на восточном 

берегу Дона, откуда впослед-
ствии его потомки откочевали 
на север – в нынешнее Сред-
нее Поволжье, где и возникло 
в Х веке государство Волжская 
Булгария.

Собственно говоря, о самом Котраге 
более практически ничего и не известно. 
Неясно даже, жил ли он на самом деле 
или его имя появилось в «песнях и пре-
даниях» так же, как имена прародителей 
других народов – вроде Чеха, Леха и Руса, 
от названий племен. Ведь одна из версий 
перевода слова «кутригуры» – «люди Ку-
трага» (Кутраг, или Котраг + огуры, обоб-
щенное название всех западных тюркских 
народов).

Что, однако, не делает фигуру хана 
и полностью нереальной – у нас, в Рос-
сии, есть такие «культурные герои», о су-
ществовании которых историки спорят 
до сих пор. Тот же князь Рюрик или менее 
известный, но не менее «дискутируемый 
в узких кругах» предводитель одного 
из набегов русов на Византию Хрисохир. 
Это, к слову, памятники ставить совсем 

Не нужна 
нам ваша 
Волжская 
Булгария!
За что мэрия Жигулевска 
невзлюбила хана Котрага?

В селе Ширяеве скандал – 
мэрия Жигулевска предписала 
демонтировать установленный 
более двух лет назад памятник 
хану Котрагу. Кому и чем мог 
навредить человек, о жизни и 
деятельности которого чиновники 
вряд ли вообще имеют хоть какое-
то представление?

ДМИТРИЙ ГРЕКОВ 

Дмитрий Греков 
(Самара)

журналист, историк
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не мешает – мало ли на свете памятников легендарным 
героям?

Нарушение и наказание
Поскольку волжские булгары, как считает сегодня 

большинство историков, являются предками нынешних 
татар, татары «приняли» хана Кутрага в свою культуру 
как «отца-основателя», прародителя и легендарного 
предка. Именно поэтому, например, 30 июля 2022 года 
на территории Шемуршинского района Чувашской Ре-
спублики (вблизи границы с Дрожжановским районом 
Татарстана) был установлен памятник Котрагу как «ос-
нователю Волжской Булгарии».

Однако еще раньше, 18 января 2022 года, памятник 
ему же (и по той же причине) был установлен в селе Ши-
ряеве Самарской области (входящем в городской округ 
Жигулевск). На горе Поповой пятитонный хан верхом 
на коне озирает окрестности, став еще одной досто-
примечательностью известного туристического центра 
губернии.

Однако спустя более чем два года оказалось, что 
скульптура, подаренная культурно- историческому 
фонду «Булгарское наследие» властями нынешней 
Болгарии, сильно не понравилась кому-то в мэрии Жи-
гулевска. Настолько, что властями города был запущен 
интернет- опрос общественного мнения с вопросом, нуж-
но ли памятник демонтировать. В нем приняло участие 
более 600 человек, «за» проголосовали 459 участников, 
«против» – 160.

В самом Ширяеве, согласно переписи населения 
2010 года, проживает 487 человек, так что в опросе явно 
приняли участие и другие жители Жигулевска.

Однако в таком случае 459 голосов (за, против или 
даже воздержавшихся) – это «ни о чем», ибо по той же 
переписи в городе живет 52 171 человек. То есть за снос 
памятника высказались 0,87% жигулевцев, что вооб-
ще не выходит за рамки статистической погрешности… 
Но это не помешало тогдашнему главе города Илье Сухих 
издать 6 декабря 2024 года постановление о демонтаже. 
Правда, в связи с погодными условиями реально присту-
пить к работам смогут не ранее весны уже нынешнего 
2025-го.

Видимо, постеснявшись указывать в постановлении 
опрос населения как причину этого решения, мэрия со-
слалась на некое «нарушение процедуры предваритель-
ного разрешения на установку». Юристы фонда «Бул-
гарское наследие» и сам его учредитель Гумар Батршин 
пока пытаются оспорить сие постановление.

Это памятник – кого не надо памятник?
Согласитесь, что сносить памятник, который стоит 

уже более двух лет, из-за «нарушения процедуры» – это 
довольно слабая бюрократическая отговорка. Ну, прове-
дите правильную процедуру, исправьте документы, на-
кажите виноватых, если уж так злы – неужели для этого 
на самом деле надо снять памятник, а потом снова «как 
надо поставить»? Нет, конечно – скульптуру убирают 

«насовсем». Но по каким причинам надо было устраивать 
такой громкий скандал?

За отсутствием официальных объяснений остает-
ся только гадать. Во-первых, возможна так называемая 
«борьба с национализмом» – в полемике в Интернете 
и СМИ высказывались мнения о том, что «Ширяево – 
русское село, тут никакой Булгарии не было». Как обыч-
но, авторы таких утверждений плохо знакомы с истори-
ей – «тут», в Среднем Поволжье, как раз и была Волжская 
Булгария, что доказывает так называемый Муромский 
городок, найденный археологами в прошлом веке как раз 
на Самарской Луке. А то, что «тут» не было тогда села 
Ширяева – так и Самарской области «тогда тут не было», 
и даже Татарстана рядом. Государство и этнокультурные 
границы в Х–XIII веках были совсем иными.

Другое «мнение» вообще попахивает очень дурно – 
дескать, «подарила нам» этот памятник Болгария, а она 
«страна НАТО и наш враг». Страшно даже думать, куда 
такая логика может завести – к выносу из библиотек всех 
«вражеских итальянских» средневековых карт с указанием 
Самары, сочинения «вражеского немца» Адама Олеария 
с первой гравюрой нашего города и к публичному их со-
жжению? А город Тольятти вообще, наверное, придется 
снести…

В Самаре до сих пор висят, никого не сму-
щая, мемориальные доски «вражескому 
болгарину» Георгию Димитрову, «враже-
скому австро‑ венгру» Альфреду фон Ва-
кано и даже целый памятник полностью 
вымышленному «чеху» (тоже, получается, 
из страны НАТО) солдату Швейку! Но имен-
но статуя в Жигулевске, видимо, как‑то 
особо сильно подрывает российский сувере-
нитет…

Все это, уж извините, пока выглядит как жалкие по-
туги сказать что-то, чего говорить на самом деле не хо-
тят – типа «не нужна нам тут ваша Булгария, мы и без нее 
прекрасно живем!»

Хотя, конечно, всё может быть и намного проще. Ширя-
ево – известное туристическое место, и постоянно рожда-
ются планы строительства там чего-то монументального, 
грандиозного, а также (самое главное!) коммерчески вы-
годного. Те же штольни в той же горе Поповой – популяр-
ное среди любителей место. Быть может, площадку, где 
сейчас стоит памятник Котрагу, облюбовали для своих 
целей какие- нибудь коммерсанты?.. Но даже в этом слу-
чае непонятно, как памятник на горе может помешать 
продавать шаурму, сдавать напрокат самокаты или тор-
говать искусственными лаптями.

Когда готовился номер: Арбитражный суд Са-
марской области вынес решение, согласно которому 
памятник булгарскому хану Котрагу в селе Ширяево 
должен быть снесен.

Не нужна нам ваша Волжская Булгария!
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Началась его дипломатическая карьера осенью 1920 года, ког-
да полномочный представитель РСФСР в Бухарской Народной 
Советской Республике (БНСР) В. В. Куйбышев, знавший Хакимова 
по Туркестанскому фронту, сделал нашего соплеменника своим 
заместителем, поскольку успел убедиться в его деловых качествах, 
политической зрелости и умении находить общий язык с людьми. 
Когда в конце того же года Куйбышева отозвали в Москву, то он 
порекомендовал на место полпреда Карима эфенди.

Упомянутым его способностям нашлось много работы, так как 
правительство БНСР имело широкий спектр политических взглядов, 
что приводило к разногласиям по вопросу отношений с Советской 
Россией. Представителя РСФСР нацелили на преодоление данных 
трений и обеспечение тесного союза Бухары и Москвы. Реализуя 
эту установку, Хакимов показал себя тонким дипломатом, кото-
рый ориентировался в многонациональной среде и преодолевал 
дополнительные трудности, возникшие из-за того, что местные 
элиты увидели в «приезжих» татарах конкурентов в деле влияния 

«Красным 
пашой» 
стал краском у 
Красного моря

Рашид Шакиров 
(Самара)

кандидат историче-
ских наук, доцент

РАШИД ШАКИРОВ

До сих пор отечественный МИД 
считает его ключевой фигурой 
дипломатии России на Ближнем 
Востоке. Именно так оценивал 
К.А. Хакимова «патриарх» внешней 
политики страны Е.М. Примаков, 
хотя Карима Абдрауфовича давно 
уже нет на этом свете. Жизнь 
первого генерального консула 
СССР в Саудовской Аравии и 
полномочного представителя в 
Йемене оборвалась 10 января 1938 
года – на расстрельном полигоне 
«Коммунарка», действовавшем под 
Москвой. Пройдет чуть меньше 
двух десятилетий, и решением 
военной коллегии Верховного 
Суда СССР «красный паша» (так 
называли Хакимова арабы) будет 
полностью реабилитирован.
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на бухарцев. С середины декабря позиции 
полпреда, ставшего двумя месяцами ранее 
секретарем Временного ЦК Бухарской ком-
партии, были усилены должностью упол-
номоченного Реввоенсовета Туркфронта 
по Восточной Бухаре – для воздействия 
на военный назират (министерство) БНСР.

Благодаря усилиям Карима эфенди и его 
коллег 4 марта 1921 года Россия и БНСР за-
ключили договор о дружбе и взаимопомощи. 
Правда, некоторые высшие руководители 
Бухарской республики, не желавшие сбли-
жения с Москвой, перешли на сторону ба-
смачей.

Помимо выстраивания отношений с руко-
водством этой республики Хакимов пытался 
заинтересовать торговлей с РСФСР местных 
купцов, ориентированных на другие рын-
ки. Еще он участвовал в переговорах с ино-
странными делегациями, организовывал 
подавление повстанческих отрядов.

Отметим также, что в тот период К. Ха-
кимов стал сотрудником советской раз-
ведки, продолжив эту службу в годы ди-
пломатической работы в других точках 
планеты. И первой из них стал персидский 
город Мешхед – столица провинции Хорасан 
и второй по величине город страны. Дело 
в том, что благодаря очередной рекомен-
дации Куйбышева Карим эфенди перешел 
в конце 1921 года в распоряжение Народного 
комиссариата по иностранным делам (НКИД) 
и отправился в Персию в качестве генераль-
ного консула РСФСР.

Давним отношениям этой страны с Рос-
сией были присущи частые военные кон-
фликты, дораставшие порой до русско- 
персидских вой н. Напряженность контактов 
имела место и после появления РСФСР. Так, 
летом 1919 года Советское правительство 
направило в Персию дипмиссию, которую 
по прибытии арестовали, а ее главу убили. 
Следующей весной красноармейская фло-
тилия высадила десант в персидском пор-
ту Энзели, и вскоре началась всесторонняя 
поддержка местных повстанцев, объявивших 
о победе в провинции Гилян советской ре-
спублики.

Персидская Красная армия начала на-
ступление на Тегеран. Однако Персидская 
казачья дивизия остановила повстанцев 
в августе- сентябре 1920 года и вернула за-
хваченный ими центр Гиляна город Решт.

В этой дивизии служил и полковник Ре-
за-хан Пехлеви, который в феврале 1921 года 
сверг правительство, а весной стал военным 
министром. Новый режим разорвал договор 

с Великобританией, намеревавшейся взять 
под полный контроль Персию, и в проти-
вовес этому пошел на подписание догово-
ра с РСФСР, добившись вывода ее вой ск 
с севера Персии, отмены долгов и прежних 
соглашений. Осенью того же года Реза-хан 
направил вой ска в Гилян и подавил остатки 
повстанческого движения, пользовавшегося 
поддержкой Советской России.

Вот в такое время в Персию прибыл кон-
сул Хакимов. Задачи, стоящие перед ним, 
были сложными – установить контакт с раз-
личными политическими группами, поддер-
жать местных революционеров и наладить 
взаимовыгодные отношения с южным со-
седом в условиях противодействия этому 
британской дипломатии.

Карим эфенди смог выйти на связь 
с недовольным большевиками Реза-ханом 
и найти подходы к его окружению, исполь-
зуя разные возможности, в том числе, и му-
сульманский фактор. Ему удалось сохранить 
присутствие РСФСР в Персии и даже про-
должить некоторые экономические проекты. 
Много сил пришлось вложить в преодоление 
бойкота советских товаров в Персии, кото-
рый умело срежиссировали англичане.

Наблюдавшие за русским дипломатом 
британцы уже в декабре 1921 года высказа-
ли такие предположения по Хакимову: «Судя 
по политике, он показался учеником Ленина, 
то есть не прочь привлечь внимание ино-
странного капитала на поддержку восста-
новления России… Вполне возможно, что уч-
реждение генконсульства в Хорасане будет 
сильно служить для воссоздания влияния 
России на севере Ирана, главным образом 
через торговлю… Нельзя не полагать, что, 
назначив мусульманина на пост генконсула, 
советское государство стремится к сближе-
нию с персидским пролетариатом».

А вот слова об этом же самого Хакимова: 
«Видел, в каком недоумении были британцы. 
Коммунист должен налаживать отношения 
с местным пролетариатом, но вместо этого 
мы общались с местными купцами и монар-
хической элитой, убеждая их встать на нашу 
сторону. Впрочем, в Иране (до 1935 года 
страна называлась Персией. – Прим. Р.Ш.) 
это сработало: страну обложили запрети-
тельными договорами со всех сторон, тор-
говля с Советским Союзом была спаситель-
ной ниточкой для Ирана…»

Сотрудничество с иранскими купцами 
позволило обеспечить поставки продуктов 
голодавшему Волго- Уральскому региону. 
«У нас ничего не было, –напишет впослед-
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ствии российский генконсул, – но мне уда-
лось убедить людей, что эмбарго на вывоз 
иранской продукции необходимо снять. 
На встрече мы вспоминали отрывки из Ко-
рана, которые иллюстрировали нашу ситу-
ацию, такой способ взаимодействия очень 
помог в переговорах…»

Продолжал Карим эфенди и разведыва-
тельную деятельность. Помимо контактов 
с агентами из центра он оказывал помощь 
бывшим российским подданным, поощряя 
их возвращение в РСФСР. Видимо, имел он 
отношение и к развитию сети информаторов 
из числа местных жителей и иностранцев. 
Город Мешхед в этом плане предостав-
лял немалые возможности, так как здесь 
находится мавзолей одного из самых по-
читаемых шиитских святых – имама Резы, 
который посещало огромное количество 
паломников.

Японский профессор Н. Наганава упоми-
нает любопытную встречу Хакимова и Заки 
Валидова, состоявшуюся в марте 1923 года 
в Мешхеде. То есть снова пересеклись пути 
революционеров, один из которых стал 
дипломатом своей страны, а второй, раз-
уверившись в большевистской революции 
и басмачестве, покинул родину и находился 
на пути в Кабул.

Дальше цитируем ученого: «Что ты дела-
ешь в Персии?» – спросил Хакимов. «Я про-
должаю свою работу как историк», – ответил 
Валидов. Видимо, Хакимов за Валидовым 
внимательно следил, чтобы последний 
не связался с англичанами». Пройдет более 
четырех десятилетий, и в своих «Воспоми-
наниях» Валидов, ставший профессором 
Стамбульского университета и почетным 
членом многих академий, напишет: «Совет-
ским консулом в Мешхеде был татарин Ка-
рим Хакимов. Я хорошо знал его и его жену 
Хадичу еще по годам нашей борьбы в России 
и не ждал от них ничего хорошего».

А Хакимов через два месяца после их ди-
алога был назначен генеральным консулом 
СССР в упоминавшемся уже Реште – круп-
ном торговом узле. Здесь он был столь же 
предприимчив и активен. Карим эфенди 
сумел и в этом городе наладить контакты 
с властями и продолжить линию на проти-
востояние английской дипломатии. Также он 
работал в смешанной Советско- Персидской 
пограничной комиссии и высказывался 
в поддержку объединительной полити-
ки Реза-хана, ставшего осенью 1923 года 
премьер- министром. Сотрудники нашего 
консульства отмечали, что мусульманство 

Хакимова, его верность Корану и стремление 
познать традиции персидского народа дали 
положительный результат. Представители 
местного населения, порой часами общаясь 
с ним на родном языке, воспринимали Кари-
ма эфенди как друга, а не иностранца.

Нарком Г. Чичерин так отзывался о нем: 
«Хакимов является одним из тех работников, 
которые смогли наладить дипломатическую 
службу в Иране в сложный для нас период 
времени».

В январе 1924 года дипломата отозва-
ли на родину и весной сообщили о новом 
назначении. На его персоне остановились 
после рассмотрения трех кандидатур, и это-
му, видимо, опять поспособствовало мнение 
В. В. Куйбышева, бывшего тогда председа-
телем ЦКК РКП(б) и наркомом РКИ СССР. 
В ноябре 1923 года он получил запрос 
по поводу Хакимова и ответил, что знает его 
по совместной работе в Туркестане и считает 
добросовестным членом партии, который 
из работников- мусульман был наиболее 
коммунистически выдержанным и чуждым 
к националистическим уклонам. Так К. Ха-
кимов стал первым генеральным консулом 
СССР в Королевстве Хиджаз.

Эта провинция на западе Аравийского 
полуострова, где расположены священ-
ные города ислама Мекка и Медина, лишь 
в 1916 году стала независимым государ-
ством благодаря восстанию местных пле-
мен и заинтересованности Великобритании. 
А шериф Мекки Хусейн ибн Али, принявший 
титул короля Хиджаза, искал пути ослабле-
ния влияния англичан на дела королевства 
и надеялся, что сможет добиться этого с по-
мощью Советского Союза.

Полномочный 
представитель 
РСФСР в Бухаре 
Хакимов (сидит в 
центре 1-го ряда) с 
сотрудниками, 1920 
год
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Что касается последнего, то открытие своей мис-
сии в Хиджазе было частью курса руководства СССР 
на завоевание признания в странах Арабского Востока 
и оказание поддержки национально- освободительному 
движению, которое набирало ход после первой мировой 
вой ны.

К тому же, как писал глава НКИД Г. В. Чичерин, «наш 
консул в Джидде (главный город Хиджаза и крупнейший 
порт. – Прим Р. Ш.) будет в самом центре мусульманского 
мира, ибо все паломники там проходят, и таким образом 
очень многие совершающиеся в мусульманстве поли-
тические движения, которые теперь от нас ускользают, 
будут происходить перед глазами нашего консула».

В июле 1924 года Хакимов вместе с семьей и сотруд-
никами генконсульства, выполнявшего также функции 
дипломатического агентства, прибыл в Джидду, где 
в то время находились иностранные миссии. Как мусуль-
манину ему дозволили вручить верительные грамоты 
королю Хиджаза в самой Мекке.

Карим эфенди, в течение полугода изучавший араб-
ский язык в Москве, продолжил в Хиджазе практику 
«погружения» в новую языковую среду и культуру, 
активно общаясь с простыми людьми и окружени-
ем короля, осваивая местные обычаи. Дипкорпус был 
в восхищении от советского консула, который хорошо 
говорил по-арабски, знал Коран и неоднократно по-
являлся на приемах в национальной арабской одежде. 
Он смог завоевать доверие местных властей и многих 
дипломатов, а также наладить взаимосвязь с самим Ху-
сейном. Король лично нанес визит Хакимову и полтора 
часа разговаривал с ним.

Вот что генконсул напишет впоследствии о тех днях: 
«Все тогда «испортил» эмир Эр- Рияда (столица эмирата 
Неджд. – Прим. Р.Ш.) Абдель Азиз ибн Сауд. Не прошло 
и пары месяцев с момента установления с Хиджазом 
дипотношений, как Абдель Азиз объявил королев-
ству Хусейна джихад… Мне удалось установить связи 
с местной элитой для подготовки почвы для практиче-
ски любого исхода противостояния Хиджаза и Неджда. 
Не в последнюю очередь благодаря сильнейшему кор-
пусу дипломатических работников, оказавшихся у меня 
в подчинении».

Итак, в сентябре 1924 года Ибн Сауд начал вой ну 
с Хиджазом с целью объединения большей части Ара-
вии под своей властью. 5 декабря его вой ска вступили 
в Мекку, а в феврале следующего года осадили Джид-
ду. Положение советского консула, аккредитованного 
в этом городе, стало затруднительным. Это понимал 
и нарком Чичерин. В своей инструкции, направленной 
Хакимову 17 марта 1925 года, он писал: «В близких, ка-
жется, к развязке хиджазских событиях нам нужно, пре-
жде всего, строить нашу тактику так, чтобы сохранить 
наше агентство и генконсульство в «святой земле».

Стремясь выполнить указание главы НКИД, Карим 
эфенди стал искать повод для личной встречи с Ибн 
Саудом и нашел один вариант. Он пишет весной ему 
письмо: «Его Величество Великий Султан Абдель Азиз 

ибн Абдуррахман Ибн Сауд! Имею честь известить Ваше 
Величество о нашем намерении съездить в Мекку в бу-
дущую пятницу для выполнения умры в этом священ-
ном месяце. Наше отправление из Джидды состоится 
утром в пятницу на собственном автомобиле. Просим 
Ваше Величество дать соответствующим властям приказ 
об облегчении нашей поездки до Мекки». (Как известно, 
умру называют еще «малым хаджем», поскольку такое 
паломничество мусульман предполагает меньшее ко-
личество ритуальных действий, а его осуществление 
дозволяется в любое время года.)

На умру Карим эфенди выехал вместе с генконсу-
лами Голландии и Персии (в других источниках – с ви-
це-консулами), которые также были мусульманами. 
По словам И. А. Мелихова, посла РФ в Королевстве 
Саудовская Аравия (КСА) в 1996–2000 гг., правитель 
Неджда встретил их в своем лагере, выделил каждому 
отдельную палатку и предложил отправиться в Мекку 
следующим утром на верблюдах.

Вот эмоции нашего генконсула по прошествии вре-
мени: «Немного наглости – и я оказался в самом центре 
политических страстей региона. Во время умры там со-
брался весь высший свет мусульманского мира. Позже, 
в подтверждение добрых намерений, Абдель Азиз рань-
ше других послов принял меня в своей резиденции, что 
опять совсем не понравилось Лондону».

Неясно одно – почему султан после письма Хакимова 
о «малом хадже» встретился с ним и принял его посред-
ничество в налаживании переговоров между воевавши-
ми сторонами под Джиддой.

В своей статье «Гибель «Красного паши»» 
другой российский посол в КСА О. Б. Озеров 
(в 2010–2017 гг.), полагает, что «срабо-
тали» личностные качества К. Хакимова, 
сумевшего подружиться с Джоном Филби, 
который знал эмира Неджда еще с 1917 года.

Позднее выпускник Кембриджа ушел со службы бри-
танской короне и вернулся в Аравию, а Ибн Сауд, ценив-
ший знания и честность этого востоковеда, оставил его 
при себе советником.

«Как конкретно Хакимов вышел на Филби, – пишет 
посол, – история умалчивает. Думается, что они просто 
приглянулись друг другу – оба интересно и независимо 
мыслящие, питающие симпатии к арабскому и ислам-
скому миру. Факт состоит в том, что Филби убедил Ибн 
Сауда принять Хакимова в качестве человека, который 
хочет помочь отстаивать право на паломничество му-
сульман из СССР (15 тыс. человек). Проблема на тот мо-
мент состояла в том, что англичане их не пускали через 
проливы, опасаясь усиления русского присутствия. При 
личной встрече Хакимов попросил Абдельазиза ибн 
Сауда помочь в организации хаджа».

6 декабря 1925 года саудиты заняли Медину, а 23 де-
кабря – Джидду. Через два месяца Ибн Сауд принял 
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титул «короля Хиджаза, султана Неджда и присоеди-
ненных областей», основав государство, которое в ян-
варе 1927 года стало именоваться Королевством Хид-
жаз, Неджд и присоединенные области, а с сентября 
1932 года – Королевством Саудовская Аравия.

Необходимо было налаживать контакт с новым 
королем, и Хакимов сделал еще один ход. 16 февра-
ля 1926 года он, облачившись в одежду бедуинов, сел 
за руль автомобиля с советским флажком на капоте 
и выехал в лагерь Ибн Сауда. Рискуя жизнью, консул 
под обстрелом миновал было пустыню, но одна из пуль 
попала в мотор и остановила легковушку. Карим эфенди 
спрятался под ней и, оценив ситуацию, …запел. Сначала 
он исполнил «Варшавянку», потом другие революцион-
ные песни. Вряд ли кто-то из бедуинов знал сей репер-
туар, но консул надеялся на другое – на то, что узнают 
голос исполнителя, любившего петь и не забывавшего 
своего увлечения в Аравии. Расчет оказался верным, 
и вскоре Хакимов лично вручил королю ноту, в которой 
сообщил, что правительство СССР признает его в новом 
титуле и считает себя в состоянии нормальных дипло-
матических отношений.

Тот благосклонно отнесся к посланию Москвы и в от-
ветной ноте выразил «полную готовность к отношениям 
с правительством СССР и его гражданами, какие присущи 
дружественным державам». То есть Советский Союз пер-
вым признал нового короля Аравии. Отметим, что Вели-
кобритания, Нидерланды, Турция и Франция установили 
дипотношения с Недждом лишь в следующем месяце.

Так начался новый этап в работе К. Хакимова на Ара-
вийском полуострове, связанный с участием в станов-
лении государства саудидов. В процессе деятельности 
на этом поприще он завоевал уважение королевской 
семьи и даже стал личным другом главы- основателя 
правящей ныне династии, а также пользовался автори-
тетом среди населения. Только советское консульство 
принимало простых жителей в праздничные дни своего 
календаря и угощало их пловом, лепешками и чаем. Ка-
рима эфенди начали называть «красным пашой».

Ему удалось добиться доступа советских 
товаров на местный рынок, организовать 
пароходное сообщение с Одессой.

На Аравийский полуостров в 1927 году пришли три 
морских каравана с мукой и сахаром, текстилем и само-
варами, а еще с керосином и бензином (тогда о запасах 
нефти в королевстве было неизвестно). Не обошлось 
первоначально без очередного бойкота товаров из СССР, 
организованного англичанами руками губернатора 
Джидды.

Британская «Таймс» писала: «…генеральный кон-
сул Карим Хакимов отличается особенной ловкостью. 
Он вступил в сношения с недовольными элементами 
в целом ряде магометанских стран, и деятельность его 
распространяется не только на бассейн Красного моря… 

По его совету были организованы пароходные рейсы 
для паломников в Джидду. Каждый год «плавучие со-
ветские выставки» в Красном море и Персидском заливе 
рекламируют достижения советской государственной 
промышленности».

Наряду с развитием торгово- экономических от-
ношений между СССР и королевством Карим эфенди 
приложил руку и к признанию претензий Ибн Сауда 
на лидерство в мусульманском мире как Хранителя 
двух благородных святынь ислама – Мекки и Медины. 
По инициативе генконсула в июне 1926 года в Мекку для 
участия во Всемирном мусульманском конгрессе прибы-
ла советская делегация, которую возглавлял уроженец 
Самарской губернии, востоковед, председатель Цен-
трального духовного объединения мусульман Внутрен-
ней России и Сибири муфтий Р. Ф. Фахретдинов.

В качестве сопредседателя этого форума он вел не-
которые заседания конгресса, признанного мусульмана-
ми мира и оказавшего влияние на дальнейшие события 
в отличие от аналогичного конгресса, который созвали 
месяцем ранее в Каире под патронажем Британии. Но ме-
роприятие в Египте не получило статус официального 
из-за отсутствия кворума. Ибн Сауд, довольный ходом 
мекканского форума, выразил благодарность Хакимову 
в виде приглашения совершить совместный хадж, что 
считалось высшим знаком уважения к нему.

Некоторые просьбы Москвы, адресованные генкон-
сулу в Джидде, позволяют говорить о том, что на Ара-
вийском полуострове он занимался и разведывательной 
деятельностью. В Хиджаз вместе с ним прибыл его се-
кретарь М. М. Аксельрод, которому было поручено за-
ниматься агентурной работой под крышей консульства. 
Аксельрод с этой задачей справился успешно – советские 
агенты были даже в английском представительстве.

Первая командировка Карима эфенди в Джидду 
продлилась в общей сложности четыре года. Знойный 
город с температурой +45 градусов по Цельсию в тени 
стал серьезным испытанием для советских сотрудни-
ков. Генконсул писал о первых днях пребывания здесь: 
«Кажется, мы, отбыв наказание по 10–15 дней малярии, 
немного передохнули, а что будет дальше – аллах ве-
дает!». А дальше Хакимов познает тяготы тропической 
дизентерии и душевную трагедию, поскольку в конце 
1925 года, тяжело заболев, скончался его малолетний 
первенец Шамиль.

В сентябре 1928-го в этот город на смену Кариму 
Абдрауфовичу прибыл новый дипагент и генконсул СССР 
Назир Тюрякулов. А нашего героя отправили в Йемен 
для налаживания торговых связей и контактов с ру-
ководством еще одной арабской страны. На заседании 
Политбюро ЦК ВКП(б) от 9 мая 1929 года было принято 
предложение НКИД утвердить его генеральным пред-
ставителем СССР (генеральным уполномоченным Ближ-
восгосторга) в Йеменском королевстве.

Но Хакимов стал и полномочным представителем 
своей страны, хотя политические отношения не были 
оформлены официально. В Москве полагали, что он смо-
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жет укрепить позиции СССР в Йемене и по-
мирить йеменского короля имама Яхья с Ибн 
Саудом, стимулируя заодно их ориентацию 
на Советский Союз.

В июне 1929 года советский представи-
тель в сопровождении семьи и членов мис-
сии прибыл в г. Ходейду – крупнейший порт 
Йемена, в связи с чем был дан прием, на ко-
тором присутствовала политическая и ком-
мерческая элита города. Сохранившееся 
описание этого мероприятия содержит та-
кие строчки: «Во время приема К. А. Хакимов 
удивил всех знанием иностранных языков: он 
прекрасно говорил на арабском, турецком, 
персидском и французском языках, свободно 
переходя с одного на другой. Вежливый, так-
тичный, сочетая юмор с деловым разговором, 
полномочный представитель СССР манерой 
держаться способствовал возникновению 
симпатий к советскому государству и совет-
ским людям».

Да, держаться он умел, но еще лучше 
Карим Абдрауфович умел работать и пре-
одолевать трудности. А их, как всегда хва-
тало, к примеру, отсутствие быстрой связи 
с Москвой. Почта тогда шла по три-четыре 
месяца. И все-таки Хакимову удалось сде-
лать многое для укрепления дружбы Йемена 
с СССР. После его встреч с имамом Яхьей на-
ладились торговые отношения, и советские 
товары стали находить в королевстве хоро-
ший сбыт. Генпред писал на Родину о судьбе 
первой партии поставок следующее: удалось 
продать тысячу ящиков керосина, 700 меш-
ков сахара, 40 ящиков мыла.

Особенно перспективной советской про-
дукцией для Йемена был керосин. К нача-
лу 1933 года он покрывал 70% потребности 
местного рынка. А в Советский Союз пошли 
продукты животноводства и мелкий рогатый 
скот. «Произвел закупку двух тысяч лошадей 
для нужд армии, – сообщает в НКИД Карим 
эфенди. – Постараюсь организовать их безо-
пасную отправку в СССР с ближайшим паро-
ходом». Позже благодаря его усилиям поку-
пателями советских товаров помимо Йемена 
и КСА стали Эритрея, Абиссиния и Судан.

Наш дипломат вел и общественную ра-
боту, в частности, занимался организацией 
медицинской помощи населению. Ему уда-
лось добиться открытия больницы в Ходейде 
и медпункта в Сане – столице Йеменского 
королевства. По просьбе Карима эфенди 
были присланы женщины- врачи, так как му-
сульманские обычаи не разрешали арабкам 
становиться пациентками медиков- мужчин. 
Весть о советских докторшах, лечивших бес-

платно, разнеслась по королевству, и вскоре 
они вынуждены были принимать по 50 чело-
век в день да еще навещать больных на дому.

Однажды Хакимов помог добраться 

до Мекки йеменским паломникам, которые 
планировали прибыть туда на итальянском 
пароходе. Но их согласились пустить только 
на палубу, и возмущенный таким сервисом 
губернатор Ходейды запретил землякам 
ехать в Мекку на судах западных держав. 
Тогда генеральный уполномоченный Ближ-
восгосторга вызвал советский пароход, и па-
ломников увезли в каютах.

Летом 1929 года Карим эфенди принял 
участие в обеспечении работы киноэкспе-
диции, присланной в Йемен для подготовки 
документальной картины о жизни и борьбе 
за независимость арабского государства. 
Результатом труда экспедиции, возглав-
лявшейся режиссером В. А. Шнейдеровым, 
который тридцать лет спустя начнет вести 
легендарную телепередачу «Клуб кинопу-
тешествий», стало появление пяти фильмов 
о королевстве.

В ходе экспедиции произошел интерес-
ный эпизод. Губернатор области Тихамы 
принц Сейфуль- Ислам Мухаммед (сын ко-

С женой на отдыхе в 
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роля Йемена), предположив, что его гости 
являются и квалифицированными инжене-
рами, обратился к ним с просьбой… электри-
фицировать свой дворец в Ходейде.

Вот что по поводу сей просьбы написал 
Хакимов: «Считая выполнение этой работы 
задачей большой политической важности 

в связи с своеобразной политической ситу-
ацией Йемена, я обратился с предложением 
к т. Шнейдерову… о выполнении указанной 
работы в свободное от их прямых обязан-
ностей по съемке время». А теперь слово 
режиссеру: «Начинаем работать… В аптеках 
был конфискован весь запас лейкопластыря. 
Он заменяет отсутствующую изоляционную 
ленту. В гареме принцессы и рабыни обма-
тывают шелком из своего рукоделия боль-
шие гвозди, которые будут выполнять роль 
изоляторов. Весь дворец работает… От нас 
ничего не прячут, кроме, конечно, жен…»

Наконец дело закончено, и экспедиция 
уехала на съемки. Вернувшись в Ходейду, 
киноработники узнали, что принц выписал 
более мощную электроустановку и снова 
обратился с просьбой о выполнении работ, 
мотивируя это тем, что инженерам других 
национальностей, кроме русской, он не до-
веряет.

Карим эфенди опять попросил уважить 
сына короля, и Шнейдеров с оператором 
И. М. Толчаном справились с заданием, по-
лучив за это высочайшее разрешение бес-
препятственно передвигаться по всей стране, 
а также солидную охрану на время экспе-
диции.

И еще один штрих в «электроэпопее». 
По словам Абдрахмана Султанова, находив-
шегося тогда в Йемене на студенческой прак-
тике, «После отъезда киноработников что-то 
заело в моторе, и прекратилась работа един-
ственной тогда в Йемене электростанции… 

Принц Мухаммед по-дружески обратился 
за помощью к Карим бею, как они его звали, 
прислать специалиста из советской миссии. 
Карим абзы сам поехал во дворец, осмотрел 
мотор, обнаружил и устранил дефект… ».

Упомянутый студент Московского инсти-
тута востоковедения оставил и другие вос-
поминания о Хакимове: «Всякий, кто знал его 
по работе, кто сталкивался с ним в обыденной 
жизни, любили его за простоту и искренность, 
принципиальность и трудолюбие. Он любил 
работать, был требовательным к себе, неу-
томимым и не перепоручал другим то, что 
мог сделать сам. А сам он умел делать все: 
будучи полпредом в Саудовской Аравии, он 
изучил французский и арабские языки, а в Йе-
мене сам преподавал их своим сослуживцам- 
подчиненным. На машинке он печатал сам, 
управлял автомобилем и мотоциклом…»

В Сане Карим эфенди по вечерам брал 
скрипку, и звуки приятных мелодий разно-
сились по городу. Двери трехэтажного дома 
представительства Ближвосгосторга были 
открыты не только для торговцев, но и для 
исламских богословов и священнослужите-
лей, интеллигенции. Йеменцев принимали 
на втором этаже, где за чашечкой кофе или 
чая велись неторопливые беседы с гостями 
на расстеленном ковре. А на приемы в честь 
годовщин Октябрьской революции в России 
Хакимов приглашал по 700–900 человек.

Разносторонняя публичная деятельность 
полпреда сделала его популярным на Ближ-
нем Востоке. А, кроме того, была и невидимая 
работа по линии иностранного отдела ОГПУ. 
«Начало 30-х стало настоящим расцветом 
нашей дипломатии, – констатировал Карим 
Абдрауфович. – Исправно работали разве-
дывательные ячейки, мы с Моисеем Аксельро-
дом, руководителем Арабского отделения 
ИНО ОГПУ СССР, первоклассным оператив-
ным работником, позволяли себе развивать 
и вербовать из местных арабов агентурную 
сеть, которая распространялась от Египта 
до Йемена…»

Долгие годы напряженного труда и жар-
кий климат подорвали здоровье дипломата. 
В январе 1932 года вместе с женой и дочерью 
он выехал в Москву. НКИД поспособствовал 
тому, чтобы К. Хакимов смог учиться в Инсти-
туте красной профессуры мирового хозяйства 
и мировой политики. К занятиям он присту-
пил ближайшей осенью и был очень доволен 
возможностью в течение трех лет пополнять 
багаж знаний.

В институтский период Карим эфенди 
смог побывать в местах детства и юности: 

Х. Хакимов на улице 
Хакимова, Оренбург, 
1965-1969 годы

РАШИД ШАКИРОВ
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в Башкирии и Оренбуржье. Он пообщался с родными 
и знакомыми, поиграл на мандолине и домре, попел из-
вестные с молодости татарские и башкирские песни.

Довелось Кариму Абдрауфовичу в те годы быть 
и принимающим гостей, да каких! В мае 1932 года в СССР 
прибыла с визитом правительственная делегация Хид-
жаза, Неджда и присоединенных областей во главе 
с сыном короля эмиром Фейсалом, который исполнял 
обязанности министра иностранных дел. Он совершил 
вояж по Европе в надежде получить кредиты, поскольку 
Великая депрессия докатились и до Аравии. Но эмиру 
было отказано, и тогда он отправился в Москву, потре-
бовав, чтобы на советской земле с ним всегда был рядом 
К.Хакимов.

В сопровождении «красного паши» эмира Фейсала 
в Кремле принял М. И. Калинин. Встреча прошла в дру-
жественной обстановке, однако экономическую помощь 
саудовцы не получили, поскольку СССР был занят ин-
дустриализацией, что требовало больших вложений. 
А принц просил один миллион фунтов стерлингов сроком 
на 10 лет и на льготных условиях. Вместо этого советское 
руководство предложило эаключить долгосрочный до-
говор о дружбе и торговых связях, но наследник монарха 
не был готов к разговору об этом.

Принц вернулся на родину, сохранив добрые чувства 
к Хакимову. А тот в 1936 году снова прибыл на полуо-
стров, поскольку Москва в январе отозвала Тюрякулова, 
в период работы которого в королевстве статус советско-
го генконсула был повышен до чрезвычайного и полно-
мочного посланника.

Ново-старый полпред, то ли успевший окончить ин-
ститут, то ли нет (в публикациях указываются оба вари-
анта), был тепло встречен при дворе короля, и отноше-
ния между СССР и КСА вроде бы сдвинулись с мертвой 
точки. Количество ввезенных в королевство советских 
товаров в 1936 году выросло более чем на треть по срав-
нению с предшествующим годом. Чтобы этот процесс 
шел успешнее, Карим эфенди лично встречался с коро-
лем Абдул Азизом. Его авторитет при дворе монарха, 
энергичность и общительность способствовали не только 
оживлению торговли, но и возобновлению политического 
диалога.

Перспективы отношений выглядели весьма радужно, 
однако политические репрессии 30-х годов в Советском 
Союзе коснулись и героя нашей статьи. Карим Абдрауфо-
вич был отозван на родину в начале сентября 1937 года. 
Вот реакция его на это известие: «Меня отзывают в Мо-
скву, и я уже знаю, что ждет меня там, но от предначер-
танного Аллахом отказываться не собираюсь…». В конце 
осени дипломата арестовали и, обвинив по ложному до-
носу в шпионаже и участии в контрреволюционной ор-
ганизации, расстреляли в подмосковном Бутово. Там же 
и похоронили в общей могиле.

Супруга Хакимова, татарка Хадича Гайнетдиновна, 
тоже была репрессирована и отбыла восемь лет заклю-
чения в КАРЛАГе. Их дочь Флору, родившуюся в пери-
од первой поездки Хакимовых в Аравию, определили 

в детский дом, и неизвестно, как бы сложилась ее судьба, 
если бы не родственники. Заплатив деньги за то, чтобы 
в журнале детдома появилась запись о смерти девочки 
от болезни, они увезли ее и опекали, передавая из семьи 
в семью. А сестру Карима эфенди Магнию вскоре после 
ареста «красного паши» исключили из рядов ВКП(б), од-
нако позже восстановили. Не пострадал, вроде бы, только 
его брат Халик, ставший со временем доктором техниче-
ских наук. Возможно, это связано с тем, что с каких-то пор 
он сменил отчество на «Раупович».

Казнь большого друга мусульман произвела гнету-
щее впечатление на правящую династию в Саудовской 
Аравии. Посему Ибн Сауд прервал отношения с Совет-
ским Союзом, и лишь в сентябре 1990 года эти страны 
приняли решение возобновить обмен дипломатическими 
представительствами.

А через два месяца после расстрела К.Ха-
кимова в КСА обнаружили колоссальные 
нефтяные месторождения. Право на их 
разработку было передано американской 
компании «Арамко».

Саудиты, оборвав связи с Москвой, отдали предпочте-
ние контактам с Западом.

Ключевую роль в том, что саудовская нефть перешла 
под контроль американцев, а не англичан сыграл упо-
минавшийся уже Д. Филби, который принял в 1930 году 
ислам и новое имя – шейх Абдулла. По характеру человек 
абсолютно независимый, он продолжал выполнять де-
ликатные поручения британской короны, но каждый раз 
в выигрыше оказывался саудовский монарх.

Полагают, что именно от Абдуллы глава КСА узнал 
о гибели Хакимова и Тюрякулова. Пожелав получить под-
робности расправы с ними, Ибн Сауд в 1943 году направил 
Абдуллу в Каир, когда там открылось посольство СССР. 
По другим источникам, советник короля выезжал за этой 
информацией в Москву. Интересно то, что к этому времени 
его сын Ким Филби уже десять лет был тайным советским 
агентом. Став в ходе Второй мировой вой ны одним из ру-
ководителей внешней разведки Великобритании, он пере-
дал в Москву в годы военного лихолетья 914 документов.

Пройдет время, и на смену трагическому январю 
1938-го придет другой январь, 1956 года, когда Карим 
Хакимов будет полностью реабилитирован, но забыт ди-
пломатами и востоковедами до конца 80-х годов. К сча-
стью, о нем помнили другие люди, которые в 1962 году 
открыли народный музей К. А. Хакимова в одной из комнат 
библиотеки его родного села Дюсяново Бижбулякского 
района БАССР. Перед нынешним зданием мемориального 
музея стоит бюст Карима эфенди. В 1982 году в Башкир-
ском академическом театре драмы состоялась премьера 
спектакля «Красный паша». Улицы Хакимова появились 
в четырех городах СССР: Уфе, Оренбурге, Ташкенте и Бу-
харе (после развала страны в Средней Азии их переиме-
новали), а также в селе Бижбуляк.

«Красным пашой» 
стал краском у Красного моря
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Первым биографом Карима Абдрауфовича считает-
ся муж его сестры Л. З. Гадилов – педагог, журналист, 
руководящий работник идеологических учреждений 
в Башкирии. Еще до выхода на пенсию в 1957 году он 
начал собирать документы о Хакимове в архивах многих 
городов. Первая книга Лутфи Закировича о герое этой 
статьи была выпущена в соавторстве с Ф. Х. Гумеровым 
в 1960 году (на русском языке). Спустя семь лет авторы 
представили читателям вторую книгу (на башкирском 
языке), дополненную новыми документами. Всего бла-
годаря им увидели свет 4 книги о Кариме эфенди.

Одну из них нашел и прочел на башкирском языке 
в библиотеке Колумбийского университета США япон-
ский историк Н.Наганава, который начал изучать жизнь 
и деятельность Хакимова в 2009 году. За три года 
до этого ученый из Башкортостана Р. Ф. Хайретдинов 
защитил кандидатскую диссертацию по теме «Карим 
Хакимов – революционер, дипломат».

В XXI веке появились документальные телефильмы 
о Кариме эфенди в Башкирии, а в Москве презентова-
ли и кинодокументальный фильм. В преддверии 120- 
и 125-летия со дня его рождения издавались указы 
Президента Республики Башкортостан о проведении 
юбилейных мероприятий. С 2011 года в этой республи-
ке регулярно организуются Хакимовские чтения. Кон-
ференция, посвященная дипломату, прошла в начале 
того же десятилетия и в Сургуте. Отметим и проведение 
Всероссийского заочного научно- исследовательского 
творческого конкурса среди детей, родителей и педа-
гогов, посвященного К. А. Хакимову.

Завершившийся в начале 2017 года телемарафон 
Башкирского спутникового телевидения подвел итоги 
голосования зрителей по определению списка «100 имен 
Башкортостана». По воле граждан в него был включен 
и Карим Абдрауфович.

Летом следующего года прошли мероприятия 
и в Оренбурге. Сначала состоялось открытие мемо-
риальной доски на здании областной библиотеки, где 
ранее находился губернский комиссариат народного 

просвещения, в котором работал Карим эфенди. За-
тем конференц-зал библиотеки принял участников 
культурно- просветительской встречи, на которой были 
заслушаны доклады ученых и других специалистов 
о «красном паше».

Помнят о нем и в Саудовской Аравии. По словам 
А. Г. Бакланова, которому довелось в 2000–2005 гг. быть 
послом в КСА, «саудовцы во многих общественных ме-
стах выставляют список государств, которые в свое вре-
мя признали их страну. В самом верху списка – Советский 
Союз, и в этом большая заслуга Карима Хакимова». «Его 
интеллигентность, мягкость и учтивость вспоминали 
в конце минувшего века принц Найф и представители 
торгово- промышленной палаты в Джидде», – отмечает 
предшественник Бакланова И. А. Мелихов. А членам де-
легации Башкортостана в 2017 году показали ухоженную 
могилу сына Карима Абдрауфовича. Произвело на них 
впеатление и то, что в королевстве все, с кем довелось 
общаться, восхищались Хакимовым.

Пристальное внимание к его биографии выяви-
ло в последние десятилетия несколько разночтений. 
Например, считалось, что будущий дипломат родил-
ся в 1892 году, а у его родителей было малоземельное 
хозяйство. Именно это он написал в опросном листе. 
Голодное детство вспоминали и его брат с сестрой. 
Но упомянутый Р. Хайретдинов на основании найденных 
документов назвал другую дату рождения – 1890 год 
и отметил, что мальчик Карим появился на свет далеко 
не в бедной семье.

В.Скосырев в статье, опубликованной газетой «Из-
вестия», обнародовал запись из свидетельства о смерти 
К.Хакимова, в котором проставлена иная дата – 12 марта 
1941 года. Он обратился за разъяснением в военную кол-
легию Верховного суда СССР, и та подтвердила кончину 
«красного паши» в 1938 году.

Дебатируется и вопрос о национальности героя 
нашей статьи. В Татарстане говорят, что он – татарин 
(Карим эфенди сам указал это в анкете), а в Башкор-
тостане – башкир. Представители дипломатического 
корпуса страны уверенно поддерживают татарстанцев, 
да и в самом Башкортостане применительно к Хакимову 
в последнее время все чаще употребляют словосочета-
ние «уроженец республики».

Подвергся коррекции и постулат о блестящем об-
разовании, полученном им в учебных заведениях. На-
чальные знания Карим почерпнул в деревенской школе, 
затем занимался в трех медресе Оренбургской губер-
нии, но в каждом – менее года. Парню, самостоятель-
но обучившемуся русскому языку, хотелось познавать 
не только религиозные дисциплины, но и светские на-
уки. Такая возможность представилась в медресе Уфы 
«Галия», но и здесь он был шакирдом менее года. Доку-
мент об окончании учебного заведения Хакимову вы-
дала только 2-я Томская мужская гимназия, где он сдал 
экстерном экзамены в 1917 году.

То есть системного образования Карим эфенди не по-
лучил, а превращение его в полиглота и знатока многих 

Хакимов (у левого дальнего угла стола) с сотрудниками 
советского торгпредства и йеменцами

РАШИД ШАКИРОВ
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отраслей знаний в период работы на Ближнем Востоке – 
это результат упорного самообразования. Так, в Персию 
он приехал, не владея языком фарси. Но, взяв в учите-
ля местного садовника и прислушиваясь к разговорам 
на улицах и базарах, советский генконсул через пять 
месяцев уже свободно беседовал с иранцами. А посол 
СССР в Йеменской Арабской Республике В. В. Попов, ха-
рактеризуя работу К. А. Хакимова, писал в 1990 году: 
«Арабским он владел превосходно, даже арабы пора-
жались его умению столь глубоко, витиевато и чисто 
„по-арабски“ излагать мысли».

В 1906 году Карим покинул родное село и начал поход 
«в люди». Кем только он не работал: дворником, маль-
чиком в лавке мясника, поводырем слепца, прислугой 
у богатых шакирдов, половым в трактире, рабочим- 
путейцем, чернорабочим, учителем детей казахского бая, 
забойщиком в шахте, десятником по земельным работам, 
счетоводом потребительского общества.

Впечатляет и география мест приложения 
его сил: Оренбург, железнодорожные стан-
ции Западного Казахстана и Оренбуржья, 
казахские степи, города Туркестана, Томск.

Осенью 1913 года молодого человека призвали на во-
енную службу, которую он проходил в г. Скобелеве 
(ныне – г. Фергана), и вскоре удостоили негласного над-
зора за участие в работе антимилитаристического круж-
ка. На второй год армейской жизни Хакимов, страдавший 
от астмы, добился увольнения по состоянию здоровья.

У него начинаются конфликты с властями. Карима 
то арестовывают за антивоенную агитацию, то уволь-
няют с работы за участие в забастовках. В Томске он 
становится членом социал- демократического кружка, 
а после Февральской революции 1917 года приобретает 
первые навыки политической борьбы при организации 
выборов в городское самоуправление.

Следующую революцию – Октябрьскую – Хакимов 
встретил в Оренбуржье. В губернском центре, где «пра-
вил бал» атаман Дутов, он появился в ноябре 1917 года 
и в конце месяца запомнился выступлением на митинге 
мусульманских солдат, которых организаторы меропри-
ятия призывали не признавать советскую власть. А не-
знакомый парень предложил не давать Дутову ни одного 
мусульманского бойца и вой ти в контакт со стачкомом 
железнодорожников. После такой речи вынужденный 
перейти на полулегальное положение Карим включился 
в деятельность местной большевистской организации 
по ведению пропаганды в созданных атаманом мусуль-
манских частях.

После освобождения города в январе 1918 года от бе-
локазаков он стал членом Военно- революционного ко-
митета (ВРК) и Мусульманского военно- революционного 
комитета (МВРК), затем вошел в состав губисполкома, 
губкома РКП(б). На излете зимы два члена МВРК К. Хаки-
мов и Ш. Усманов разъезжали по губернии и, ведя разъ-

яснительную работу, создавали в татарских и башкир-
ских селах органы советской власти. Доводилось герою 
этой статьи выступать перед гражданами и в кинотеатре 
«Фурор» губернского центра, где МВРК регулярно про-
водил митинги и собрания.

Когда ВРК создал 11 комиссариатов, то Хакииов 
стал губернским комиссаром народного просвещения. 
В апреле в губисполкоме появился комиссариат по му-
сульманским делам с шестью отделами. Один из них, 
отдел народного образования, возглавил Карим эфен-
ди. Начинать пришлось с подбора сотрудников и ре-
организации книжно- издательского дела, с создания 
педкурсов и семи городских начальных татарских школ. 
Позже во многих татарских и башкирских селах были 
открыты библиотеки, а для их работников – двухне-
дельные курсы.

Кроме того нашего комиссара привлекли к формиро-
ванию мусульманского батальона, поскольку белоказа-
ки стали снова угрожать Оренбургу, но их апрельский 
набег удалось отбить. Далее слово Кариму: «2 июля 
1918 года эвакуировался Оренбург, и с этого дня [я] взял 
винтовку».

Он вступает бойцом в Красную армию и храбро во-
юет на Актюбинском участке Оренбургского фронта. 
Вскоре энергичного и честолюбивого молодого челове-
ка делают командиром роты, а потом командиром 2-го 
батальона интернационального полка. Бои с Дутовым 
длятся до января следующего года, когда атамана снова 
выбивают из губернской столицы. В апреле Хакимов 
едет в Казань и участвует в формировании 1-й Отдель-
ной Приволжской татарской стрелковой бригады, ко-
торая затем прибывает в Самару и начинает воевать 
на Восточном фронте. Карима назначают в ней сначала 
заместителем военкома, а потом – начальником поли-
тотдела. С бригадой он расстанется осенью, но через 
год снова будет вместе с ней при штурме дворца бу-
харского эмира и за мужество в этих боях впоследствии 
получит единственную свою награду – медаль БНСР.

Но вернемся в 1919 год. Летом в Самаре было созвано 
совещание мусульманских работников политотдела 
Южной группы Восточного фронта и Туркестанской 
армии. В нем участвовали также работники- мусульмане 
Самарской и Оренбургской губерний. Совещание осуди-
ло деятельность Центрального бюро коммунистических 
организаций народов Востока и решило обратиться 
в ЦК РКП (б) за разрешением созвать II Всесоюзный 
съезд этих организаций. Хакимов вошел в состав орг-
комиссии по созыву съезда, а на самом форуме (ноябрь- 
декабрь 1919 года, Москва) его избрали членом Цен-
трального бюро.

В то время Карим трудился на двух должностях 
одновременно: в Оренбургском губкоме партии и ин-
структором политотдела Туркестанского фронта. А вот 
поработать в составе Центрального бюро не пришлось, 
потому что спустя месяц после избрания его команди-
ровали из Оренбурга в Самару для назначения военко-
мом 2-й Туркестанской дивизии.

«Красным пашой» 
стал краском у Красного моря
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То есть карьера красного команди-
ра и партработника бурно идет вверх. Он 
известен многим как ярый коммунист- 
интернационалист, который постоянно 
высказывается против идей националь-
ной автономии малых народов страны, 
будь то предложения М. Султан- Галиева 
по Татаро- Башкирской Республике или пла-
ны З. Валидова по Малой Башкирии.

В начале 1920 года краском отправ-
ляется в Ташкент и в апреле назначается 
помощником начальника политического 
управления Туркфронта и начальником 
инструкторского- инспекторского отде-
ла этого управления. Кроме того, он зани-
мается привлечением в армейские ряды 
местного населения. В мае его пере-
водят начальником другого отдела – 
агитационно- пропагандистского. На съезде 
политработников Туркфронта, прошедшем 
в Ташкенте месяцем позже, Карим эфен-
ди выступил с докладом о работе среди 
мусульман- красноармейцев.

Летом он переключается на партийные 
проблемы, поскольку наличие трех самосто-
ятельных парткомов в крае вызывало опасе-
ния. Для создания единой коммунистической 
организации назначается Временный ЦК 
Компартии Туркестана, и Хакимов стано-
вится его секретарем. Осенью его избирают 
членом ЦК Компартии Туркестана, а также 
в состав Туркестанского ЦИК. Происходит 
повышение и в армейской должности – до за-
местителя начальника политуправления 
Туркфронта.

Все перемещения нашего героя – ре-
зультат качественного труда на любом по-
сту и несомненных способностей, коррек-
тно оцененных коллегами по работе. Одна 
из таких оценок и привела его в мир дипло-
матии, где он также был заметен. Неслучайно 
в чичеринских оценках сообщений Хакимова 
в НКИД часто встречается такая фраза: «Со-
вершенно верно».

По мнению специалистов, роль Кари-
ма Абрауфовича в становлении советской 
дипломатии на Ближнем Востоке переоце-
нить сложно. А вся его жизнь, как сказал 
в 2011 году полпред Президента РФ в ПФО 
Г. Рапота на международной конференции, 
«большой пример великого служения Роди-
не».

Как известно, Восток – дело тонкое. Он 
соткан из символов и знаков, которым прида-
ется большое значение. В связи с этим упо-
мянем находку Карима эфенди при соверше-
нии умры. А нашел дипломат у горы Джабаль 
ан- Нур зеленый камень, похожий на верблю-
жий горб и отполированный ветрами. При 
небольших размерах (179х87х120 мм) этот 
артефакт весит почти 10 кг. Когда же его про-
тирают водой из мекканского колодца Зам-
зам, то на основании камня якобы проступает 
текст из Корана.

Возможно, это символ жизненного пути 
«красного паши»? Ведь будни его были всег-
да тяжелыми: приходилось горбатиться и ос-
ваивать выносливость верблюда, стараться 
противостоять неожиданным ветрам, один 
из которых все-таки унес Карима эфенди. 
Но память людей омывает его образ, и вновь 
проступают лучшие черты характера нашего 
героя, которые помогали ему вершить пору-
ченное Дело. Пусть не иссякнет источник, по-
зволяющий протирать сей прочный камень.

По мнению 

специалистов, 

роль Карима 

Абрауфовича в 

становлении 

советской 

дипломатии 

на Ближнем 

Востоке 

переоценить 

сложно.

Т.Таджуддин выступает на конференции, 
посвященной 120-летию со дня рождения 
Хакимова, 2011 год

Участники 
культурно-
просветительской 
встречи в 
библиотеке, Оренбург, 
22 июня 2018 года

РАШИД ШАКИРОВ
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дөнья сыйган, диярсең...

Нурания апаның киң күңеленә бөтен дөнья сыйган, диярсең. 
Үз милләтенең язмышын тормышының һәр мизгелендә кайгыр-
тып, башкаларның күңелен күреп, ярдәм кулын сузып, юмартлык 
күрсәтеп яши ул.

Бер кешедә шулкадәр күңел байлыгы булсын да, шундый олы 
йөрәк типсен әле – исләрең китәр! Бер яктан Нурания апа йомшак, 
нечкә күңелле, хискә бирелүчән ханым булса, икенче яктан ул – үт-
кен, максатына ирешүчән, чая кеше. Әгәр шушы капма- каршы сый-
фатларга ия булмаса, ул тормышында шушындый зур уңышларга 
ирешә алыр идеме икән?!

Шунысы да игътибарга лаек – рус мәктәбендә белем алып, укы-
ганда “Әлифба” китабын кулына да тотып карамаган Нурания апа 
татар телен камил белә, ана телендә матур мәкаләләр яза. Ә аның 
татар сөйләмен ишетсәгез сез! Аһәңле, тәмле итеп сөйләшә ул.

Гомумән, Аллаһы Тәгалә Нурания апаны үзенчәлекле, аерым 
сәләтләргә ия булган шәхес итеп яралткан. 

Аның киң 
күңеленә 
бөтен дөнья 
сыйган, 
диярсең... 

Миләүшә  
Газимова 
(Самар)

журналист

Самар өлкәсе Камышлы районының 
Рус Байтуганы авылында гомер 
итүче Минсәхи кызы Нурания 
Абзалованы инде бик күп еллар 
белсәм дә, мин бу ханымга һаман да 
сокланып туя алмыйм. Гомумән, аңа 
көн саен сокланырга мөмкин. Аның 
белән аралашкан саен үзенә карата 
гаҗәпләнү, хөрмәт хисләре арта 
тора.
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“Без мәктәптә рәхәтләнеп  
татарча сөйләшә алмадык”

“Нурания апа, балачагыгызга кайтып ки-
лик әле”, – дигән соравымны әңгәмәдәшем 
шатланып кабул итте.

“Ии, Миләүшә, без барыбыз да – бала-
чактан, дигән гыйбарә яши бит. Бу – хак 
сүзләр. Кечкенә чакларым бер дә күз ал-
дыннан китми минем. Хатирәләремне онык-
ларыма да сөйләп торам. Мин Камышлыда 
туганмын. Биш яшь тулгач, әти-әнием туган 
авыллары – Татар Байтуганына кайтып ур-
наштылар. Камышлыда алар йорт салганнар 
иде, әти ат караучы булып эшләде, әнием 
райисполкомда идән юып йөрде. Шушы өйне 
Татар Байтуганының Бигәш тавы итәгенә 
күчерделәр. Ничә ел шунда яшәгәч, өйне су 
баса башлады, шуңа күрә аны мәчет янына 
тагын күчерделәр.

Авылда татар мәктәбе бар иде. Без күчеп 
килгән елны ул ябылды. Миңа рус мәктә-
бенә укырга керергә туры килде. Ике көннән 
соң өйгә кайттым да: “Бүтән мин мәктәпкә 
бармыйм!” – дип елыйм. Русча бер сүз бел-
мим бит, укытучы сөйләгәнне дә аңламыйм. 
Шунда әнием миңа бик тә акыллы сүзләр 
әйткән иде: “Белем – үзең өчен юлдаш, дус-
тың өчен – хәзинә, дошманың өчен – корал”. 
Ул вакытта моның мәгънәсенә төшенеп бет-
мәсәм дә, әниемнең күз карашыннан белем 
алырга кирәклеген яхшы аңладым. Ул үзе 
бер көн дә укымаган һәм гыйлем алуның 
никадәр мөһим булуын бик яхшы белгән, 
күрәсең.

Гомумән, әти-әниемнең тәрбиясен 
бәяләп бетергесез, аларның үгет-нәсыйхәт-
ләрен күңелемә сеңдереп, гомер буе үтәп 
яшим мин. 

Ата-анам бик дини кешеләр иде. Апала-
рым Гөлсинәгә, Гөлфиягә, миңа кечкенәдән 
догалар өйрәттеләр, ислам диненә зур хөр-
мәт, мәхәббәт тәрбияләделәр.

Балачак елларыбыз авыр вакытка туры 
килде. Динне бетерделәр, ә мәктәптә та-
тарча бер сүз әйтергә ярамый иде. Рәхәт-
ләнеп ана телеңдә сөйләшмә әле! Бу хәлләр, 
әлбәттә, җанны телгәләде. Хәзер, Аллаһыга 
шөкер, иреклек. 

Шуңа күрә яшьләребезгә киңәш йөзен-
нән шуны әйтәсем килә – туган телегезне 
өйрәнегез, аңарда курыкмыйча, рәхәтләнеп 
сөйләшегез. Бу – бик зур бәхет бит!

Мәктәптә татар телен үзләштермәсәк 
тә, әти-әниебез безгә аны бик яхшы өйрәт-
теләр. Мин аларга бик рәхмәтле. Артык акча 
булмаса да, “Пионерская правда”, “Сельская 
жизнь” газеталарын, “Азат хатын” журна-
лын гел яздырып алдык. Әни бәлеш сала 
да күршеләрне сыйланырга чакыра. Әти 
барыбызга да тәрбия темасына кагылыш-
лы язмаларны кычкырып укый – кыз кеше 
нинди булырга тиеш, хатынга, киленгә үз-
үзләрен ничек тотарга. Аннары әни: “Йә, 
аңладыгызмы?!” – дип мөһер сугып куя. 
Әни безгә гел шуны әйтеп килде: “Кызым, 
дошманыңа ачуың килсә дә, аңа начарлык 
теләмә. Раббым, Үзең хөкем ит, дип әйт”. 
Нинди дөрес сүзләр бит бу!

Байтуганга күчеп килгәч, әтием мал 
дәвалаучы табибның ярдәмчесе булып 
эшләде. Әни колхоз эшендә кайнады. Әти 
атларны аеруча нык ярата иде. Бу миңа 
да күчкән.

Безнең йорт кешедән өзелмәде. Авыл 
халкы әтигә малларын карарга китерә иде.

Әтиебез – сугыш ветераны. Фронтта 
яраланган аягы гомере буе сызлап, үзен 
интектерде. Әни сугыш вакытында звено 
җитәкчесе булган. Тырышлыгы, уңганлыгы, 
эшчәнлеге өчен үзенә “чаткы” исеме биргән-
нәр. “Бөек Ватан сугышы елларында тылда 
күрсәткән фидакарь хезмәте өчен” медале 
белән бүләкләнде ул.

Ашлык сукканнар алар. Әни шул вакыт-
ларны гел искә ала иде. Йөрәгенә шулхәтле 
үткән булгандыр инде. Ач-ялангач. Авыр эш. 
Ульяновский өлкәсенең Кузоватов районын-
да окоп казыган өчен үзләренә өчәр кило-
грамм он биргәннәр. Әни шуңардан коймак 
пешергән. “Андый тәмле коймакны башка 
гомеремдә дә ашаганым булмады”, – дия 
торган иде. Ач булганга, ул коймак бигрәк 
тә тәмле булып тоелгандыр инде.

Әниебез әтине хөрмәт итеп, зурлап, ир 
итә белеп яшәде. Атабызның баш булуын 
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күрсәтеп тәрбияләде ул безне. Берәр нинди карар 
кылырга булса, әтиегез ни әйтер, дия торган иде. Әтидән 
башка табынга утырмадык без, ашны да иң беренче итеп 
аңа бирә иде әни. Һәм без дә нәкъ шулай ук. Гаиләдә 
ата кешенең абруе зур булырга тиеш, дип саныйм мин.

Әтиебез 1998 елда, 72 яшендә, вафат булды. Әние-
без 2005 елда, 82 яшендә, үлде. Әни: “Бу дөнья белән 
алмагачлар чәчәк атканда хушлашсам иде”, – дип теләп 
утыра иде. Мин аңа: “Кем инде алмагачлар чәчәк аткан-
да китә”, – дим. Аның сүзләре фәрештәләрнең “Амин” 
дигән вакытына туры килгән, күрәсең, 20 майда, алма-
гачлар шау чәчәктә утырганда якты дөньядан китте ул. 
Кышын, салкында кабер казучыларны җәфаламас өчен 
шулай теләгән булгандыр инде.

Мин әти-әниемә үз гомеремә сокланып яшим. Алар-
дагы кешелеклелек, гаделлек, дөреслек, тормыштан 
ямь таба белү, туганлык хисләрен саклау! Шулкадәр 
авырлыклар аша үтеп, шушы сыйфатларның берсен дә 
югалтмаганнар бит!” – дип балачак хатирәләрен яңарт-
ты Нурания ханым.

“Студент чакларыгызны да шулай яхшы хәтер-
лисезме?” – дип сорыйм үзеннән.

“Студент еллары – аерым бер күңелле чак бит инде 
ул. Сигезенче сыйныфны тәмамлагач, Шенталы медици-
на училищесына укырга кердем. Әни мине озата барды. 
Тантаналы линейкада укытучыларга карап торды да: 
“Бу кешеләрнең күзләре бигрәк нурлы, кызым”, – диде. 
Бер атна укыгач, өйгә шатлыклы хәбәр белән кайттым. 
Әнине кочакладым да: “Укытучыларның күзләре нурлы, 
дигән идең. Татарлар икән бит алар!” – дим. Ул укы-
тучыларым белән хәзер дә аралашам мин.

Эх, нинди мөгаллимнәр укытты бит безне! Хирургия 
буенча дәресләр алып барган Әнвәр Салманович Суфья-
нов кына ни тора! Аның яхшылыгы, аның һөнәрилеге, 
гыйлемлелеге. Андый укытучылар күбрәк булса иде. 
Шундый төпле белем бирәләр ки, студент эскәмиясен-
нән яхшы белгечләр чыгаралар алар.

Әнвәр абый Суфьяновның лекцияләрен һич оныта-

сым юк. Инде укып бетереп, эшли башлагач та, миңа 
ерактан Әнвәр әфәнденең акыллы күзләре карап тора 
иде сыман.

Әнвәр абый белән бәйле бер кызыклы хәлне дә искә 
аласым килә. Без ирем Фәргат белән алтынчы сыйныф-
тан ук дуслашып йөрдек. Мин училищеда укыганда, аны 
армиягә алдылар. Үзен озатырга бардым һәм Әнвәр 
Салмановичның дәресенә керә алмыйча калдым. Әле 
дә хәтерлим – ул көнне “Столбняк и его профилактика” 
дигән теманы үзләштергәннәр. 

Әнвәр абый миннән: “Нигә дәрестә юк идең?” – дип 
сорады. Мин: “Егетемне армиягә озаттым”, – дим. Аның: 
“Егет ул ир түгел әле. Егетне озату – ул бер нәрсә, моны 
барысы да булдыра. Аны көтеп алу кирәк”, – дигән җа-
вабын хәзер елмаеп искә алсам да, ул чакта бер дә кы-
зык булмады шул миңа. Шушы тема буенча җавап бирер 
өчен сигез тапкыр бардым мин Әнвәр абый янына! Си-
гезенче мәртәбә килгәч: “Әгәр сез бүген дә миңа билге 
куймасагыз, биредә куна калам, китмим!” – дидем.

Әнвәр әфәнде белән бүген дә аралашып яшибез.
Фаинә Нәгыймовна Хәбибова, Әнвәр Сөләйманович 

Әхмәтшин да бик көчле укытучылар иде”, – дип исенә 
төшерде күңелле студент чакларын Нурания апа.

“Бер рәхмәт мең бәладән коткарыр”

Нурания Абзалова 41 ел буена фельдшер булып 
эшләгән, хәзер ул лаеклы ялда. Медицина белгечлеген 
сайлап алуы да очраклы түгел аның. Моңа кешеләргә 
ярдәм итү теләге этәргән аны.

“Кечкенә чагымда кем генә булырга хыялланмадым 
мин – агроном, зоотехник, укытучы… Бертуган апам 
Гөлфия медицина училищесында укыган чакларында 
авылга кайта да безгә: «Фәлән- фәлән кеше шундый 
хәлдә иде, табиблар үзен үлемнән коткарып калдылар», 
- дип сөйли. 

Ә мин үз-үземә: “Кара әле, нинди кирәкле, әһәми-
ятле һөнәр икән бит бу!” – дип, апам кебек, медицина 

Аның киң күңеленә бөтен  
дөнья сыйган, диярсең...
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хезмәткәре булырга карар кылдым”, – ди бу турыда 
Нурания апа.

Һәм аңа үз гомерендә күпләрне шулай ук үлемнән 
коткарып калырга туры килә, чөнки кешегә беренче 
медицина ярдәмен күрсәтү, чыннан да, бик тә мөһим 
нәрсә бит ул.

Укуын тәмамлагач, аны юллама буенча Бозбаш 
авылына эшкә җибәрәләр. Шул ук елда ул армиядән 
көтеп алган егете Фәргаткә кияүгә чыга. Татар Бай-

туганында каенана- каенатасы белән яшәп, Бозбашка 
эшкә йөри.

“Мин беренче киленнәре идем. Фәргатнең әти-әни се 
мине үз кызларыдай кабул иттеләр, ике энесе дә го-
мер буе “апа, апа”, дип кенә тордылар. Миңа да алар үз 
әти-әниемдәй, үз туганнарымдай булдылар. Бик яхшы 
кешеләр иде. Аллаһыга шөкер, дус яшәдек без”, – дип 
җылы сүзләр белән искә ала Нурания апа.

Аннары яшь гаиләгә башта Татар, аннары Рус Бай-
туганыннан өй бирәләр.

Нурания ханымның апасы Гөлфия – Татар Байту-
ганы, ә үзе Рус һәм Чуваш Байтуганында хезмәт күр-
сәтәләр. Апасы пенсиягә чыккач, Нурания апа өч ел 
буена өч авылда да берүзе эшли.

“Фельдшер эше – солдат хезмәте ул. Тәүлекнең 
теләсә кайсы вакытында ярдәмгә килергә әзер булырга 
кирәк. Төн уртасында да чыгып киткән чаклар бик күп 
булды. Иремә рәхмәт. Теләсә кайчан машинада илтеп 
кайта иде.

Кешеләр бит бездән һөнәри ярдәм генә түгел, ә рухи 
ярдәм дә көтәләр. Бигрәк тә олы яшьтәгеләр проблема-
лары, кичерешләре белән уртаклашалар. Аларга сабыр-
лык күрсәтергә, үзләрен тыңларга, киңәш белән ярдәм 
итәргә, тынычландырырга кирәк. Татар халкы: “Яралы 
җанга яхшы сүз дә – дәва”, – дип юкка гына әйтми бит. 
Шуңа күрә кешеләрне җылы сүз белән дә дәвалый бе-
лергә кирәк. Шулай булганда, аларның күңеле күтәрелә, 
хәлләре яхшыра, тизрәк тереләләр.

Эшемне бик яратып башкардым мин. Ә инде ке-
шеләрнең терелүен күрү без, медицина хезмәткәрләре, 
өчен зур бәхет һәм шатлык булып тора. Халык оныт-

мый, хәзер дә рәхмәтләрен белдерәләр, хәл белергә 
кереп чыгалар, шалтыратып, бәйрәмнәр белән котлый-
лар. Алар бит чын күңелдән рәхмәт әйтәләр. Әнием: 
“Бер рәхмәт мең бәладән коткара”, – дия торган иде. 
Аллаһы Тәгалә шушы кешеләрнең ихлас рәхмәтләрен, 
изге теләкләрен кабул итеп тә, миңа Үз ярдәмен бирә 
торгандыр”, – дип сөйли Нурания Абзалова.

Милләттәшебез медицина эшчеләре, югары профес-
сиональлектән тыш, мәрхәмәтлелек, түземлек, кеше-

леклелек, хөрмәт кебек сый-
фатларга ия булырга, кеше 
хәленә керә, аларны тыңлый 
белергә тиеш, шул ук вакыт-
та таләпчәнлек тә кирәк, дип 
саный.

Хезмәтенә күрә – хөрмә-
те. Нурания Абзалованың 
лаеклы эшенә югары бәя 
биреп, үзен күпсанлы Мак-
таунамәләр белән бүләклә-
гәннәр. 

Самар өлкәсенең һәм 
Ро сс и я  Ф е д е р а ц и я се-
нең сәламәтлекне саклау 
м и н и с т р  л ы к л а р ы  т а -
рафыннан бирелгән Макта-

унамәләре дә бар аның. “Ел профессионалы” бәйгесендә 
“Самар өлкәсенең иң яхшы фельдшеры” номинациясе, ә 
“Халык тануы” конкурсында “Иң яхшы земство фельд-
шеры” номинациясе лауреаты да ул. Самар өлкәсе гу-
бернаторының Мактаунамәсен дә кадерләп саклый 
Нурания апа. Ә 2020 елда аңа “Самар өлкәсенең атка-
занган сәламәтлек саклау хезмәткәре” исеме бирелә.

“Минем өем ни хәлдә?”
Нурания Абзалованың эшчәнлегенә, аның активлы-

гына сокланмый мөмкин түгел. Ул бит әле – “Әлифба” 
китабының авторы, татар мәгарифен үстерүгә бәяләп 
бетергесез зур хезмәт керткән танылган шәхес Сәләй 
Гата улы Вагыйзовның туган авылы – Татар Байтуга-
нында аның хөрмәтенә йорт-музей ачкан кеше.

Сәләй ага Вагыйзов һәм аның хатыны, хезмәттәше 
Рәмзия апа Вәлитова – татар мәгарифенә 50 елдан ар-
тык хезмәт иткән “Әлифба”ның һәм 40ка якын башка 
уку-укыту әсбапларының авторлары.

“Нурания апа, мин – мәктәптә Сәләй ага Вагый-
зов белән Рәмзия ханым Вәлитова төзегән “Әлифба”-
ны укып үскән кыз бит. Шуңа күрә бу тема миңа да бик 
якын. Шушы бөек шәхес хөрмәтенә музей ачу идеясе 
ничек барлыкка килде? Бу күләмле эшне ничек башка-
рып чыга алдыгыз?” – дип сорадым милләттәшебездән.

Ул бәйнә- бәйнә сөйләп китте:
“1998 елда Татарстан телевидениесеннән бер 

тапшыру күрсәттеләр. Казан Кремлендә “Әлифба”ның 
авторы Сәләй Гата улы Вагыйзовның 90 яшьлек юби-
леен билгеләп үтәләр. Сәләй әфәндегә сүз бирделәр, 
һәм ул үз чыгышында: “Мин – Байтуган малае”, – диде.

МИЛӘҮШӘ ГАЗИМОВА



ТАТАРЫ РОССИИ        

63

Дөрес, үзем бу тапшыруны карамадым. Миңа бу ту-
рыда авылдашым Ракия апа хәбәр итте. “Син ишеттеңме, 
“Әлифба”ның авторы Байтуган кешесе икән бит”, – диде 
ул. Шуннан мин туган авылының тарихын яхшы белүче 
әниемнән бу турыда сораштым. Ул миңа: “Почмак йортта 
Сәләй исемле бер малай үскән, Казан ягына киткән дә 
зур кеше булган икән. Тик син, балам, белер- белмәс 
моны сөйләп йөрмә. Башта дөресен бел. “Әлифба” – бик 
әһәмиятле китап бит ул”, – диде.

Шуннан мин бу турыда апама да сөйләдем. Элек 
авылыбызда татар мәктәбе бар иде, дигән идем бит. 
Апам шунда эшләгән укытучылардан “Әлифба” китабын 
табып алып кайтты. Авторлары - Сәләй Вагыйзов һәм 
Рәмзия Вәлитова.

Шуннан мин, тәвәккәлләп, Сәләй әфәнде укытучы 
булып эшләгән Арча педагогика көллиятенә хат яз-
дым. Ике атнадан соң миңа Сәләй Вагыйзовтан җавап 
хаты килеп төште. Шатлыгым эчемә сыймады! Ул ми-
нем хатыма бик куанган. Бик күп сораулар язган. Туган 
авылында соңгы мәртәбә 1969 елда булган икән. Шулай, 
без аның белән хат языша башладык.

Ә 1999 елда Сәләй ага безне Арчага “Әлифба” музеен 
ачу тантанасына чакырды. Без анда икенче көнне генә 
бара алдык. Сәләй әфәнде, камышлылылар, байтуган-
лылар килә дип, төне буе күз йоммаган. Хатыны Рәмзия 
апа безгә: “Үзе дә йокламады. “Рәмзия, син ничек йоклап 
ятасың, минем авылдашларым килә бит”, – дип, мине дә 
йоклатмады”, – дип сөйләде.

Безне Арча педагогика көллияте бусагасында каршы 
алдылар. Сәләй әфәндегә берничек тә 90 яшь бирерлек 
түгел иде. Төз гәүдәле, пинжәк, галстуктан басып тора. 
Беркайчан да онытылмаслык очрашу булды бу. Безнең 
белән Камышлыдан татар теле методисты Рәмзия Мир-
заевна Сәлахова барган иде. Ул бик матур хатын инде. 
Сәләй Вагыйзов, безне күргәч, кайсыгыз Абзалова була, 
дигән сорау бирде. Без Рәмзия апа белән, алдан сөй-
ләшкәндәй, бертавыштан: “Үзегез белегез”, – дип җавап 
бирдек. Ә ул: “Мин беркайчан да кешедә ялгышмыйм”, – 
диде. Шуннан Рәмзия Мирзаевна алдына килеп басты 
да, күзләренә туры карап: “Бик чибәр хатын, әмма сез 
Абзалова түгел”, – ди. Аннары миңа карап: “Күзләре дә 
кечкенә, буе да кечкенә, ә үзендәге үткенлек, ә үзендәге 
күңел байлыгы”, – диде. Безнең исебез китте. Кайдан 
шулай белә алгандыр инде ул!

Аннары Сәләй абый миннән: “Әлифба”ның кайсысын 
укыдың?” – дип сорады. “Әлифба”ны укымадым”, – ди-
гән җавап ишеткәч, аның күзләре мөлдерәмә яшь белән 
тулды. “Искиткеч, “Әлифба” укымаган кеше мине эзләп 
табарга булган. Мин олырак кешене көткән идем”, – дип 
тә әйтеп куйды.

Димәк, аның күңеле кемнедер көтеп яшәгән! 90 
яшьлек юбилеенда чыгыш ясаганда да: “Мин – Байту-
ган малае”, – дип юкка гына әйтмәгәндер ул. Нинди дә 
булса нәтиҗәгә өмет иткәндер.

Гомеремә бер үкенечем бар. Шунда куна калмадым. 
Сәләй ага белән бу беренче һәм соңгы очрашуыбыз бул-
ды. 2005 елда ул якты дөньядан китеп барды.

Без аның белән шул көнне озак сөйләшеп утырдык. 
Ул миннән авыл урамнары, Песи тыкрыгы, Алтын тау 
турында сорашты. 

Безнең китәр вакытыбыз килеп җитте. Машинага 
утырабыз. Шулчак моңа кадәр безне каршы алган төз 
гәүдәле, 90 түгел, 70 яшь кенә бирерлек Сәләй аганың 
кинәт ничектер бәләкәйләнеп, картаеп киткәнен күр-
дем. “Кунып китегез инде”, – дип үтенде ул. Калырга 
булган икән…

Ә машина кузгалып китәргә торганда, Сәләй абый 
яныма килде дә, яшь тулы күзләрен миңа төбәп: “Өемне 
сорамадым бит. Минем өем ни хәлдә?” – дигән сорау 
бирде. Аның шушы үзәкне өздергеч сүзләре әле дә ко-
лагымда яңгырый.

Кайтып барганда башыма сыйдыра алмадым – шун-
дый шәхеснең безнең авылда туып-үскәне турында 
үзебездә белмиләр дә! Ә мин Арчада аның турында 
шундый сүзләр ишеттем бит. Андагы укытучылар миңа: 
“Авылыгыз дөньяга нинди бөек кешене бүләк иткән!” – 
диделәр.

Өе исән иде Сәләй аганың, әмма бикле, ташландык 
хәлдә…

Сәләй Вагыйзов белән очрашу, анда аның турында 
ишетеп кайткан сүзләр, мәшһүр якташыбызның: “Минем 
өем ни хәлдә?” – дигән соравы миңа тынгылык бирмә-
де. Күрешүебездән соң без Сәләй абый белән хат язы-
шуыбызны дәвам иттек. Ул авылын бик сагына, йорты 
турында гел сораша иде.

Сәләй абый белән Рәмзия апаның язмышы бик ая-
нычлы. Сәләй ага сугышта әсирлектә булган, аннары, 
Ватанга хыянәт итүдә гаепләнеп, 10 елга Печора елгасы 
тирәсендәге лагерьга җибәрелгән. Аның белән очраш-
кач: “Сәләй абый, шушындый авыр тормыш юлларын 
үткәнсез, ничек түзә алдыгыз икән?!” – дип сорадым. 
“Яманлыкка гел яхшылык белән кайтардым”, – дигән 
иде ул миңа. Көчлеләр генә шулай итә ала бит!

Ә бервакыт телевизордан Туфан Миңнуллинның чы-
гышын тыңладым. Ул анда шундый сүзләр әйтте: “Кеше 
чит җирләрдә нинди генә уңышларга ирешмәсен, аны 

Аның киң күңеленә бөтен  
дөнья сыйган, диярсең...
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туган ягында белмиләр икән, димәк, ул бернәрсәгә дә 
ирешмәгән”.

Шуларның барысы турында да уйланып йөрдем мин. 
Ә 2012 елда ирем белән Бакирово шифаханәсенә ял 
итәргә баргач, анда “Туган авылым” бәйгесендә кат-
нашып, авылыбыз, бездә Сәләй Вагыйзов туып-үскәне 
турында сөйләдем. Шулай дип әйтүем булды, андагы 
халык мине ялт-йолт фотога төшерә, сораулар яудыра 
башлады. Һәм бөтенесенең бер уртак соравы булды: 
“Сез аның өен сакладыгызмы?”

Шуннан мин йокымнан уянып киткән шикелле бул-
дым. Сәләй абый үз йорты турында биргән теге сорауга 
тагын шушы сорау да өстәлде. Һәм мин җиң сызганып 
эшкә керештем. Сәләй Гата улы Вагыйзовның туган 
авылы – Татар Байтуганында, аның йортында мәшһүр 
якташыбызның музеен булдыру турында хатлар яза 
башладым – Бөтендөнья татар конгрессына, җәмәгать 
эшлеклеләренә, эшкуарларга һәм башкаларга, һәм баш-
каларга.

2015 елда Арча педагогика көллияте алдында 
“Әлифба”га һәйкәл куелды. Без ачу тантанасына бар-
дык. Анда шагыйрь, Татарстан Республикасы Дәүләт 
Советының фән, мәгариф, мәдәният һәм милли 
мәсьәләләр буенча комитет рәисе Рәзил Вәлиев та кил-
гән иде. Мин аңа Татар Байтуганында Сәләй Вагыйзов 
музеен булдырырга теләвебез, моның өчен исәп-хисап 
счетын ачуыбыз, инициатив төркемне җитәкләвем ту-
рында сөйләп бирдем. Ул исә миңа Татарстан Респу-
бликасы Президенты Рөстәм Миңнехановка хат язарга 
тәкъдим итте.

Шуннан Президентка хатны ничек языйм, нәрсә 
языйм икән инде, дип уйлап йөрим. Уй-фикерләр кил-
ми генә бит. Бер көнне эштән кайттым да телевизорны 
кабыздым. Ә анда диңгезне күрсәтәләр. Аның шаулавы! 
Президентка хат язарга шул диңгез шаулавы җитмәгән 
булган бит миңа, бу миңа илһам бирде! Уй-фикерләр 
үзеннән-үзе килә, сүзләр үзеннән-үзе туа тора.

Хатымда шундый сүзләр бар иде:
“Хөрмәтле Рөстәм Нургалиевич!
Мин сезгә изге Байтуган авылыннан язам. Иң бо-

рынгы авылларның берсе ул. Нигә изге, дисәгез, бездә 
“Әлифба” китабының авторы Сәләй Гата улы Вагыйзов 
туган. Без аның белән күрештек. Бу беренче һәм соңгы 
очрашуыбыз булды. Аның: “Минем өем ни хәлдә?” – ди-
гән соравы күңелемә бер генә дә тынгы бирми.

Милләтнең тамыры – тел, тел ачкычы – “Әлифба”. 
Тел булмаса, милләт югала. Тормыш ул диңгез кебек. 
Анда төрле милләт дулкыннары. Башка милләт дулкын-
нары ачулык белән безне диңгездән куып чыгарсалар 
да, без, ярга чыгып, анда яткан ташларга бәрелеп, алар-
дан көч алып, яңадан диңгезгә төшеп, татар милләте 
дулкыннары булып кала бирәбез…”

Хатымны язып бетердем дә, күңелем тулып, елап 
җибәрдем.

Ә туган көнем алдыннан миңа Бөтендөнья татар 
конгрессы Башкарма комитеты җитәкчесенең Россия 
Федерациясе төбәкләрендәге татар иҗтимагый бер-
ләшмәләре белән эшләү буенча урынбасары Марс Ту-
каев шалтыратты һәм бик тә шатлыклы хәбәр җиткерде: 
“Президент Рөстәм Миңнеханов Сәләй Вагыйзов музеен 
төзергә акча бүлеп бирү турындагы карарга кул куйды”. 
Бу сүзләрдән соң түбәм күккә тиде.

Сәләй Вагыйзовның ташландык өен сүтеп ташлап, 
яңа өй төзедек. Шунда бар күңелем белән Аллаһы Тә-
галәдән: “Йа Раббым, шушы музейны гөрләтеп эшләтер-
гә насыйп ит”, – дип сорадым. Төзү – ул бер нәрсә бит, 
музейга сукмак өзелмәсен иде, дип борчылдым мин. 
Аллаһыга шөкер, музеебыз эшләп килгән шушы сигез 
ел эчендә нинди генә төбәкләрдән нинди генә кешеләр 
килмәде. Фән кандидатлары, профессорлар, “Халык 
укытучысы” исемен йөртүче мөгаллимнәр, Сәләй Ва-
гыйзовның укучылары, яшьләр, балалар һәм башкалар.

Кызганыч ки, Сәләй әфәнденең үзенә туган авылын 
кайтып күрергә насыйп булмады шул. Ә аның улы Камил 
абый безгә берничә тапкыр килде. Гаиләсе белән дә 
кайтты. Бик тыйнак кеше иде. Гомере буе космонавтика 
өлкәсендә эшләгән. 2020 елда вафат булды ул.

Татар Байтуганы каршындагы тауга тимер калай-
дан ясалган “Әлифба” язуын урнаштыргач та килгән 
иде Камил абый. Бу язу Самар өлкә “Туган тел” татар 
җәмгыятенең президенты Ильяс Шәкүров биргән ак-
чага куелды. Әлеге оешманың әгъзасы Фәһим Йосы-
пов оештыру эшләрен үз өстенә алды. Аларга мин бик 
рәхмәтлемен.

Шул вакытта килгәч, мин Камил абыйны кунак иттем. 
Үзен урманга җиләк җыярга алып бардым. Эх, нинди 
матур чаклар иде! Сандугачлар сайрый, урманның хуш 
исе башны әйләндерә. Шунда Камил абый миңа болай 
дип әйтеп куйды: “Беләсеңме, Нурания, әти миңа Бай-
туганның җиләкле аланнары турында сөйли иде бит. 
“Камил, моны мин нигә сөйлим – син бит моны беркай-
чан да күрмиячәксең”, – дия иде”.

Табигать турында сөйләшүебезне дәвам итеп, мин 
Камил абыйга ак каеннар яфрак ярган чакны өзелеп 
яратуым турында әйттем. Шулчак ул балаларча елап 
җибәрде. Сәләй әфәнденең авылны нәкъ шул чакта бик 
күрәсе килгән булган икән бит…

МИЛӘҮШӘ ГАЗИМОВА
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Музеебызда Сәләй ага белән Рәмзия ханымның 
кулъяз малары, китаплары, киемнәре, аларның эш өстәл-
ләре урын алды. Арчага барган саен буш кул белән кайт-
мадым мин. Үземне бәхетле татар кешесе дип саныйм 
- Сәләй Вагыйзов миңа үз куллары белән “Әлифба” ки-
табын тапшырды. Аны бик кадерләп саклыйм.

Музей алдына асфальт җәйделәр. Районыбыз 
башлыгы Рафаэль Баһаутдиновка рәхмәтләр яусын. 
Ул һәрвакыт игътибарлы, ярдәм кулын суза. Музей ал-
дындагы чишмәгә эшкуар Наил Кәлимуллин биргән ак-
чага зур самавыр куйдык. Музей йортында чыршылар, 
агачлар утырттык, бик күп чәчкәләр үстерәм. Ирем, ба-
лаларым, апам Гөлфия белән җизнәм Мәсгуть бик зур 
ярдәм күрсәтеп торалар, үзләренә бик рәхмәтлемен.

Музейның бер бүлмәсе Сәләй Вагыйзовка багышлан-
са, икенчесендә рус, татар, чуаш милләтләре тормышына 
кагылышлы экспонатлар, ветераннарыбызга, Бөек Ватан 
сугышына кагылышлы материаллар урын алды. Шуны 
да әйтеп үтәсем килә – Сәләй абыйның бүлмәсен җиһаз-
лауда Казанның Ш. Мәрҗани исемендәге 2 санлы татар 
гимназиясе директоры, Татарстан Республикасының Ха-
лык укытучысы, атказанган укытучысы, Сәләй Вагыйзов-
ның укучысы Камәрия Хәмидуллина һәм гимназиянең 
мөгаллимнәре бик зур эш башкардылар.

Матур традициябез дә бар – яшьләр туй көннәрендә 
кунаклары белән бергә музеебызга килеп китәләр.

Музейны булдыруда ярдәм иткән һәрбер кешегә, 
Татарстан Республикасы Рәисе Рөстәм Миңнехановка, 
Бөтендөнья татар конгрессына, районыбыз башлыгы 
Рафаэль Баһаутдиновка, Арча педагогика көллияте мө-
дире Гөлнара Гариповага, эшкуарларга, якташларыма, 
авылдашларыма Аллаһы Тәгаләнең рәхмәтләре яусын.

Арча педагогика көллиятенең элеккеге директоры, 
Сәләй ага белән Рәмзия ханымның бик якын дуслары 
Илдус Габдрахман улы Сәгъдиев та безгә зур ярдәм 
күрсәтте. Музей ачылуга ул бик нык куанды. 2018 елда 
бирегә килеп тә китте.

Эшкуар Марсель Йосыпов Арча педагогика көллияте 
каршына куелган “Әлифба” һәйкәленең миниатюрасын 
ясатты, ул музеебызда урын алды. Шулай ук Сәләй Ва-
гыйзовның дәрәҗәле исемнәре язылган мемориаль такта 
һәм аның зур фотосурәтен дә ясатты, без аларны музей 
диварына элдердек.

Барысына да исәнлек, озын гомер, бәрәкәтле маллар 
телим. Кылган игелекле гамәлләре өчен Аллаһы Тәгалә 
әҗер-савапларын бирсен, Үзенең ярдәменнән, киң рәх-
мәтеннән ташламасын”.

Сәләй Вагыйзов музей- йортын ачып, аны гөрләтеп 
эшләткәне өчен Нурания апаны игътибарсыз калдыр-
мыйлар. Милләттәшебезгә «Татар милләтенә күрсәткән 
олы хезмәтләре өчен» «Бөтендөнья татар конгрессы» 
халыкара Берлеге медале тапшырылган. Фатыйх Морта-
зин исемендәге Самар өлкәсе иҗтимагый премиясенә дә 
лаек булган ул. Өлкәбез мөфтие Талип хәзрәт Яруллин 
кулыннан Мактаунамә дә алган. Ә Арча районы админи-
страциясе һәм Арча педагогика көллияте тарафыннан 
Рәхмәт хатлары белән бүләкләнгән.

“Күңелемнең бар көчләрен куеп, 
Ямен табам ачы тормышның…”

Талантлы кеше һәрьяклап талантлы инде ул. Нура-
ния апа язу сәләтенә дә оста бит. Әле сигезенче сый-
ныфта укыганда, 1975 елда, район газетасында аның 
беренче мәкаләсе басылып чыга. Бөек Җиңүнең 30 ел-
лыгына багышлап, “Никто не забыт, ничто не забыто” 
дигән иншасы белән конкурста беренче урынны яулый 
ул һәм аның язмасын гәҗитә битенә урнаштыралар.

Язу сәләте аңа әнисеннән күчкән икән. Яза белмәсә 
дә, ул күңеленнән бик матур шигырьләр иҗат итә тор-
ган булган.

Нурания Абзалова Самар шәһәренең “Сәлам”, 
“Бердәмлек” татар, “Волжский комсомолец”, “Соци-
альная газета”, “Самара сегодня” рус газеталары белән 
хезмәттәшлек итә. “Ватаным Татарстан” газетасына да 
мәкаләләр язгалый. Бу басмалар үткәргән төрле бәй-
геләрдә катнашып, еш кына беренче урынны яулый. 
Әйтергә кирәк, татар телендә дә, рус телендә дә яхшы 
яза ул.

Нурания һәм Фәргат Абзаловлар ике бала – Илүсә 
белән Илшатны тәрбияләп үстергәннәр. Дүрт оныкла-
ры – Альбина, Алсу, Ильяс, Инсаф әби-бабалары өчен 
зур куаныч булып торалар. Альбина, әбисе эзеннән ки-
теп, табиб һөнәрен сайлаган.

“Кызыбыз белән улыбыз, Аллаһыга шөкер, тәртип-
ле булып үстеләр, йөзебезгә кызыллык китермәделәр. 
Алар – ныклы таянычыбыз. Динебез ислам таләпләрен 
үтәп яшәргә тырышалар. Киявем Нияз белән киленем 
Нәргизә дә безгә үз балаларыбыздай якын. Кода-кода-
гыйларыбыз – бик яхшы кешеләр. Тәүфыйклы, акыллы, 
уңган, кешелекле балалар тәрбияләгәннәре өчен без 
аларга бик рәхмәтле”, – ди Нурания апа.

“Тормышыгызда иң бәхетле вакыйгалар нинди бул-
ды?” – дип кызыксындым аңардан.

“Әти-әни исән чаклар иң бәхетле вакытлар иде. 
Аларның тормыш мәктәбен үтмәсәк, шушындый уңы-
шларга ирешә алмас идем. Үзләрен догадан калдыр-
мыйм. Балаларның, оныкларның исән-сау булуы – бик 
тә зур бәхет.

Гомумән, тормыштагы һәр мизгелне татып яшәү – 
минем өчен бәхет. Әниемнең шундый сүзе бар иде: “Һәр 
аткан таңны куанып каршы ал, кояш батканда, дога 
кылып, озатып кал”. Тормышның һәр мизгеленең тәмен 
тоеп, булганына канәгатьлек күрсәтеп, Раббыбызга шө-
кер кылып яшәргә кирәк.

Күңел байлыгы булу да – бәхет. Күңел байлыгы бар 
икән, аны башкаларга да өләшеп була.

Сәләй ага Вагыйзовның музеен ачуны да зур бәхеткә 
саныйм мин.

Бу соравыңа, Миләүшә, үзем язган шигъри юллар 
белән дә җавап бирәсем килә бит әле:

“Уйларымда кайтам яшьлегемә,
Гел чәчәкле, ямьле илемә.
Күз алдымда ак яулыклы әнием,
Әтием дә капка төбендә.

Аның киң күңеленә бөтен  
дөнья сыйган, диярсең...
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Якты дөньяларга туганга мин
Рәхмәтлемен сезгә мең кабат.
Күңелемдә изге сүзегез яши:
“Таш белән атучыга, кызым,
Син аш белән ат”.
Шулай итәм дә гомер агышында,
Әллә шуңа табам уңышын.
Күңелемнең бар көчләрен куеп,
Ямен табам ачы тормышның.
Газизләрем күчте мәңгелеккә,
Изге эзләр безгә калдырып.
Күңелемдә яши якты хыял —
Без дә күчә алсак иде ул илләргә,
Балаларга калдырып шундый яктылык”.
“Нурания апа, намазга да баскансыз икән. Моңа кем 

яисә нәрсә этәргеч бирде?”
“Апам һәм җизнәм белән без 1988 елдан бирле бер 

йортта яшибез. Апам күптән намаз укый. Аның янына 
кергән саен ул миңа: “Сеңелем, намазга басарга кирәк. 
Аллаһы Тәгалә сиңа бу дөньяда бөтен нәрсәне дә бирде. 
Син дә Аңа рәхмәтле булырга, Аның таләбен үтәргә 
тиеш”, – дип килде. Нәкъ апам мине намаз укырга өйрәт-
те, аңа моның өчен бик рәхмәтлемен. Чыннан да, бөтен 
нәрсә – Аллаһы Тәгаләдән бит. Барысын да Ул гына 
бирә. Намазга басканыма куанып бетә алмыйм”.

“Тормышта кемнәргә таянып яшисез?
“Иң беренче, Раббыбызга таянам. Безне әти-әни дә 

шулай өйрәттеләр. Ирем Фәргаттән башка тормышымны 
күз алдына да китерә алмыйм. Ул булмаса, мин бер-
нәрсәгә дә ирешә алмас идем. Ирем һәрвакыт янымда, 
һәрвакыт ярдәм итә. Дөреслекне яратучы, бер дә алдый 
белми торган кеше. Мин аны бик хөрмәт итәм. Өстәвенә, 

бик уңган да. Нәселе шундый аның. Умартачы династия-
сен дәвам итүче дүртенче буын ул. Мине дә умартачы 
серләренә өйрәтте. Менә инде 30 елдан артык умар-
тачылык белән шөгыльләнәбез.

Балдан, аны сатып алган табыштан башкаларга 
да өлеш чыгарабыз. Күп балалы гаиләләргә ярдәм 
итәбез. Кләүле районының Черный Ключ авылындагы 
картлар йортына даими рәвештә булышабыз. Иремә 
рәхмәт, беркайчан да: “Бирмә”, – димәде. Әнием дә: “Кая 
барсаң да, буш кул белән барма”, – дия торган иде. Кем 
ярдәм сорап килә икән, берсен дә борып җибәрмибез. 
Аллаһы Тәгалә юмарт кешеләрне ярата бит.

Ирем турында сүз кузгаткач, бер мөһим нәрсәне әйт-
мичә булдыра алмыйм – Сәләй Вагыйзов Фәргатнең 
бабасының икетуганы!

Балаларым, апам Гөлфия белән җизнәм Мәсгуть тә – 
ышанычлы терәгем. Дусларым күп булмаса да, алар 
гомерлек”.

“Сезнең буш вакытларыгыз бер дә калмыйдыр 
инде?”

“Андый чаклар килеп чыкса, мәкаләләр язам, ки-
тап укыйм. Чәчкәләр үстерәм, тәмле ашлар пешерәм. 
Хәл-әхвәл белергә, әби-чәбиләрнең күңелен күрергә, 
кешеләрне туган көннәре белән котларга яратам”.

“Тормышыгыздан канәгать булып яшисезме?”
“Аллаһыга мең шөкер, бик канәгатьмен. Мин – бик 

бәхетле хатын. Бәхет – ул исәнлек-саулык, ирең, ба-
ла-оныкларың, туганнарың яныңда булып, алсу таңнар-
ны каршы алып, үз аягыңда йөреп, кешеләргә ярдәм 
күрсәтеп, газиз милләтемә хезмәт итеп гомер итү. Алга 
таба да Раб бым шулай яшәргә язсын”.

“Амин, Нурания апа. Бәхетегез кимемәсен!”

МИЛӘҮШӘ ГАЗИМОВА
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Он родился в 1963 году в селе Теплый Стан Кошкинского района, 
в семье колхозников – Насибуллы Ибрагимовича и Сары Мингали-
евны, о которых Исмагиль с благодарностью вспоминает: «Отец 
рядовым красноармейцем ушел на Великую Отечественную вой-
ну в 1943 году. Участвовал в Полтавско- Кременчугской операции, 
а при форсировании Днепра был тяжело ранен. Из полевого госпи-
таля его перевели в эвакогоспиталь г. Намангана Узбекской ССР. 
Там инвалида вой ны подлечили и направили работать на местный 
хлопкоперерабатывающий завод. Домой вернулся на костылях 
после демобилизации в 1945 году. Он был старшим сыном моего 
деда, также участника вой ны с гитлеровцами, потерявшего руку 
при обороне Сталинграда и недолго пожившего в мирное время. 
Поэтому моему отцу пришлось поднимать трех братьев и сестру. 
Вскоре он обзавелся своей семьей, родились дети. Работал в кол-
хозе учетчиком, кассиром, бухгалтером и диспетчером. А мама 
трудилась пекарем на колхозной пекарне и поваром на полевом 
стане в тракторной бригаде. Она была награждена медалью мате-

Заботы 
отличника 
о количестве 
и качестве голов

Рашид Шакиров 
(Самара)

кандидат историче-
ских наук, доцент

В феврале 2023 года за заслуги в разработке 
приоритетных направлений науки, связанных 
с эффективностью производства говядины, 
плодотворную исследовательскую и педагогическую 
деятельность доктору сельскохозяйственных наук 
И. Н. Хакимову– профессору кафедры «Зоотехния» 
Самарского государственного аграрного 
университета, присвоено звание «Заслуженный 
деятель науки Самарской области». Это очередная 
высокая оценка труда соплеменника, взявшего старт 
в высоты естествознания простым сельским парнем. 
Хотя подчеркнем, что Исмагиль Насибуллович 
привык штурмовать различные рубежи, добиваясь 
успехов и титулов. Но всё дело в том, как он это 
делает. Попробуем разобраться в такой линии жизни, 
познакомившись с биографией героя нашей статьи.
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ринской славы, поскольку взрастила вместе 
с отцом до школьного возраста шестерых 
детей. Правда, во взрослую жизнь шагнули 
только пятеро из них, и я был самым млад-
шим».

Когда герой этой публикации стал стар-
шеклассником, скончался его отец – кавалер 
многих боевых наград. Последняя из них – 
медаль «За отвагу» – нашла хозяина только 
в 1979 году. Медалью солдатской доблести 
18-летнего Н. Хакимова наградили за лич-
ное мужество и отвагу, проявленные при 
преодолении реки Днепр. Эта отложенная 
встреча с вой ной произвела большое впе-
чатление на детей фронтовика и, особенно, 
на Исмагиля, возраст которого приближал-
ся к отцовскому – тех, днепровских, времен. 
Пример родителей- тружеников сельского 
труда всегда служил для него руководством 
в последующей жизни.

В 1970 году Исмагиль пошел в Тепло-
станскую среднюю школу, которую окон-
чил в 1980 году с похвальной грамотой. 
Он сохранил добрые воспоминания о ее 
сильном и трудолюбивом педагогическом 
коллективе. Учителя всецело отдавали себя 
работе со школьниками, не считаясь с лич-
ным временем и не ограничиваясь рамками 
расписания уроков. Так, завуч М. В. Валиах-
метов привил любовь к биологии, а классная 
руководительница М. Г. Сатдарова – к рус-
скому языку. «Особо хотелось бы отметить 
Т. Б. Абузярова», – говорит Исмагиль эфен-
ди, – сумевшего за короткое время сплотить 
хорошую команду по футболу и волейболу, 
подготовить в школьном спортзале несколь-
ко воспитанников, выполнивших нормати-
вы мастеров спорта по тяжелой атлетике. 
Тахир Борханович в школе был учителем 
истории и обществоведения, а также выпол-
нял обязанности завуча по воспитательной 
работе. Под его руководством организовы-
вались спортивные секции и общественно- 
полезные мероприятия. Он же стал моим 
первым тренером».

В школе Исмагиля знали как активного 
общественника, члена комитета ВЛКСМ, 
часто выступавшего в роли организатора 
сбора металлолома и макулатуры, а также 
трудовых десантов по оказанию помощи 
родному колхозу при уборке разных ви-
дов урожая, заготовке кормов и проведе-
нии ветеринарных мероприятий. В то вре-
мя успешно действовал школьный летний 
лагерь труда и отдыха, палатки которого 
располагались в лесу возле родника «Чиш-
малинский». Здесь Хакимову доводилось 

быть бригадиром, дела которого отмечены 
грамотой учебного заведения и Кошкин-
ского райкома ВЛКСМ. Школьники вноси-
ли посильный вклад в выращивание са-
харной свеклы, пропалывая 
сорняки, убирая и сдавая 
урожай. А на вырученные 
деньги в зимние каникулы 
осуществлялись туристиче-
ские поездки в Свердловск 
и Челябинск, Первоуральск 
и Казань, Волгоград, Пензу 
и Ульяновск. В летнее время 
родину В. И. Ленина ученики 
посещали на водном транс-
порте.

Как и многие ребята, 
И. Хакимов был влюблен 
в спорт и, благодаря ему, 
познал радость первых 
побед. В составе сборной 
школы он становился при-
зером районных соревнова-
ний по футболу, волейболу 
и баскетболу среди средних 
учебных заведений района. 
А после 8-го класса уже уча-
ствовал в первенстве района 
по футболу среди взрослых, 
играя вратарем колхозной команды. Этот 
коллектив в те годы неоднократно попадал 
в тройку победителей первенства Кошкин-
ского района. Главный персонаж нашей ста-
тьи мечтал стать спортсменом. Даже отца 
упрекал за то, что они живут не в городе, 
а в деревне, где нет настоящих спортшкол. 
Он еще не знал, что у него будет весомая 
спортивная биография, в ходе которой 
придется решать главную задачу – мини-
мизация количества голов, пропущенных 
в охраняемые ворота.

Так пролетели школьные годы, и пе-
ред Исмагилем встал вопрос – куда пойти 
учиться? Об этом же задумался и вернув-
шийся из армии его брат Нурислям. Советом 
помогли старшая сестра Зария, проживав-
шая после замужества в п. Усть- Кинельский, 
и ее супруг Нурулла – выходец из Теплого 
Стана. Они предложили поступать в Куйбы-
шевский сельскохозяйственный институт 
(КСХИ), расположенный в их поселке, что 
братья и сделали.

И здесь осуществилась его детская меч-
та. В КСХИ в то время была сильная коман-
да по гандболу. Как-то ее тренер В. В. Бан-
ников, увидев уверенную игру Исмагиля 
в рамке мини-футбольных ворот, пригласил 

В лагере труда и отдыха «Чишма», 
1977 год
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его в секцию ручного мяча. После сдачи на «отлично» 
первой же сессии Исмагиль пришел на тренировку 
и быстро увлекся гандболом, став и тут вратарем. Как 
принято говорить, занял пост № 1. В составе сборной 
института участвовал во Всесоюзных сельских играх 
в Москве, в первенстве Советского Союза среди сель-
скохозяйственных ВУЗов, был бронзовым призером. 
А в масштабах области студенты не уступали пальму 
первенства никому в течение 80-х годов и предприни-
мали попытки перейти из класса «Б» в класс «А» чем-
пионата РСФСР.

Находил Исмагиль время и для общественной ра-
боты, возглавляя спортивный сектор в комсомольском 
бюро курса, а потом и факультета. Спорт не стал поме-
хой и в учебе для нашего героя. Наоборот, еженедель-
ные шестиразовые тренировки, азарт и бескомпромисс-
ность соревнований закалили его для последующих 
трудовых будней. Здесь же он научился ощущать ло-
коть товарища и приобрел чувство коллективизма, что 
неоднократно ему помогло в жизни.

В 1985 году братья Хакимовы окончили КСХИ (Исма-
гиль – с отличием). Они получили квалификацию зоо-
инженера по специальности «Зоотехния» и приступили 
к трудовой деятельности в качестве зоотехников кол-
хоза «Теплый Стан». Исмагиль в бригаде № 4, а Нури-
слям – на молочно- товарном комплексе. Брат позже 
работал главным зоотехником хозяйства, затем гла-
вой администрации Теплостанской волости Елховско-
го района, а владельца красного вузовского диплома, 

вскоре пригласили в аспирантуру альма- матер. После 
ее окончания стал работать ассистентом на кафедре 
разведения сельскохозяйственных животных Куйбы-
шевского СХИ.

В 1994 году Хакимов под научным руководством 
профессора М. П. Ухтверова защитил кандидатскую 

диссертацию на тему «Сроки продуктивного исполь-
зования свиней с различными генотипами по группам 
крови» в Донском СХИ и стал старшим преподавателем, 
а через пять лет – доцентом кафедры «Зоогигиена». 
С 1995 по 2001 год он работал заместителем проректора 
по научной работе Самарской ГСХА (очередное назва-
ние родного вуза). В 2004 году был избран на долж-
ность заведующего кафедрой «Зоогигиена», на которой 
проработал до 2010 года. Кроме того, в 2006–2007 го-
дах Исмагиль Насибуллович исполнял обязанности 
декана факультета биотехнологии и ветеринарной 
медицины.

После завершения деканских дел он поставил пе-
ред собой цель – защитить докторскую диссертацию 
и целиком «ушел» в науку. В 2011 году под научным 
руководством профессора Башкирского ГАУ Р. М. Му-
дарисова защитил в альма- матер докторскую диссерта-
цию на тему: «Интенсификация производства говядины 
в мясном скотоводстве». Затем доктор сельхознаук по-
лучил ученое звание профессора и с 2012 года рабо-
тал в должности профессора на кафедре разведения 
и кормления сельскохозяйственных животных, препо-
давая студентам следующие дисциплины: «Крупномас-
штабная селекция», «Племенное дело в животновод-
стве», «Теоретические основы селекции», «Организация 
и планирование селекционно- племенной работы в мо-
лочном и мясном скотоводстве».

После сформирования кафедры «Зоотехния» он 
стал ее членом, ведя такие курсы как «Зоогигиена», 
«Гигиена животных», «Биотехнология». В помощь 
студентам им изданы учебные пособия под грифом 
учебно- методического объединения Минобрнауки РФ: 
«Зоогигиена», «Ветеринарная гигиена и санитария» 
и «Гигиена содержания, кормления и ухода за сельско-
хозяйственными животными».

Что касается науки, то И. Н. Хакимов ведет тему, про-
шедшую государственную регистрацию, – «Повышение 
эффективности производства говядины в Самарской 
области на основе улучшения генетического потенциа-
ла мясного скота, технологии содержания и кормления». 
В ее рамках выполняется большая работа по оказанию 
помощи в селекционно- племенной деятельности хо-
зяйствам, занимающимся мясным скотоводством. Так, 
при научном сопровождении И. Хакимова и его коллег 
в семи товарных хозяйствах созданы высокопродук-
тивные стада герефордской, абердин- ангусской и ка-
захской белоголовой пород, и эти сельхозпредприятия 
получили статус племенного репродуктора. В даль-
нейшем они уже несколько раз пролонгировали свои 
лицензии. В настоящее время еще два хозяйства про-
ходят этап оформления документов и лицензирования 
на получение упомянутого статуса.

Разработанная технология искусственного осемене-
ния мясного скота в специальном усовершенствованном 
пункте оформлена как изобретение (патент), другой 
патент получен на станок для фиксации животных. Не-
оценимый вклад в науку внесли результаты исследова-

Заместитель проректора по научной работе Самарского 
сельхозинститута за рабочим столом, 1995 год
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ний профессора И. Н. Хакимова по повыше-
нию продуктивности мясного скота, в ходе 
которых было установлено значительное 
влияние генотипа и межпородного скрещи-
вания на продуктивность и мясные качества 
животных, эффективность использования 
биотехнологических методов воспроизвод-
ства животных, таких как трансплантация 
эмбрионов, в ускорении селекционных про-
цессов мясного скота.

Принятое направление оказалось весь-
ма актуальным при разработке инноваци-
онных технологий производства говядины 
и выращивания племенного молодняка. 
То есть исследования героя статьи, связан-
ные – скажем по-простому, с увеличением 
количества и качества голов скота, – полу-
чили большое практическое значение при 
создании отрасли мясного скотоводства 
и программы ее развития в нашем регионе. 
За научные разработки и их демонстрацию 
И. Хакимов награжден 9 золотыми меда-
лями Поволжской агропромышленной вы-
ставки достижений сельского хозяйства 
Самарской области и 3 серебряными ме-
далями Всероссийской выставки ВДНХ 
«Золотая осень» (г. Москва).

А его исследование «Совершенствова-
ние продуктивных и племенных качеств 
герефордской породы мясного скота в Са-
марской области за счет использования ге-
нетического потенциала быков канадской 
селекции» и внедрение результатов в ее хо-
зяйствах позволили профессору стать лау-
реатом Губернской премии в области науки 
и техники за 2016 год. Эта работа способ-
ствовала созданию в губернии 4 племенных 
репродукторов, которые ныне обеспечивают 
высокопродуктивным племенным молод-
няком герефордской породы (он оценен 
классами «элита- рекорд» и «элита» при 
средней собственной продуктивности бо-
лее 1100 г в сутки) потребность товарных 
хозяйств нашей области и соседних регио-
нов. Сельхозпредприятиям и крестьянско- 
фермерским хозяйствам уже продано более 
2000 голов молодняка с высоким генетиче-
ским потенциалом продуктивности.

В 2016 году коллектив под руководством 
профессора И. Н. Хакимова выиграл грант 
Минсельхоза РФ по разработке шкалы бал-
льной оценки упитанности мясного скота 
и издал практическое руководство «Балль-
ная оценка упитанности мясного скота и ее 
применение в менеджменте стада». Спустя 
семь лет был получен еще один грант этого 
министерства – на выполнение государ-

ственного задания по теме с длинным на-
званием – «Создание высокопродуктивных 
стад мясного скота на основе межпородного 
скрещивания специализированных мясных 
пород и скота комбинированного направле-
ния продуктивности для увеличения про-

изводства говядины». В ходе этой работы 
усть-кинельцы разработали схему создания 
высокопродуктивных стад мясного скота 
путем скрещивания симментальских коров 
комбинированного направления продук-
тивности с быками бельгийской голубой 
породы и создали межпородный кросс, по-
зволяющий получать помесный молодняк 
с потенциалом роста в сутки более 1200 г. 
Одним словом, к 18 месяцам бычки набирали 
вес в 600 кг, а телочки – 550 кг.

О значимости и результативности науч-
ной деятельности Исмагиля эфенди свиде-
тельствуют не только более двухсот десяти 
его публикаций, причем 6 из них – в журна-
лах из базы данных Web of Science и Scopus, 
а также 5 монографий, около трех десятков 
учебно- методических работ и рекоменда-
ций производству, высокий индекс Хир-
ша, но и факт включения ученого в состав 
научно- технического совета по животно-
водству при Министерстве сельского хозяй-
ства и продовольствия Самарской области, 
а также научно- технического совета Самар-
ского ГАУ (так сейчас называется СГСХА).

Кроме того, профессор часто выступа-
ет официальным оппонентом при защите 
кандидатских и докторских диссертаций 
и сам пестует молодые научные кадры. 

С областным министром А.П. Поповым на XVIII Поволжской 
агропромышленной выставке, 2016 год
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за 2016 год

РАШИД ШАКИРОВ
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Под его руководством подготовлены 32 магистерские 
и 5 кандидатских диссертаций. Еще три магистранта 
и один аспирант проходят подготовку к защите в на-
стоящее время. К тому же, он держит руку на пульсе 
этого процесса в масштабах трех вузов (Волгоградский 
ГАУ, Саратовский ГУ генетики, биотехнологии и инже-
нерии имени Н. И. Вавилова, Самарский ГАУ), являясь 
ученым секретарем объединенного диссертационного 
совета, которому предоставлено право приема к защите 
диссертаций на соискание ученой степени кандидата 
и доктора наук по двум специальностям, а с 2021 года 
является членом диссертационного совета Луганского 
государственного аграрного университета ЛНР.

Наш земляк поддерживает тесную связь с учеными 
других научных и учебных организаций: с доктором 
с/х наук, профессором Казанского ГАУ Г. С. Шарафут-
диновым– заслуженным деятелем науки РТ и РФ; Ка-
юмовым Ф. Г. – доктором с/х наук, профессором НИИ 
мясного скотоводства (г. Оренбург), заслуженным зо-
отехником РФ и лауреатом премии Правительства РФ. 
Такое сотрудничество позволяет всегда держать руку 
на пульсе новых открытий и инновационных техноло-
гий.

Успешно привлекает Исмагиль Насибуллович к на-
учному поиску и студентов. Так, в 2002 году куриру-
емый им старшекурсник В. Петряков победил на Все-
российском конкурсе лучших научных работ студентов 
и был награжден медалью. А спустя 13 лет другой сту-
дент – А. Акимов, стал победителем и обладателем 
гранта молодежного научно- инновационного конкурса 
«УМНИК». Кроме того, он же выходил в финал Всерос-
сийского конкурса лучших научных работ студентов ву-
зов Минсельхоза РФ, заняв второе место в Поволжском 
Федеральном округе. А в 2016 году работа руководимой 
профессором студентки 3-го курса факультета биотех-
нологии и ветеринарной медицины М. Куклевой заняла 
второе место при подведении в Уральском ГАУ итогов 
третьего этапа упомянутого выше Всероссийского кон-
курса в номинации «Зоотехния». Видимо, поэтому ге-
рою настоящей статьи периодически доверяют возглав-
лять делегацию Самарского ГАУ на подведении итогов 
этих конкурсов, составляемую из студентов, аспирантов 
и молодых ученых.

Сказывается еще и то, что он хорошо знает своих 
студентов и довольно четко представляет их сильные 
и слабые стороны. «Конечно, они отличаются от нас, – 
взвешенно рассуждает Исмагиль эфенди. – В моей сту-
денческой группе учились ребята из Азербайджана 
и Армении, Узбекистана и Киргизии, Грузии и Украины. 
Все жили очень дружно, помогая друг другу. Нынеш-
ние же студенты более эгоистичны, и среди них нет 
той взаимопомощи, которая была у нас. По-видимому, 
они уже со студенческой скамьи готовят себя к жесткой 
конкуренции, ожидающей их в жизни».

А теперь вернемся снова в 1995 год, когда молодой 
кандидат наук стал заместителем проректора по науч-
ной работе СГСХА. Тогда он впервые попробовал свои 

силы в национальной борьбе на сабантуе, проведенном 
на малой родине, и позже добивался в Теплом Стане 
звания победителя и второго призера. Но главным об-
разом названный год стал спортивной вехой в его жизни 
потому. что Исмагилю представилась отличная возмож-
ность по-настоящему проявить себя в большом спорте.

Дело в том, что на базе студенческой команды Са-
марской ГСХА был создан профессиональный ганд-
больный клуб «Самара- Агро», который заявился 
в первую лигу класса «Б» чемпионата России. Как на-
писано в статье «Усть- Кинельскому гандболу – 40 лет», 
опубликованной газетой «Неделя Кинеля» в конце 
2015 года, «основу команды составили бойкие, энер-
гичные местные ребята: Р. Бетляев (капитан), И. Хаки-
мов, Д.Фролов, В.Ермилин, В.Киров, В.Потапов, братья 
Климины». Этот коллектив гандболистов, занимая 1–2-е 
места, поэтапно прошел первую лигу класса «Б», пер-
вую лигу класса «А», высшую лигу чемпионата страны, 
а в 1997–1999 гг. выступал в суперлиге России. Дважды 
игроки выполняли требования для присвоения им зва-
ний мастеров спорта, но из-за нерасторопности клуб-
ного руководства, так и не получили заветные значки.

Как и в студенческие годы, Хакимов снова встал 
на последнюю линию обороны гандбольных ворот. 
Вратарям в этой игре не позавидуешь, ибо они нахо-
дятся под градом 40–60 мощнейших бросков мяча 
с близкого расстояния за одну игру. Если их коллеги 
в футболе и хоккее ведут подсчет «сухих» матчей (сы-
гранных на ноль), то в гандболе это невозможно. Будь 
ты хоть вровень по мастерству и опыту с единственным 
в истории нашим трехкратным Олимпийским чемпионом 
А. Лавровым, но в каждой игре судья, как минимум, бо-
лее двадцати раз зафиксирует взятие ворот. Сам этот 
знаменитый гандбольный вратарь признавался, что 
мяча в полкилограмма весом, пущенного со скоростью 
120–130 км/ч с близкого расстояния, зачастую просто 
не видно. Одним словом, голкипер постоянно находится, 
словно на раскаленной сковородке, и притом он прак-
тически не защищен от болезненных соприкосновений 
с мячом, летящим порой как пушечное ядро. Нередко 
на его теле остаются отпечатки мяча в виде пятиуголь-
ников, из которых он сшит.

Однако Исмагиля эта ситуация не смущала, а его ре-
акция, приобретенный большой опыт и психологическая 
устойчивость работали на успех команды. Но кризисные 
события в стране печально отразились на финансиро-
вании клуба, и он распался. Но наш герой. со спортом 
не расстался, у него была какая-то внутренняя потреб-
ность в соревнованиях. После этого наш вратарь пе-
реквалифицировался в стража ворот сборной академии 
по мини-футболу. И здесь он познал вкус многочислен-
ных побед, став пятикратным чемпионом Самарской 
области среди преподавателей вузов, шестикратным 
чемпионом области среди сельскохозяйственных рай-
онов, чемпионом области среди вузов области, побе-
дителем и многократным призером турнира «Зимний 
мяч – Богатое», а также других состязаний. Не один 
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раз И. Хакимов по итогам различных соревнований 
признавался лучшим вратарем. А в 2011 году завоевал 
с командой второе место на Спартакиаде России среди 
вузов Минсельхоза РФ. Знали ли соперники, что в во-
ротах СГСХА на этой Спартакиаде стоит доктор наук?!

Но иногда наш вратарь оставлял ворота и играл 
в волейбол, становился вторым призером чемпионата 
области спортивного общества «Урожай». Одновре-
менно выступал за свой факультет на спартакиадах 
«Здоровье», ежегодно проводившихся в альма- матер 
и среди аграрных вузов страны, а в составе сборной 
СГСХА – в первенствах п. Усть- Кинельский и г. Кинеля 
по волейболу, гирям, стрельбе и дартсу.

Обилие грамот, медалей и индивидуальных призов 
Хакимова за спортивные успехи впечатляет. Помимо 
них у него есть и другие награды: почетная грамота 
и диплом Министерства образования и науки РФ, че-
тыре почетные грамоты Министерства сельского хо-
зяйства и продовольствия Самарской области, грамота 
администрации г.  о. Кинель, знак «За успехи в высшем 
образовании и научной деятельности» к 100-летию 
университетского образования в Самарской области. 
Его многолетний добросовестный труд и большой вклад 
в развитие агропромышленного комплекса Самарской 
области был отмечен в 2019 году почетной грамотой гу-
бернатора. Исмагиль Насибуллович включен в «Татар-
скую энциклопедию», вышедшую в Казани, а в 2012 году 

признавался победителем Кинельского городского кон-
курса «Лидер года» в номинации «Лучший научный 
сотрудник». Двумя годами позже он получил звание 
Почетного работника высшего профессионального об-
разования РФ.

Несомненно, что со временем «подойдут» новые 
награды и звания, которые станут свидетельством его 
очередных побед в разных сферах деятельности. Ведь, 
по мнению коллег, он обладает большим научным по-
тенциалом и является профессионалом своего дела, 
который крепко запомнил и постоянно реализует одну 
фразу своей мудрой, много знавшей и повидавшей ба-
бушки: «Человеческая жизнь очень короткая. Поэтому 
спеши творить добро, а то можно не успеть».

И Исмагиль эфенди, несмотря на большую научно- 
учебно-спортивную загруженность, не забывает и про 
общественные деяния на благо людей. Он был предсе-
дателем профбюро факультета, а в качестве заместите-
ля председателя профкома вуза десять лет возглавлял 
сектор трудовых споров. Разработка коллективного 
договора между администрацией академии и сотруд-
никами, позволявшего защищать права работников, – 
это во многом заслуга зампреда. О своем заместителе 
бывший председатель профкома сотрудников универ-
ситета И. К. Лебакин сказал предельно сжато: «Замеча-
тельный человек, всегда готовый прийти на помощь!» 
За добросовестный труд и активное участие в обще-

«Самара-Агро» – участник чемпионата России по гандболу. Хакимов – третий слева в нижнем ряду, 1996 год
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ственной работе награждался Почетными 
грамотами университета, администрации п. 
Усть- Кинельский, администрации г. Кинель, 
Федерации профсоюзов Самарской обла-
сти, Самарской Губернской думы.

Творить добро профессору помогает 
крепкий семейный тыл. С будущей супру-
гой он познакомился в своем селе, куда уро-
женка села Татарский Сайман Ульяновской 

области Гольсиня Калимулловна прибыла 
на работу фельдшером после окончания 
Сызранского медицинского училища. По-
селили ее невдалеке от дома Хакимовых, 
и однажды пути молодых пересеклись. 
Финишем их четырехлетней дружбы стала 
свадьба, и Гольсиня, покинув Тольятти, куда 
уехала после отработки положенного срока 
в Елховском районе, стала усть-кинельчан-
кой. Уже 36 лет она трудится в местной по-
ликлинике педиатрической медицинской 
сестрой и имеет много грамот за добро-
совестную работу.

Семейную добросовестность демон-
стрируют и дети супругов. Дочь Марьям, 

как и отец, с отличием окончила СГСХА 
и работает экономистом в строительной 
фирме «Волгопродмонтаж». Она вышла 
замуж за индивидуального предприни-
мателя Рустама. А сын Ильяс, золотой 
медалист школы № 2 г. Кинеля, получил 
красный диплом в Самарском аэрокосми-
ческом университете и, отработав 8,5 лет 
инженером- испытателем в АО «Уральский 
завод гражданской авиации» (г. Екатерин-

бург), вернулся на малую родину, обзавел-
ся здесь семьей и трудится IT-специали-
стом.

В этой семье в ходу разговорный та-
тарский язык, соблюдаются обычаи и тра-
диции своего народа, придерживаются 
традиционного ислама. Исмагиль эфенди 
вместе с женой соблюдает Уразу. В их доме 
читают выписываемую областную газету 
«Бердэмлек» (в советский период прихо-
дил и журнал «Казан утлары»), смотрят пе-
редачи канала ТНВ. Когда позволяет время, 
Хакимовы посещают концерты татарских 
артистов, Самарский сабантуй и другие 
мероприятия. А татарская кухня у них 
в особом почете, так как Гольсиня ханум 
прекрасно готовит многие национальные 
блюда.

Возможность не выпадать из татарского 
мира профессору предоставляют его общи-
тельность и… сам поселок Усть- Кинельский, 
в котором проживают не только семьи двух 
его сестер и двух племянниц, а также вы-
ходцы из Теплого Стана и ряда соседних 
татарских деревень. А в семи километрах 
от поселка действует мечеть. Общение 
с родственниками и соплеменниками на-
лажено теснейшее. «Живем полноценной 
жизнью, – отмечает Исмагиль Насибулло-
вич, – особо не испытывая дефицита об-
щения на родном языке и соблюдая свои 
национальные традиции и обычаи. Играем 
свадьбы, растим детей, хороним близких 
и родных».

Активная «татарственность» и спор-
тивное прошлое доктора наук подвигли 
его к участию в создании команды по ми-
ни-футболу «Идель» Самарской област-
ной татарской национально- культурной 
автономии. Юноши успешно выступают 
в ежегодных открытых турнирах «Дружба 
народов», которые организуют областное 
министерство спорта, ГАУ СО «Организа-
ционный центр спортивных мероприятий», 
РОО «Самарская областная федерация 
футбола» и ГКУ СО «Дом дружбы наро-
дов».

Слова «спортивное прошлое доктора 
наук» в начале предшествующего абзаца 
отражают, к сожалению, современную ре-
альность. Многочисленные ушибы и вы-
вихи, растяжения и порывы мышц, а также 
другие болячки вынудили Исмагиля эфен-
ди со временем проститься со спортом. 
Но он дал многое своему поклоннику. Речь 
даже не о победах и наградах, а о выра-
ботке у Хакимова духа командного бойца, 

С женой в рядах «Бессмертного полка», п. Усть-
Кинельский, 9 мая 2016 года

Публикации Хакимова
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непреклонной воли к победе, состязательного азарта 
и лидерских качеств.

Все это пригодилось профессору и в его учебной, 
научной, общественной деятельности. Впрочем, поче-
му – пригодилось? Названный комплект характерных 
качеств задействован Исмагилем Насибулловичем 
и сегодня. Он не собирался заниматься преподаватель-
ской деятельностью, но она стала делом всей жизни, 
вошедшей ныне в фазу мудрого расцвета. Доктор наук 
говорит, что работать с молодежью очень интересно, 
но, как известно, без лидерских качеств с нею не сла-
дить. Не случайно, студенты отмечают строгость и тре-
бовательность профессора, умение увлечь предметом 
и бороться за качество процесса наполнения знаниями 
их голов.

В этой связи его беспокоят проблемы, сложившиеся 
в российском образовании. Либеральные перемены 
90-х годов в сфере просвещения нивелировали до-
стоинства системы образования СССР. которую еще 
президент Дж. Кеннеди считал более грозной силой, 
чем советские ракеты. По мнению Хакимова, в России 
был выбран не самый удачный вариант с аттестацией 
в форме ЕГЭ, принятой в США для детей с отклонения-
ми в развитии и поэтому часто занимающихся по инди-
видуальной программе. Такое решение привело к тому, 
что школа в РФ из источника знаний и воспитательного 
воздействия превращается в подготовительный пункт 
по сдаче ГИА-ОГЭ после 9-го класса и ЕГЭ – после 
11-го. А в высшей школе перевод к 4-летнему бака-
лавриату по Болонской конвенции 1997 года привел 
к сокращению около 500 часов общепрофессиональ-
ных и специальных дисциплин, которые проходили 
в основном на 5-м курсе специалитета. Радует то, что 
сейчас рассматривается вопрос о возврате к подготовке 
специалистов.

Они очень нужны в агропромышленном комплексе 
страны для преодоления проблем обеспечения про-
довольственной безопасности за счет использования 
инновационных технологий, основанных на последних 

достижениях биотехнологии микроорганизмов, рас-
тениеводства и животноводства. Суть этих проблем 
в своей отрасли генеральный директор Национального 
союза производителей говядины Р. Костюк обозначил 
так: «К сожалению, мясное скотоводство в России на-
ходится в стагнации».

А вот в Самарской области благодаря усилиям прак-
тиков и ученых (и один из них – И. Хакимов) для разви-
тия мясного скотоводства имеются все возможности: 
племенные репродукторы, субсидии для содержания 
маточного поголовья, покупки племенного молодняка 
и семени при искусственном осеменении, а также для 
реконструкции животноводческих помещений. Есть 
и земли для пастьбы скота и сенокосов. Отметим еще 
наличие различных грантов, способствующих откры-
тию своего дела: «Начинающий фермер», «Стартап» 
и др.

Наш герой полагает, что минусы сокращения маточ-
ного поголовья можно преодолеть пересадкой двух 
эмбрионов одной корове, а для повышения воспроиз-
водства стада и эффективности селекционных процес-
сов предлагает широко использовать трансплантацию 
эмбрионов и клонирование высокопродуктивных жи-
вотных. Занимается данными процессами Центр ре-
продуктивных технологий, находящийся в Кинельском 
районе. Это уникальная лаборатория, которых очень 
мало в нашей стране.

В феврале этого года Исмагиль эфенди принял 
участие в селекторном совещании, проведенном фе-
деральным минсельхозом. На нем обсуждался вопрос 
проведения генотипирования и создания региональной 
базы для геномной оценки молочных коров с последу-
ющей интеграцией в межрегиональную российскую 
систему. Профессор говорит, что при положительных 
результатах этот опыт можно будет применить и в мяс-
ном скотоводстве.

Вот так действует и позиционирует себя Исмагиль 
Насибуллович – отличник по жизни. Иногда прихо-
дится слышать рассуждения о том, что успехов в ней 
добиваются не отличники- активисты, а троечники, 
не закомплексованные в молодости на учебе и деяни-
ях для общества. Потом, дескать, в них просыпается 
лидер. К счастью, жизнь не приемлет такого жесткого 
разделения на ведущих и ведомых. И путь И. Хакимова 
это подтверждает.

Герой нашей статьи движется курсом добросо-
вестного человека команды, умеющего делать выводы 
из поражений и не обольщаться успехами- титулами. Он 
искренне озабочен наполнением добротными знаниями 
голов молодежи и прикладывает к этому руку. Он заме-
тен среди специалистов, занятых ростом количества 
и качества голов животных в мясном скотоводстве. Он 
дарил на площадке радость любителям спорта, не до-
пуская обвала голов в сетке за спиной. Дарил, потому 
что умел «Спасать и не делать ошибки / Кураж ощущая 
в воротах, / Светились с трибун чтоб улыбки, / Мечту 
подпитав о высотах».

На встрече «Самар татарларың каймагы», 2014 год
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Дилфүзә Пенза өлкәсенең Татар Кынадысы (Татарский Канадей) 
авылында туып-үскән. Саратов шәһәрендә юридик академияне тә-
мамлап, бүгенге көндә үз һөнәре буенча эшли. 

Милләттәшебезнең төрле темаларга кагылышлы төпле, акыллы 
фикерләрен укучыларыбызга да тәкъдим итәбез.

‑ Дилфүзә, ни өчен юрист һөнәрен үзләштерергә булдыгыз?
- Мин кечкенәдән дөреслекне яраттым. Юкка рәнҗетелгәннәрне 

гел яклый идем. Гаделлек эзләү, гаделлек өчен көрәшү – миңа бала-
чактан хас булган сыйфатлар. Шуңа күрә, һөнәр сайлау вакыты ки-
леп җиткәч, хокук белгече булырга карар кылдым да инде.  

‑ Шәһәребездә  гаиләләргә  ярдәм күрсәтүче  “Берләшү”  үзәген 
булдырып, аны җитәкләп киләсез. Оешмагызның максатлары һәм 
эшчәнлеге турында сөйләп үтсәгез иде. 

- Мин гаилә, аналык, аталык һәм балачакны саклау өлкәсендә 
юридик хезмәт күрсәтәм. Эш барышында шуны аңладым ки, гаиләдә 
барлыкка килгән проблемаларны хәл итәр өчен юристка үз хезмә-
тенә төрле белгечләрне – психолог яисә психиатр, педагог, хәтта 

“Никах килешүе 
гаилә иминлеген 
сакларга ярдәм 
итәчәк”

Тышкы кыяфәте генә түгел, эчке 
дөньясы да матур булган татар 
хатын-кызлары бигрәк сокландыра 
да инде! 
Самар шәһәрендә яшәүче Рөстәм 
кызы Дилфүзә Әсәнова нәкъ 
шундый ханымнар исемлегенә 
керә. Нәзакәтле, ягымлы, мөлаем, 
елмаючан, йомшак кына сөйләшүче 
асыл татар хатын-кызы ул. Ә 
эчке дөньясының байлылыгына 
исләрең китәр! Үзе гыйлемле, 
зыялы, милли җанлы, диндәшләре, 
милләттәшләре, ана телебез, 
динебез өчен янып-көеп яшәүче 
шәхес. Һәрнәрсәгә үз карашы бар.

Юрист Дилфүзә Әсәнова:

Миләүшә  
Газимова 
(Самар)

журналист

«Никах килешүе гаилә иминлеген  
сакларга ярдәм итәчәк»
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дин әһелләрен дә җәлеп итәргә кирәк. “Берләшү” үзәге 
нәкъ шушы максаттан чыгып булдырылды да инде.

Оешмабызда югары профессиональ юрист, психо-
лог, педагоглар халыкка тиешле ярдәм күрсәтәләр. 
Шулай ук бездә гаилә клубы эшләп килә. Биредә төр-
ле яшьтәге, төрле караштагы кешеләр, гомуми тради-
цион рухи-әхлакый кыйммәтләр нигезендә берләшеп, 
гаилә хәлләренә, буыннар бәйләнешен ныгытуга ка-
гылышлы мәсьәләләрне, проблемаларны чишү җаен 
эзлиләр, фикерләре, тәҗрибәләре белән уртаклаша-
лар, киңәшәләр.

Гомумән, без эшне судка кадәр җиткермәскә тыры-
шабыз. Гаиләдә туган низагларны тыныч юл белән хәл 
итү – минем принципиаль позициям. Ә конфликтлар 
төрле була: аерылышу һәм бу очракта баланың әтисеме 
яисә әнисеме янында калуы турында бәхәсләшү, милек, 
мирас бүлешү һәм башкалар. Алимент түләү дә үткен 
мәсьәлә булып тора.

Кайчак безгә ярдәм сорап килгән мөселманнар өчен 
дин әһелләренең фикере мөһим булып тора. Бу очракта 
Самар өлкәсе мөселманнарының региональ Диния нә-
зарәтенә, имамнарга мөрәҗәгать итәбез.

Дөресен генә әйткәндә, аерылырга теләүче парлар 
өчен, иң беренче чиратта, юрист та түгел, ә психолог 
ярдәме кирәк.

Кайберәүләр чынлап аерылышырга да теләмиләр, 
кызган чакларында хәләл җефетенә үч итеп яисә аны 
куркытырга теләп кенә шундый карарга киләләр. Шуңа 

күрә без башта үзләре белән сөйләшү алып барабыз, 
гаиләне саклап калырга, бер-берсен гафу итәргә үгет-
либез. 

Әгәр дә инде эш судка кадәр барып җитте икән, бу 
әле проблема тулысынча хәл ителде, дигән сүз түгел. 
Суд карарын кулга алгач та, күп мәсьәләләрнең очына 
чыгарга туры килә. Мәсәлән, приставлар белән эш итү, 
суд карарларының үтәлүен күзәтүдә тоту һәм башкалар.

Шуны ассызыклап үтәсем килә – аерылышканда ике 
як өчен дә иң хәерлесе – ул үзара аңлашу килешүе (ми-
ровое соглашение) төзү. Шуңа күрә без кешеләрне шушы 
карарга килергә өндибез. Чөнки гаиләдә низаг чыкты 
икән, бу бәхәстә җиңүчеләр дә, җиңелүчеләр дә юк, ба-
рысы да зыян күрә. 

‑ Сез кешеләргә шулай ук бушлай юридик ярдәм дә 
күрсәтәсез икән?

- Әйе, әйтик, мин гаиләдәге җәбер-золымнан җәфа 
чиккәннәргә булышам. Алар арасында хатын-кызлар, 
ир-атлар да, картлар, балалар да бар. 

Шулай ук өлкән яшьтәге ялгыз кешеләргә төрле 
мәсьәләләр буенча бушлай консультацияләр бирәм.

‑ Самар өлкәсе мөселманнарының региональ Диния 
нәзарәте  һәм  шәһәребезнең  “Болгар  мирасы”  тари-
хи‑мәдәни фонды белән берлектә гамәлгә ашырылган 
проектларыгыз да бар икән?

- Әйе, без бергәләп “Бердәм эш”, “Буыннар бәйләнеше” 
проектларын булдырдык.

Мәсәлән, Өлкәннәр көнендә “Ак розалар” исемле ак-
ция үткәрелде. Идел яры буенда олы яшьтәге кешеләр-
гә чәчәкләр өләшеп йөрдек. Үзләреннән күпме изге 
теләкләр, рәхмәт сүзләре ишеттек! Әлеге чара төбәгебез-
дә күркәм гадәткә әйләнеп китәр, дип ышанам.     

“Буыннар бәйләнеше” проекты кысаларында исә өл-
кәннәр белән очрашулар үткәреп, аларның истәлекләрен, 
акыллы фикерләрен, теләкләрен, тормыш һәм рухи их-
тыяҗ ларын  язып алабыз, ягъни яшьләр олыларны яхшы-
рак аңласыннар өчен үзенә күрә бер яңа тарих туплый-
быз.  

Россиядә гомер итүче халыкларның мәдәниятен, го-
реф-гадәтләрен өйрәнү йөзеннән “Төрле булырга хокук-
лы” исемле проект өстендә дә эшлибез. 

Безнең “Берләшү” үзәге шәһәребездә узган мөселман 
форумында катнашты. Бу да – өлкә Диния нәзарәте һәм 
“Болгар мирасы” фонды белән бергә оештырылган чара. 
Анда традицион гаилә кыйммәтләрен саклауга һәм хо-
кукый нигезләргә кагылышлы мөһим мәсьәләләр карал-
ды.

Форсаттан файдаланып, башлангычларымны, идея-
ләремне хуплаучы, җәмәгать эшләрендә, социаль 
проект ларны гамәлгә кертүдә миңа зур ярдәм күрсәтү-
че мөфтиебез Талип хәзрәт Яруллинга, “Болгар мирасы” 
тарихи-мәдәни фондының Попечительләр шурасы рәисе 
Гомәр Батыршинга, Тарихи мәчет советы рәисе Усман 
Илингинга олуг рәхмәтләремне белдерәсем килә.   

‑ Ә сез форумда нинди темага чыгыш ясадыгыз?
- Мин күбесенчә хокукый нигезләргә тукталдым. Ни-

ках килешүе (сүз мулла укыган никах турында бара – ав-
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тор искәрмәсе) темасына аеруча басым ясадым. Чөнки, 
эш тәҗрибәмнән чыгып, мөселманнар арасында ир һәм 
хатын хокукларына, вазифаларына кагылышлы никах 
килешүе төзүне актуальләштерергә кирәк, дигән фи-
кергә килдем. Ник дисәгез, бу гаилә иминлеген сакларга 
ярдәм итәчәк. 

Форумда шундый килешү проектын булдыру турында 
сүз алып барылды. Әлбәттә, ул юридик көчкә ия булма-
ячак, чөнки закон буенча төзелгән никах килешүе бары 
тик милек мөнәсәбәтләрен (имущественные отношения) 
генә үз эченә ала. Әмма һәрхәлдә ир белән хатын вази-
фаларына һәм хокукларына кагылган никах килешүен-
дәге сорауларга бирелгән җаваплар кияү белән кәләшкә 
бер-берсенең холкын тагын да яхшырак аңларга, ка-
рашларын, ихтыяҗларын, теләкләрен белергә булыша-
чак. Ягъни киләчәктә гаиләне бәхетсезлектән саклап 
калу өчен үзенә бер профилактика чарасы булачак. 

Әлбәттә инде, теләгән кешеләр, никах килешүеннән 
тыш, юристка мөрәҗәгать итеп, милек мөнәсәбәтләренә 
кагылышлы килешү дә төзи алачаклар. 

‑ Дилфүзә, сез бит әле волонтерлык белән дә шө-
гыльләнәсез? Әлеге җәмәгать  эшегез  өчен  “Намуслы-
лык”  дип  аталган  өлкә  акциясе  лауреаты  исеменә  дә 
лаек булгансыз икән.

- Бу эшчәнлегем шулай ук юридик хезмәтем белән 
бәйле. Гаиләдәге җәбер-золымнан җәфа чиккән, авыр 
тормыш хәлендә калган, ата-ана вазифаларын тиешлечә 
үтәмиләр, дип, нигезсез гаепләнгән кешеләргә булышам.

Хәзер менә гаиләдә җәбер күргән хатын-кызларга 
ярдәм күрсәтү юнәлешен көчәйтергә телибез.

‑ Сезнеңчә, имин гаилә нинди булырга тиеш?
- Башта шуны ассызыклап әйтәсем килә – тормышта 

камил кешеләр булмый! Һәркемнең үз кимчелекләре 
бар. Иң беренче чиратта, гаиләдә үзара ихтирам хөкем 
сөрергә тиеш. Хөрмәт юк икән, тынычлык та булмаячак. 
Бер-береңә карата кайгыртучан, кызганучан, сабыр бу-
лырга, гафу итә, юл бирә белергә кирәк. 

‑ Ә үзегез бәхетле гаиләдә үстегезме?
- Аллаһыга шөкер, татар авылында, зур һәм бик тату 

гаиләдә тәрбияләндем мин. Әти-әнием, әби-бабам, апам 
һәм сеңелем арасында көчле мәхәббәт, наз, чиксез бәхет 
тоеп үстем.

Гаиләбездә буыннар бәйләнеше нык булды. Уртак эш 
аша әти-әниебез, әби-бабабыз безгә үз осталыкларын, 
белемнәрен, тәҗрибәләрен тапшырдылар.

Безнең үз гореф-гадәтләребез дә бар иде. Әйтик, 
әнием белән берәр эш эшләгәндә татар җырларын җыр-
лый идек. Әнкәем безгә башкарган бишек җырларын хә-
зер мин үз балаларыма җырлыйм. 

Ә инде барыбыз бергә кичке ашка җыелып, сөйләшеп, 
серләшеп утыруы нинди күңелле иде! Җанга рәхәтлек, 
тынычлык иңә, якыннарыңның җылы сүзләреннән бөтен 
борчуларың юкка чыга...

Әйе, бик бәхетле гаиләдә үстем мин, балачагым ямьле 
үтте, әлхәмдүлилләһ. 

‑ Шәхес буларак тәрбияләнүдә әти‑әниегезнең йо-
гынтысы нинди булды?

- Һәр кеше өчен гаилә - тормыш нигезе. Киләчәккә 
нигез нәкъ гаиләдә салына. Шәхес буларак формала-
шуыма әтием белән әнием дә, әби-бабам да бәһасез 
өлеш керттеләр. Аларның бар максаты барыбызга да 
лаеклы тәрбия, югары белем бирү, безне кеше итү иде. 

Олы апам табиб һөнәрен үзләштерде, мин юристлык-
ка укыдым, сеңелем фармацевт белгечлеген алды. Һәм 
бу әти-әниебезнең тырышлыгы аркасында. Алар без-
нең, гыйлем алып, кешеләргә ярдәм итүебезне телә-
деләр, үз тамырларыбызны, гореф-гадәтләребезне 
онытмаска өйрәттеләр. 

Бабам мине гарәп алфавиты белән таныштырды. 
Атларга мәхәббәтем дә нәкъ аңардан күчте. Ул мине 
атта йөрергә өйрәтте. Әтием сәясәт, тарих турында күп 
сөйли иде. Әниебез белән әбиебез, әлбәттә инде, безне 
хатын-кыз булу серләренә төшендерделәр.

Шунысы да мөһим, алар безгә ныклы ышаныч бел-
дерәләр, ә без шушы ышанычны тулысынча акларга ты-
рыша идек. 

Әти-әниебез, әби-бабабыз бездә үзләрендә булган 
барлык күркәм сыйфатларны тәрбияләргә тырышты-
лар. Һәм без аларга гомеребез буе рәхмәтле булачак-
быз.    

‑ Хәләл җефетегез сезгә нинди мөнәсәбәт күрсә-
теп яши, ул сезнең башлангычларыгызны хуплыймы, 
җәмәгать эшләрендә ярдәм итәме?
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- Аллаһыга мең шөкер, ирем Илгизәр белән бәхет-сә-
гадәттә яшибез. Ул миңа һәрьяклап булыша. 

Каенатам белән каенанам да – минем өчен бик якын 
кешеләр, беркайчан да ярдәмнәреннән ташламыйлар.

Алардан һәм хәләл җефетемнән башка тормышта 
уңышларга ирешә алмас идем. Үзләренә рәхмәтем чик-
сез.

‑  Сез  –  өч  бала  анасы.  Аларга  нинди  сыйфатлар 
сеңдерергә тырышасыз?

- Әти-әнием мине ничек тәрбияләде, балаларыма 
шундый тәрбия бирәм. 

Эш сөючән, гыйлемгә омтылучан булырга, үз хатала-
рын төзәтә белергә өйрәтәм. Намуслылык, гаделлек, ке-
шелеклелек, миһербанлылык сыйфатларын сеңдерергә 
тырышам. 

‑  Гаиләгездә үз гореф‑гадәтләрегез бармы?
- Минем балачактагы гадәт безнең гаиләдә дә дәвам 

итә - берәр эш эшләгәндә татар җырларын җырлыйбыз.
Шулай ук мин киләчәккә хатлар язып, аларны тарт-

мачыкта саклап тотам. 
Бу болай башланды - балаларым кечкенә булган чак-

та беренче тешләре кайчан чыкканын, беренче адымна-
рын кайчан ясаганнарын, беренче сүзләре нинди бул-
ганын язып бара идем. Аннары, инде алар үсеп җиткәч, 
үзләренә әйтергә теләгән сүзләремне яза башладым. 

Ә бервакыт балалар тартмачыкны табып алдылар, 
һәм хәзер үзләре дә киләчәккә хатлар яза башладылар.

‑ Белгәнемчә, сез дә, ирегез дә шәригать канунна-
рын үтәп яшисез. Дингә ничек килдегез?

- Мин кечкенәдән дини мохиттә үстем. Бабам әйткән 
азан моңнары әле дә колагымда яңгырый. Иртән торып, 
аның намаз укыганын күзәтә идем. Инде әйткәнемчә, 
бабай миңа гарәп алфавитын өйрәтте, дин турында күп 
сөйли иде. 

Гаиләбездә мәҗлесләр гел үткәрелеп торды, ураза 
тоттылар, корбан чалдылар. Бәләкәй чагыбызда мәчет-
кә тәравих намазларына да бара идек. 

Әнием Аллаһы Тәгаләгә мәхәббәт тәрбияләде. 
Аның кулында гел тәсбих булды, һәрвакыт догаларын 
укып торды. Нәкъ әнием миңа доганың көчен аңлау 
мөмкинлеген бирде. Нәкъ аның изге догалары безгә 
тормышта ярдәм итте, дип саныйм.

“Кайда гына булсагыз да, нәрсә генә эшләсәгез дә, 
Раббыбыз барысын да күреп тора. Авыр вакытларда 
Аллаһы Тәгаләгә мөрәҗәгать итегез, шатлыклы чакла-
рыгызда Аңа рәхмәтләр әйтеп торыгыз”, - дия иде ул. 

Кызганыч ки, әнием вафат булды. Мин аның: “Үз 
өммәтеңә файдалы бул”, - дигән васыятен үтәп яшәргә 
тырышам. 

Институтта беренче курста укыганда, шулай кирәк-
леген үзем аңлап, яулык бәйләдем, озын итәк кидем. 
Шуннан бирле, әлхәмдүлилләһ, йөрәгемдәге иманым-
ны саклап яшим, намазларымны калдырмаска тыры-
шам. 

Балаларыбызга да дин нигезләрен өйрәтәбез. Әмма 
аларны мәҗбүриләргә ярамый. Иң хәерлесе – үз тор-
мышың, кылган гамәлләрең белән үрнәк булырга кирәк.

‑  Кешеләрдә  нинди  сыйфатларга  өстенлек 
бирәсез?

-  Эчкерсез, туры сүзле, намуслы, рухи яктан көчле, 
мәрхәмәтле шәхесләрне яратам. Үземнән дә шуны ук 
таләп итәм. 

‑ Тәнкыйтьләү сүзләрен ничек кабул итәсез?
- Гадел тәнкыйтьләү сүзләре тормышыңа, хезмә-

теңә уңай үзгәрешләр кертергә булыша, дип саныйм. 
‑ Сезнеңчә, заманча татар хатын‑кызы нинди бу-

лырга тиеш?
- Белемле, даими рәвештә гыйлем өстәп торырга, 

үсештә булырга кирәк, чөнки хатын-кыз – балалар 
тәрбияләүче. 

Рухи яктан көчле булырга тиеш, чөнки ул – ире өчен 
ышанычлы тыл. 

Хатын-кызга иманлы, гел догада булуы мөһим, дип 
саныйм. Нәкъ күңелдәге иман кешенең рухи сәламәт-
леген саклый. Ә ананың баласына кылган догасы кабул 
була, диелә динебездә.

‑  Хатын‑кызның бәхете нидә? Сез бәхетлеме?
- Хатын-кызның бәхете - гаиләдә. Мин бәхетле, Ал-

лаһыга мең шөкер. Ышанычлы терәгем - ирем, газиз ба-
лаларым, туганнарым бар.       

Тормышта үз урынымны табуым, кешеләргә, дин-
дәшләремә, милләттәшләремә ярдәм итә алуым сөен-
дерә. 

Барысы өчен дә Аллаһы Тәгаләгә шөкер кылам. 
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От покупки шумовки до дома татарской кулинарии

– Я окончила Казанский финансово- экономический институт. 
Нас учили, что в предпринимательстве есть две цели. Одна из них – 
получение прибыли. Это основная мотивация, ведь если твое дело 
не приносит денег, то пропадает интерес, нет желания развиваться. 
Стабильный доход и благодарность клиентов вдохновляют. Но есть 
и другая цель, мы называем ее миссией. Моя миссия – прививать 
любовь к национальной кухне, повышать ее уровень, популяри-
зировать родной язык, татарскую культуру, – подчеркивает Алия.

После окончания института она работала по специальности, 
а интерес к кондитерскому мастерству возник во время декретного 
отпуска.

– Мое первое вложение в дело – покупка шумовки, – вспоминает 
бизнес-леди начало своего пути. – Гульназ апа, сестра моей мамы, 
готовила чак-чак на продажу, попросила меня о помощи – заказов 
было много, не успевала. Всё показала, всему научила. Вернувшись 

Дело  
жизни 
с национальным 
колоритом

Гульназ  
Таипова 
(Набережные 
Челны)
журналист

Алия Ганиева из Набережных 
Челнов – успешный предприниматель 
и блогер, в 2025 году стала победителем 
зонального отборочного тура 
Республиканского конкурса «Женщина года. 
Мужчина года: женский взгляд» в номинации 
«Женщина – бизнес-леди». Многое делает 
для развития родного языка. В своем блоге 
часто поднимает вопросы, связанные 
с неправильным употреблением или неверным 
переводом татарских слов. При оформлении 
этикеток, ценников следит за тем, 
чтобы татарские слова не искажались, 
не заменялись русскими. Создала клуб «Энҗе 
бөртекләре» («Жемчужины»), участники 
которого читают и обсуждают произведения 
татарской литературы. «Малый бизнес – 
это не про экономику, а про ценности, вклад 
в общество и наследие», – уверена она.
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домой, я решила приготовить чак-чак само-
стоятельно. Открыла шкаф – шумовки нет. 
Побежала в магазин, купила, приступила 
к делу. Название бренда придумала сразу: 
Нечкебиль – это трудолюбивая пчелка, пер-
сонаж из сказки Абдуллы Алиша. Логотип 
тоже получился идеальным с первого раза. 
Как-то всё легко пришло, как будто была 
поддержка свыше.

За восемь лет Алия Насимовна прошла 
путь от приготовления чак-чака на дому 
до создания дома татарской кулинарии 
«Нечкәбил». Сегодня это сеть гастромарке-
тов с собственным производством, с площа-
дью 250 кв. м. Здесь представлены товары 
из Татарстана и других регионов России. 
В планах на будущее – стать центром та-
тарской культуры, местом, где можно будет 
не только попробовать блюда национальной 
кухни, но и приобрести сувенирную продук-
цию.

– Следующий наш шаг – стать мини-фи-
лиалом «Печән базары» (Печән базары – 
ежегодный фестиваль городской татарской 
культуры и дизайна в Казани. – Прим. ред). 
Постепенно идем к цели: в наших магази-
нах есть посуда с татарским орнаментом, 
текстиль, книги, открытки, национальные 
головные уборы, украшения, даже косме-
тика. Есть всё, что связано с татарами и Та-
тарстаном, – уверяет Алия.

Петь и танцевать я не умею

– Меня заметили, пригласили на кон-
курс «Женщина года» – это уже достиже-
ние, – считает она. – Я сразу предупредила, 
что петь и танцевать не умею, организаторы 
заверили, что это и не потребуется. Однако 
выяснилось, что нужен творческий номер, 
пришлось придумывать на ходу. Решили 
приготовить чак-чак и бавырсак прямо 
на сцене. Победа на зональном этапе кон-
курса – заслуга всей команды. Мои повара 
и кондитеры вышли на сцену в националь-
ных костюмах. С собой в больших тубусах 
мы принесли чак-чак, бавырсак, талкыш- 
калеве, угощали зрителей.

Задача была: громко заявить 
о себе, сообщить, что есть та-
кой предприниматель, который 
живет не только ради прибыли, 
но и ради популяризации татар-
ской культуры.

Самое сложное – написать текст для 
презентации, ведь за пять минут нужно 
рассказать о всех направлениях деятель-
ности. Но ведение своего блога помогло 
подготовиться к конкурсу, уверенно дер-
жаться на сцене – признается Алия. – Рань-
ше перед широкой публикой меня словно 
парализовывало от страха и волнения: тело 
сжималось, горло пересыхало, я долго сооб-
ражала. Сейчас я выступаю спокойно.

Проявленность – это как мышца

Алия Ганиева не считает себя блогером, 
хотя почти ежедневно общается с подписчи-
ками. Она не только рассказывает о новых 
продуктах, но и делится впечатлениями 
от книги или фильма, озвучивает насущные 
проблемы. Отмечает, что аудитория теплая, 
живая, поддерживает во всём, доверяет. По-
сле победы в конкурсе Алия несколько дней 
получала сообщения с поздравлениями. 
А однажды получилось так, что пригото-
вили большую партию чак-чака, но клиент 
в последний момент отменил заказ. Решили 
обратиться к подписчикам, они за два дня 
раскупили. Есть и хейтеры, но их обвине-
ния иногда кажутся нелепыми. Так, одна 
из клиенток заказала чак-чак на меропри-
ятие, а потом утверждала, что он оказался 
невкусным, потребовала вернуть деньги. 
При этом заявила: «Шесть человек попроси-
ли ваши контакты, но я ваш номер телефона 
никому не дам».

Алия считает, что ведение своего блога – 
это хороший инструмент для продвижения. 
Сначала она выкладывала только фотогра-
фии продуктов и информацию о стоимости. 
Затем стала излагать свои мысли, расска-
зывать о болях, раскрываться как личность. 
А с появлением СММ-менеджера Ильсияр 
Баязитовой начали снимать первые виде-
оролики.

– Приближался Новый год, надо было 
поздравить подписчиков, Ильсияр предло-
жила снять видеоролик. «Всё готово, я купи-
ла петличку, пожалуйста, скажи несколько 
слов», – упрашивала она меня, но я постоян-
но откладывала съемки, стеснялась. Устав 
от уговоров, Ильсияр дала четкую инструк-
цию: «Встань вот сюда, скажи вот это и вот 
это». Я просто выполнила ее указания, так 
и прошла первая съемка. Постепенно стала 
привыкать: то свое фото выложу, то видео. 
Проявленность – это как мышца, она тоже 
качается. Научилась снимать себя с первого 
дубля, ставлю перед собой телефон и гово-
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рю всё, что думаю. Главное – начать говорить. Всегда же 
можно удалить, обрезать, смонтировать.

Недавно один хейтер назвал мой блог негативным. 
Если мне что-то не нравится – я сразу говорю об этом. 
Невозможно быть постоянно счастливым и всем доволь-
ным. Любой мало-мальски думающий человек видит 
какие-то недостатки в обществе, в окружающем мире. 
Что-то может вызвать возмущение: работа местных 
властей, действия компании- монополиста, плагиат. 
Я открыто говорю об этом, – делится Алия. – Любая 
идея начинается с того, что мы об этом сообщаем в бло-
ге. Казалось бы, если мы работаем как магазин, то блог 
нам не нужен. Но когда появляется новая позиция това-
ра, мы рассказываем, показываем. А как я могу инфо-
продукт продать? В ближайшее время планирую за-
пустить проект для молодых домохозяек. Если повешу 
объявление у входа, то все будут проходить мимо, никто 
не заметит. А в блоге я могу объяснить, что этот проект 
для тех, кто недавно вышел замуж, боится растеряться 
в новой семье или же для тех, кто поступил в институт, 
живет отдельно, а хочет так же вкусно питаться, как 
дома. Я скажу, что это опыт 30 поваров, который мы 
накопили за 8 лет, всё отработано до мелочей. Я знаю, 
как сделать идеальный пирог из калины, на какой сково-
родке, сколько сахара положить, при какой температуре 
готовить, как хранить. Вот когда я расскажу, для кого 
этот проект, в чем польза, то смогу собрать группу нуж-
ных мне людей. В этом преимущества ведения блога.

Нет желания прятать рецепт в карман

У проявленности есть и обратная сторона: мно-
гие материалы, выложенные в соцсетях, копируются. 
По словам Алии, это незащищенная территория. Много 
времени и сил уйдет, если разбираться с каждым слу-
чаем.

– Берут мой контент, рецепты, фотографии, про-
сто копируют и выставляют. Используют мои обороты 
речи. Я же не одна на этом рынке, многие занимаются 
национальной кухней. Есть люди, которые повторяют 
идеи, блюда, тексты. Мы же все в одном поле, в одной 
информационной среде. Даже если я не увижу плагиат, 
кто-то другой увидит и перешлет. 

Бывает, что моя помощница просит уда-
лить скопированные материалы. Кто‑то 
извиняется и удаляет, а кто‑то нагло 
заявляет, что это мы у них украли.

Люди, которые занимаются национальной кухней, 
знают друг друга, у кого-то я учусь, кто-то у меня учит-
ся. Я благодарна своим наставникам, и на конкурсе я на-
зывала имена тех, кто вдохновил меня, научил готовить. 
Если же человек говорит, что сам всё придумал, а при 
этом пользуется моими рецептами, то это уже плагиат, 
воровство. Если скажут, что чак-чак научились делать 

у меня, я же только поддержу таких людей. Чак-чак – 
не моя собственность, это наше наследие, достояние 
всего народа, – подчёркивает Алия Ганиева. – У меня 
нет желания: спрятать рецепт в карман и никому не да-
вать. Я провожу мастер- классы по приготовлению наци-
ональных блюд, всё показываю. Моя задача: сохранить, 
передать наше национальное наследие, научить других. 
Но если ты приходишь на производство, вынюхиваешь 
рецепты, а потом дома по ним готовишь и утверждаешь, 
что сам придумал, то это уже воровство.

В прошлом году Алия решила ввести бизнес- 
наставничество для женщин, которые работают на дому, 
но желают развиваться дальше. По ее мнению, принци-
пы развития бизнеса одни и те же. На наставничество 
записываются не только кулинары и кондитеры, среди 
тех, кто обратился, – фитнес- тренер, создатель школы 
английского языка, технолог.

Алия Ганиева и Ильсияр Баязитова на ярмарке
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– Я ведь тоже готовила дома, а сейчас 
у меня свое производство. Не у всех так по-
лучается, кто-то боится начать. У женщин 
в бизнесе одинаковые проблемы, все заня-
ты рутиной, нет возможности заниматься 
операционкой. Не успевают мечтать, реа-
лизовывать идеи, а нужно еще уделить вни-
мание детям, мужу, – объясняет Алия. – Моя 
сильная сторона в том, что я выстроила свой 
бизнес гармонично, в балансе. Этому же 
учу и остальных. Возможно, вы не повери-
те, но я работаю до 14 часов. Дети еще ма-
ленькие, они нуждаются в моём внимании. 
Субботу и воскресенье стараюсь проводить 
с семьей. Но телефон всегда продолжение 
руки.

Алия Ганиева вдохновляет своих под-
писчиков и как мастер по изготовлению 
блюд национальной кухни, и как носитель 
татарского языка. Недавно провела бес-
платные созвоны для желающих масштаби-
роваться в своем деле. Позвонила женщина 
из Тольятти, она татарка, готовит нацио-
нальные блюда. «Увидела, как вы кыстыбый 
замораживаете, манты лепите, тоже нача-
ла так же делать. Записываю ваши фразы, 
идеи, чтобы потом использовать их в сво-
ем блоге», – призналась она. Обратилась 
и подписчица из Екатеринбурга, которая 
татарский язык слышала только в детстве, 
когда общалась с дедушками и бабушками. 
Она отметила, что благодаря информации, 
которую Алия выкладывает в соцсетях, ста-
ла лучше понимать родной язык: «Я смотрю 
ваши ролики, слушаю татарские песни, ко-
торые идут фоном, а если какие-то слова 
не могу разобрать, то переспрашиваю у ро-
дителей».

Это затратно –  
вести соцсети на двух языках

Моя собеседница уверена, что для раз-
вития татарского языка нужно вести соц-
сети на двух языках. Назвала и основной 
минус ведения страницы на татарском 
языке – сужение аудитории. К сожалению, 
не все татары понимают родной язык.

– Раньше я вела свой аккаунт только 
на татарском языке. Но некоторые постоян-
ные клиенты стали обижаться: «Мы не по-
нимаем, но нам тоже интересно». Хотелось 
возразить: «Если не понимаете, то учите 
татарский язык». Но так я могла потерять 
свою русскоязычную аудиторию. Мои под-
писчики – это мои клиенты. Нет клиентов – 
нет продаж. Поэтому для себя приняла ре-

шение вести соцсети на двух языках. Чаще 
всего говорю на татарском, добавляю суб-
титры на русском языке. Это помогает даже 
русскоязычным запоминать некоторые та-
тарские слова, когда часто слышишь татар-
скую речь, начинаешь ее понимать, – так 
объясняет Алия своё решение. – Конечно, 
вести блог только на русском языке бы-
стрее и удобнее. Все поймут, да и целевая 
аудитория шире. Расходов меньше, рабо-
чего времени тратится меньше. Порой надо 
здесь и сейчас сказать, возникла эмоция, 
надо в эту же минуту ее выразить.

Когда начинаешь монтировать, что-то 
добавлять, то процесс затягивается. Это 
затратно – вести соцсети на двух языках. 
Чеки, этикетки тоже оформляем на рус-
ском и татарском. Информации в два раза 
больше, некоторые клиенты не могут всё 
прочитать, жалуются. Приходится закупать 
другие этикетки, побольше, чтобы разме-
стить всю информацию, а это дополнитель-
ные расходы. Я влияю на свою аудиторию, 
значит, должна писать грамотно. Мы же 
как рассуждаем? Раз где-то так написано, 
значит, так правильно. Если бы я не пропа-
гандировала родной язык, то не отслежи-
вала бы правильность написания каждого 
слова, решила бы, что и так сойдет. Но я так 
не могу.

Не оставляет она без внимания и слу-
чаи, когда в общественных местах или 
на упаковках товаров видит ошибки в на-
писании татарских слов, неправильные пе-
реводы. Посетив кафе в аэропорту Казани, 
Алия выложила в соцсетях пост, в кото-
ром прокомментировала допущенные при 
оформлении ошибки. К примеру, «тәмле» 
(«вкусный») написали «тамле», «крутой» 
в значении «успешный, удачливый» пере-
вели как «текә», хотя это слово использу-
ется в значении «отвесный». В своём блоге 
тоже следит за тем, чтобы названия блюд 
национальной кухни писались правильно, 
с использованием татарских букв: «гөбә-
дия», «өчпочмак». Это вызывает сложно-
сти, так как заказчики при поиске в соцсе-
тях используют буквы русского алфавита, 
пишут «бэлиш», а не «бәлеш». Остро реа-
гирует Алия на случаи, когда производи-
тели пишут татарские названия товаров 
русскими буквами.

– Раз уж ты при создании товарного 
бренда воспользовался нашим наследием, 
украсил упаковки национальным орнамен-
том, написал татарские слова, то будь добр, 
прояви уважение к родному языку, не ко-

Конечно, вести 

блог только 

на русском 

языке быстрее 

и удобнее. 
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веркай слова, пиши их правильно, это же не сложно, – 
эмоционально высказывается она.

Есть и другие проблемы, связанные с написанием 
татарских слов. При выдаче эквайрингового чека не-
возможно указать название организации, если в нём 
есть буквы татарского алфавита. А в 2ГИС разреша-
ется вводить название либо на русском, либо на ан-
глийском языках. Татарское слово приходится писать 
русскими буквами.

– Многие крупные компании не дают нам возмож-
ность писать на татарском языке, хотя технически ни-
чего сложного в этом нет. В программе 1С мы оформ-
ляем названия продуктов на двух языках, – делится 
Алия. – Конечно, неприятно, когда приходится ко-
веркать татарские слова. Поэтому для своего литера-
турного клуба я специально выбрала такое название, 
в котором много татарских букв: «Энҗе бөртекләре».

«Спасибо за то, что заставили прочитать»

Любовь к чтению сформировалась у Алии еще 
в детском возрасте. У дедушки со стороны мамы была 
богатая библиотека.

– Саим бабай жил в деревне, был очень начитан-
ным и интеллигентным человеком, даже на работу 
одевался по-городскому: в пиджаке, галстуке. В его 
библиотеке хранились собрания сочинений А. С. Пуш-
кина, Л. Н. Толстого, С. Цвейга. Он и мне помогал с вы-
бором книг, говорил, что я обязательно должна прочи-
тать «Шагреневую кожу» О. Бальзака, рекомендовал 
новеллы Шарифа Камала, – вспоминает Алия.

Несколько лет назад у Алии появилось желание 
создать сообщество, где можно было бы обсуждать 
произведения татарской литературы. Клуб любителей 
татарской словесности был создан в 2024 году, сейчас 
в нем 15 участниц в возрасте от 28 до 55 лет. Помогают 
в организации работы СММ-менеджер Ильсияр и учи-
тель татарского языка Алия Курбанова.

– Я не умею петь, вышивать, работать на гончар-
ном круге, но с удовольствием читаю. Поэтому центром 
притяжения, основной идеей, вокруг которой можно 
объединиться, выбрала татарскую литературу. Хотела 
создать татарскую среду, основное желание – гово-
рить на татарском, не переключаясь на русский. Идея 
моя, но воплощали ее все вместе. Ильсияр подготови-
ла визуал, тексты, Алия Ильфаковна тоже сразу под-
держала, так как душой и телом радеет за татарскую 
словесность. Именно она и предложила первую книгу 
для разбора – «Былбыл оясы» («Соловьиное гнездо») 
Факиля Сафина. Интересный роман, в статусах моих 
подписчиков я видела, что многие взяли книгу, нача-
ли читать. Но не все осилили, так как произведение 
большое. Поэтому на первую встречу пришли четыре 
человека.

Второе произведение – «Остазбикә» («Жена мул-
лы») Гаяза Исхаки я выбирала сама. Мы, как маркето-
логи, стараемся найти интересную зацепку. 

Там много сюжетных линий, интересных 
тем, но одна из них – многоженство. Я дала 
аудитории этот крючок, заявила, что 
в книге пишется о мужчине, у которого 
было две жены.

Когда мы говорим, что это явление встречается 
и в современной жизни, предлагаем обсудить этот 
феномен, появляются желающие. А если бы я сказа-
ла, что книга про муллу и его жену, которая обуча-
ет деревенских детей, никто бы не заинтересовался. 
Первые три страницы книги особенно тяжело даются, 
много арабских, турецких слов. Я сразу предупредила: 
не обращайте внимания на начало, потом станет по-
нятно. Все дочитали книгу до конца, обсуждение было 
бурным, кто-то вспомнил семейные истории, кто-то 
рассказал об опыте своих знакомых. «Спасибо за то, 
что заставила нас прочитать эту книгу», – сказали мне 
участницы.

Отметила для себя интересный момент. На встречу 
я специально пригласила свою знакомую. Она татарка, 
но в семье разговаривают по-русски, поэтому в ее речи 
часто встречаются русские слова. «Читать на татарском 
мне было очень сложно, я старалась изо всех сил, даже 
расплакалась от того, что не всё понимаю», – призна-
лась она. Мы с участниками клуба обсуждали книгу 
где-то около часа. И я заметила, что за это время ее 
речь изменилась: она стала увереннее говорить на та-
тарском, реже вставляла русские слова. На моих глазах 
произошло преображение. Это результат большой ра-
боты, самодисциплины. К тому же приходит понимание, 
что мы стараемся не зря, – делится Алия Ганиева.

Стыдимся того, что мы татары

– Мы живем в русской среде, получаем образование 
на русском языке. Не секрет, что татарский язык сейчас 
используется мало. Нет национального университета, 
техническое образование развивается на русском язы-
ке и т.  д. Как ни старайся, невозможно говорить толь-
ко по-татарски. Я как-то открыла словарь татарского 
языка и поняла, что не знаю многие татарские слова, 
не использую их.

Некоторые татары, даже зная родной язык, поче-
му-то разговаривают по-русски. Это у нас в крови. Ча-
сто вижу, как взрослые женщины разговаривают с мо-
ими детьми по-русски. Я так воспитана, что не могу 
сделать замечание тем, кто старше меня, поэтому тер-
плю. Что-то есть в нашей нации, это сидит у нас в глуби-
не души – стыдимся того, что мы татары. Почему мамы 
не разговаривают со своими детьми на татарском? Если 
говорить со своим ребенком по-русски, он вырастет 
русским. Почему не осознают, что мы теряем наш язык, – 
возмущается Алия. – Сколько лет мы изучаем русскую 
историю в школе? А историю татар? И мы с этим соглас-
ны, мы к этому привыкли, никто не возражает.

Дело жизни  
с национальным колоритом
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Если случайного прохожего оста-
новить и попросить назвать имена 
трёх русских царей, я уверена, он лег-
ко справится с этим заданием. А если 
спросить про татарских ханов? Кого 
вспомнят? 

Возможно, что назовут хана Алмыша, ведь при 
нем был принят ислам. А про остальных наших 
правителей мы что знаем? Несколько лет назад 
я нашла платформу «Ачык университет» («От-
крытый университет»). Зарегистрировалась, 
выбрала себе курс истории татар. Обучение там 
организовано по модулям, лекции читают из-
вестные ученые. Я изучила несколько модулей, 
дошла до истории Казанского ханства и остано-
вилась. Каждый раз нужно заходить на сайт, вво-
дить пароль, иногда какой-то модуль пропадает. 
А было бы удобное приложение, заходила бы 
с телефона каждый день, слушала бы по 10–15 ми-
нут в день. Сама идея хорошая, таких активистов, 
которые занимаются популяризацией истории та-
тар, надо поддерживать. Но почти никто из моих 
знакомых не пользуется этой платформой, о ней 
не знают.

Алия с удовольствием смотрит все выпуски 
историка и блогера Сергея Минаева.

– В чем его феномен? У него легкая и доступ-
ная речь, неподражаемое чувство юмора. Слу-
шаешь его и соглашаешься во всём: «да, ты прав, 
дядя Сережа, так и есть». Если бы об истории та-
тар кто-то рассказывал так же легко и интересно, 
я бы с удовольствием послушала. Пусть это бу-
дут короткие видеоролики на 10–15 минут. На-
пример, как жили люди во времена хана Узбека, 
чем питались, как одевались, какие наряды были 
у женщин, чем кормили детей. Каждый период 
так потихоньку и изучили бы, это же интересно. 
Но сейчас уже речь даже не идет об изучении 
истории, речь идет о сохранении языка, хотя бы 
о сохранении самоидентичности.

Интеллигентных блогеров мало

Смотрит она и татарских блогеров: Рамиса 
Латыпова, Альберта Шакирова, Рамиса Гилмет-
динова, Айназ Габидуллину. Была подписана еще 
на одну девушку, но она часто использовала не-
цензурные выражения, это вызвало отторжение, 
поэтому отписалась.

– Кто-то говорит на чистом татарском язы-
ке, у кого-то мешанина из русских и татарских 
слов, но у каждого есть своя аудитория. Моя 
мама, например, подписана почти на всех татар-
ских блогеров, всё про них знает: где живут, чем 
занимаются. Это для нее как просмотр сериала. 
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Чужая жизнь всегда вызывает интерес, даже проходя мимо 
какого-либо дома, хочется заглянуть в окно, посмотреть, как 
живут другие люди. Некоторые блогеры рассказывают о том, 
какую одежду купили, какой суп приготовили. Кто-то снимает 
видеоролики в нижнем белье, рассказывает подробности лич-
ной жизни. Мне иногда даже становится неловко, – признается 
Алия. – Лучше бы показали, какие книги читают, какой спек-
такль посмотрели. Конечно, есть и интеллигентные блогеры, 
но их мало.

Фальшь быстро считывается

Несмотря на то, что Алия следит за тем, чтобы все слова 
на ее странице были написаны правильно, начинающим блоге-
рам она советует иногда закрывать глаза на мелкие недочеты.

– В любом деле нужна дисциплина, креативность, свои 
идеи. Что бы ни происходило, ты должен постоянно вести 
свою работу. Выполнять ее качественно. Но в то же время, 
стремясь к качеству, важно не уходить полностью в перфек-
ционизм, – подчёркивает она. – Не надо бесконечно править 
пост, стремясь довести его до совершенства. Не позволяйте 
перфекционизму затмевать взгляд. Надо находить баланс. 
Пусть лучше будет не совсем идеальный пост, но пусть он 
будет. Иногда в спешке уходят опечатки, даже когда мне го-
ворят, что я допустила ошибки, я не всегда их успеваю ис-
править. Но лучше я скажу всё, что хочу, чем буду без конца 
совершенствовать текст.

По словам Алии Ганиевой, в соцсетях нужны настоящие, 
живые эмоции. Фальшь очень быстро считывается. Если сни-
мать видео на эмоциях, оно набирает много просмотров, люди 
чувствуют искренность.

– Ты негодуешь, чем-то раздражен или же что-то тебя 
порадовало – бери камеру и рассказывай. Люди понимают: 
это настоящие эмоции. Сейчас уже не нужно перед съемкой 
приводить квартиру в идеальный вид, надевать красивое 
платье и говорить заученными фразами. Это никому не ин-
тересно, люди приходят не за этим. Даже скучный человек 
может быть интересен своей скучностью. Есть один блогер, 
который каждый день произносит одну и ту же фразу: «Смо-
трите, какой сегодня день, какое солнце, улыбаемся». И его 
смотрят. Может быть, кто-то будет интересен даже своей 
душностью, токсичностью. Содержание блога может быть 
любым, – считает Алия. – Сейчас много информации о реаби-
литации алкоголиков, наркоманов, свои аккаунты ведут быв-
шие заключенные, делятся тем, как проходит их адаптация. 
Есть пара, которая показывает, как они живут в общежитии 
на 30 тысяч руб лей. Они копят на квартиру, рассказывают, 
какой стиральный порошок купили, какие овощи. Кому-то 
это тоже интересно. Кто-то смотрит на них и радуется, что 
у него самого всё благополучно. Я, к примеру, с удоволь-
ствием смотрю, как бурятские женщины готовят позы (позы, 
буузы – блюдо из теста, мяса и зелени. – Прим. ред.). Эта 
другая культура. Красивая картинка уже всем поднадоела, 
люди ждут от блогеров естественности. И я стараюсь соот-
ветствовать этим ожиданиям.

Фотографии предоставлены Алией Ганиевой.
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Каюм Насыри (полное имя – Габделькаюм Габдельнасырович Насыров) ро-
дился 14 (2) февраля 1825 года в деревне Верхний Ширдан Свияжского уезда 
Казанской губернии (ныне Зеленодольский район). Его отец был хорошо об-
разованным человеком, знал русский, персидский и арабский языки, написал 
несколько книг. 

В 16 лет Каюм поступил в Казанское медресе, после окончания которого пре-
подавал татарский язык в Казанском духовном училище. Работа в этом учебном 
заведении позволила ему хорошо изучить русский язык. Желая пополнить свои 
знания, он поступил в Казанский университет, посещал его на правах вольного 
слушателя. 

В 1870 году Каюм Насыри открыл первую русско-татарскую школу в Казани 
по обучению татарских детей русскому языку и математике. Он автор первых 
учебников по математике на татарском языке: «Хисаплык» («Арифметика»), 
«Гыйльме хәндәсә» («Геометрия»), учебников по географии, грамматике, син-
таксису. Кроме того, составлял словари, географические карты, издавал еже-
годные календари, написал первую энциклопедию на татарском языке. Боль-
шое внимание Каюм Насыри уделял воспитанию детей, писал сказки, собрал 
сто тринадцать поучений о нравственности в своем труде «Китаб-әт-тәрбия» 
(«Книга о воспитании»). 

В честь 200-летия Каюма Насыри 15 января 2025 года Банк России выпустил 
в обращение серебряную монету номиналом 2 рубля.

«Постигайте      
   же ремёсла…»

Подготовила

Гульназ  
Таипова  
(Набережные 
Челны)

Для настоящего джигита и 
семидесяти ремесел мало, гласит 
татарская пословица. Эти слова 
как нельзя лучше характеризуют 
и Каюма Насыри. Он известен 
как ученый, историк, языковед, 
писатель, педагог. Интересовался 
фольклором, медициной, 
кулинарией, изучал лекарственные 
растения, переплетал книги, 
столярничал, даже делал зеркала. 
И все это несмотря на то, что с 
рождения был слеп на один глаз.

К 200-летию Каюма Насыри
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Наставление первое
Один мудрец так поучал детей: «О милые дети, по-

слушайтесь моего совета – учитесь ремеслу. Имущество 
и деньги так ненадежны на этом свете. Золото и серебро 
– лишь опасность для путника: а у живущего дома их 
могут отнять грабители и огонь. Ремесло же неиссякае-
мо, как источник. Умелец не познает невзгод, даже если 
лишится всех богатств своих. Верьте, дети мои, это не 
пустые разговоры. Постигайте же ремесла, учитесь при-
личиям».

Наставление тридцать первое
Жил один умный и добрый юноша. Но сколько ему 

ни случалось быть среди ученых и мудрых, он всегда 
скромно помалкивал. «О сын мой, почему ты никогда не 
расскажешь того, что знаешь?» – спросил его отец. Юно-
ша ответил: «Боюсь, что люди, приняв меня за ученого, 
спросят о том, чего я не знаю, и мне будет стыдно».

О сын мой, мудрость этой притчи в том, что никогда 
не следует заводить разговор, если не уверен, что зна-
ешь о предмете всё.

Наставление пятьдесят второе
О сын мой, сторонись людей неблагодарных. Сделав 

добро, никогда не попрекай им, но если добро сделали 
тебе, не забывай рассказывать об этом повсюду.

Наставление шестьдесят шестое
О сын мой, прежде чем войти, подумай, как выйти... 

Открывая дверь, подумай, как ее затворить. Делая дол-
ги, подумай, чем будешь расплачиваться. И вообще, за 
какое бы дело ты ни взялся, заранее прикинь, сможешь 
ли довести его до конца.

Наставление шестьдесят седьмое
Человеку, прослывшему лжецом, не поверят, если 

даже слова его – чистейшая правда. Соврешь один толь-
ко раз – а доверия лишишься на всю жизнь.

Наставление семидесятое
Если тратить с умом, то и малого будет довольно, в то 

время как расточителю и многого мало... О сын мой, умен 
тот, кто бережлив и не откладывает на завтра того, что 
можно сделать сегодня.

Из «Книги о воспитании» Каюма Насыри

У одной мышки два хвостика. 
(Лапоть)

Разум молчит, зато сердце стучит. 
(часы)

Сверкнет-полыхнет, как языком слизнет. 
(огонь)

Полна печь перемячей, среди них один калач. 
(Луна и звезды в небе)

Пока отец запрягает, сын уже в Петербург въезжает. 
(дым из трубы. Пока печь растопится, дым 
по всей округе разойдется)

На бочок – шлеп, на другой – шлеп, копьем подце-
пили, кошмой покрыли. 

(печь оладьи)

Нос торчком, пузо кургузо, не езддит верхом, не 
идет пешком ина месте не стоит. 

(кумган)

Выше лошади, ниже собаки. 
(седло)

Дом дранкой крыт, на каждой реечке – копеечка. 
(сучок в доске)

У помещика есть сад, а в саду том баня.
Стан стянув свой кушачком, воду носит Маня. 

(пчела собирает нектар с цветов и летит 
с ним в улей)

Тридцать молодцев рожь молотят, один Сулейман 
снопы ворочает. 

(зубы и язык и во время еды)

Белое съест, черное выплюнет. 
(свеча)

У каменного дворца нет ни входа, ни крыльца. 
(яйцо)

Едет-едет, следу нет,
Бела, как лен, зелена, как лук,
Сидит, как султан, кричит, как шайтан. 

(сорока)

Жужжит-жужжит, у плетня кружит, золотые бров-
ки, пестрая голшвка, кто ее знает, до ста лет дожи-
вает. 

(пчела)

Загадки

Экспонаты  
музея К. Насыри
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Пословицы и поговорки

Растерявшаяся утка хвостом ныряет.

Из собачьей пасти блин не вытащишь  (если 
вещь выпустил из рук и она попала к скряге, 
вернуть ее невозможно).

Не вели голодному обед варить, иззябшему – 
печь топить.

В Астрахани телка рубль, да перевоз тысячу.

У него и кот зайцев ловит (о человеке, которо-
му сопутствует удача).

На одну лошадь два хомута не надевают. 

Внутри – дугою гнутою, снаружи – гладкой 
скатертью  (когда  человек  скрывает  заботу, 
печаль, которые гложут его).

Сам не знает, и у людей не спросит (о тупых и 
упрямых людях).

Хоть палец в рукавице пошевелишь – от людей 
не скроешь.

Использованная литература: Каюм Насыри. Избранные 
произведения. – Казань: Татарское книжное  
издательство, 1977 год. – 258 с.

Солом-Торхан (сказка)

Давным-давно жил один очень бедный человек. Нечем 
было ему наготу прикрыть, негде приютиться. Вот и вы-
нужден был весь свой век сидеть в соломе. Люди в шутку 
прозвали его за то Солом-Торхан падишахом. Была у него 
приятельница – лиса. Вот приходит она как-то и говорит:

– О друг мой, пришла мне охота женить тебя. Ведь то-
ска берет, как погляжу на такую твою жизнь. Пора бы уж 
и людям тебя показать.

Солом-Торхан отвечал на это:
– А что ж, окажи мне такую милость.
Отправилась лиса ко дворцу падишаха и попросила 

пудовку, мол, Солом-Торхан падишах золото свое пере-
мерить желает. Собрала лиса кое-какие крупицы золота 
с серебром, засыпала их в щелочки пудовки и назад от-
несла. Выждала денька два – и снова к падишаху за ме-
рой, и опять вернула ее с крупицами золота и серебра. Так 
проделала она три раза. А потом явилась к падишаху и 
сказала:

– О великий падишах, отдай твою дочь в законные 
жены моему другу Солом-Торхан падишаху.

И сосватала дочь падишаха за Солом-Торхана, пообе-
щав богатый калым – пять вороных коней и двести соло-
менных городов…

Кончив дело, побежала лиса к Солом-Торхану:
– Друг мой, сосватала я за тебя дочь самого падишаха!
Очень удивился Солом-Торхан, услышав такое:
– Да как же я, голый, к дочери падишаха пойду?
– Ничего, не горюй, придумаем какую-нибудь хи-

трость, – отвечала лиса. Повела она Солом-Торхана к 
реке, посадила в дырявую лодку и столкнула ее в воду. А 
сама разбросала на прибрежных кустах старое тряпье и 
побежала вдоль берега, крича:

– Караул! Караул! Солом-Торхан падишах тонет! По-
могите!

Так добежала она до дворца.
– Скорее, – кричит падишаху, – прикажи спасти твое-

го зятя! Он со всем добром своим идет ко дну!
Слуги падишаха живехонько вытащили Солом-Торха-

на из воды и доставили во дворец. Нарядили его в бога-
тое платье и как зятя усадили на почетное место. Но Со-
лом-Торхан не замечал никого, он смотрел только на свою 
одежду, ведь бедняга в жизни не видел на себе платья.

– Похоже, он никогда одежды не видел, – сказал пади-
шах, – что-то глаз с нее не сводит.

Лиса на это отвечала:
– Попробуй дать ему что-нибудь получше, может, это 

платье ей нравится?
А сама незаметно шепнула Солом-Торхану:
– Уж ты не оглядывай себя так, неприлично это.
Так вот и стал бедняга, который весь свой век проси-

дел в соломе, зятем падишаха. И счастливо зажил с су-
пругой.

Я у них нынче гостил, на колу чай пил, насилу вчера 
вернулся. А соломой-то от него все же попахивает.

Музей-усадьба Каюма Насыри

ГУЛЬНАЗ ТАИПОВА
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